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DECLARATION OF CONFORMITY (UK)

Name and address of the manufacturer:
Name: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Address: Riggaregatan 53, 211 13 Malm6 Sweden

Name and address of the Authorized representative:
Name: Garden Equipment Ltd
Address: First Floor, 3a Groveley Road, Christchurch, Dorset, BH23 3HB, UK

Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Simon Del-Nevo
Address: First Floor, 3a Groveley Road, Christchurch, Dorset, BH23 3HB, UK

Here with we declare that the product
Category: Blower

Model: 82B22 (BLB487)

Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

* Is in conformity with the relevant provisions of the Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.
« Is in conformity with the provisions of the following other UK legislation:

« Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

* Noise Emission in the Environment by Equipment for use Outdoors Regulations 2001

* The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012

Furthermore, we declare that the following standard have been used:

BS EN 60335-1, BS EN 50636-2-100, BS EN 55014-1, BS EN 55014-2,

BS EN ISO 3744, ISO 11094, BS EN 62321-3-1, BS EN 62321-4, BS EN 62321-5,
BS EN 62321-6, BS EN 62321-7-1, BS EN 62321-7-2, BS EN 62321-8

Conformity assessment method to Annex D Noise Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001.

Measured sound power level 107 dB(A)

Guaranteed sound power level 110 dB(A)
Place, date: Christchurch, Dorset, UK 07.06.2021  Signature: Ted Qu, Quality Director

Ted Qu
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1 DESCRIPTION
1.1  PURPOSE

The machine is used to propel air out of a tube to move
unwanted materials such as leaves in the yard. This machine
also sucks in leaves and small twigs through a vacuum, and
shreds them into a bag.

1.2 OVERVIEW
Figure I - 5
4 Tube release button

5 Tube
6 Battery release button

1 Trigger
2 Turbo button
3 Cruise control lever

2 GENERAL SAFETY
WARNINGS

A WARNING

Read all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this machine. Failure to
follow all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

3 INSTALLATION
3.1 UNPACK THE MACHINE

A WARNING

Make sure that you correctly assemble the machine before
use.

A WARNING

« If parts of the machine are damaged, do not use the
machine.

« Ifyou do not have all the parts, do not operate the
machine.

e If parts are damaged or missing, contact the service
center.

Open the package.
Read the documentation provided in the box.
Remove all the unassembled parts from the box.

Remove the machine from the box.

[ N S

Discard the box and packing material in compliance with
local regulations.

English

A WARNING

For your personal safety, do not insert battery before the
tool is assembled completely.

3.2 INSTALL THE BLOWER TUBE

Figure 2
1. Align the grooves on the rear tube with tabs on the
blower housing.

2. Install the rear tube onto the blower housing until the tabs
engage the grooves.

3. Turn the rear tube in the direction of the arrow until the
two tabs lock into the positions.

4. Align the hole on the front tube with the tab on the rear
tube.

5. [Install the front tube onto the rear tube until the tab lock
into the position.

3.3 INSTALL THE BATTERY PACK

Figure 3

A WARNING

+ If the battery pack or charger is damaged, replace the
battery pack or the charger.

*  Stop the machine and wait until the motor stops before
you install or remove the battery pack.

* Read, understand, and follow the instructions in the
battery and charger manual.

1. Align the lift ribs on the battery pack with the grooves in
the battery compartment.

2. Push the battery pack into the battery compartment until
the battery pack locks into place.

3. When you hear a click, the battery pack is installed.

3.4 REMOVE THE BATTERY PACK
Figure 3
1. Push and hold the battery release button.

2. Remove the battery pack from the machine.

4 OPERATION

A WARNING

Make sure the blower tube is in position before operation.

4.1 START THE MACHINE

Figure 4
1. When you pull the trigger, the machine moves and the
wind comes out of the blower pipe.

2. Adjust the trigger date amount as needed.



English

3. When you release the trigger, the speed of the machine
will slow down and stop.

4.2 STOP THE MACHINE

1. Release the trigger to stop the machine.

Wait until the motor stops after you stop the machine.

43 TURBO BUTTON

Figure 4
1. Push the turbo button, the machine is at the highest speed.

2. Release the turbo button, the machine is at the normal
speed.

44 CRUISE CONTROL LEVER

Figure 5

1. Pull the cruise control lever clockwise to increase the
speed. This will lock the speed at the desired setting.

2. Push the cruise control lever counter clockwise to
decrease the speed.

If you decrease the speed all the way, the unit will stop and
it is necessary to start the machine again.

OPERATION TIPS

*  Blow around the outer edge of the unwanted materials to
prevent the unwanted materials from scattering.

»  Use rakes and brooms to clear the unwanted material
before you blow.

*  Make the surfaces wet before you clear the unwanted
material in dusty conditions.

*  Look out for children, pets, open windows, and cleaned
cars during operation.

*  Clean the machine.

» Discard the unwanted material when you complete work.

5 MAINTENANCE

A CAUTION

Do not let brake fluids, gasoline, petroleum-based materials
touch the plastic parts. Chemicals can cause damage to the
plastic, and make the plastic unserviceable.

A CAUTION

Do not use strong solvents or detergents on the plastic
housing or components.

A WARNING

Remove the battery pack from the machine before
maintenance.

5.1 CLEAN THE MACHINE

A WARNING

The machine must be dry. Humidity can cause risks of
electrical shocks.

¢ Clear the unwanted material out of the air vent with a
vacuum cleaner.

* Do not spray the air vent or put the air vent in solvents.

¢ Clean the housing and the plastic components with a
moist and soft cloth.

« Banned washing

6 TRANSPORTATION AND
STORAGE

A WARNING

Remove the battery pack from the machine before
transportation and storage.

6.1 MOVE THE MACHINE
¢ Only hold the machine with the handgrip.

6.2 STORE THE MACHINE

¢ Clean the machine before storage.

¢ Make sure that the motor is not hot when you store the
machine.

¢ Make sure that the machine does not have loose or
damaged parts. If it is necessary, do these steps/
instructions:
* Replace the damaged parts.
« Tighten the bolts.
*  Speak to a person of an approved service center.

«  Store the machine in a dry area.

*  Make sure that children cannot come near the machine.

7 TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE SOLUTION
CAUSE
The battery pack is Mak§ g}Llllr N t.h at I
The motor does | ot installed tight- |7 - tighlty mstal
not start when ly. the batteq pack in
you pull the trig- the machine.
ger. The battery pack is | Charge the battery
out of power. pack.




English

PROBLEM POSSIBLE SOLUTION Model: 2401086 (BLB487)
CAUSE Serial number: See product rating label
The power switch Year of Construction: See product rating label
is defective.
Replace the defec-
The machine does | The motor is defec- | tive parts by an ap- * isin conformity with the relevant provisions of the
not start. tive. proved service Machinery Directive 2006/42/EC.
The PCB board is center. * is in conformity with the provisions of the following
defective. other EC-Directives:
The air does not The air inlet or * 2014/30/EU
flow through the Remove the block- e 2000/14/EC & 2005/88/EC
tube outlet has a
tube when you blockage age. *  2011/65/EU & (EU)2015/863
start the machine. : .
Furthermore, we declare that the following parts, clauses of
harmonised standards have been used:
8 TECHNICAL DATA
*  EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
Voltage 82V DC 55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
s 62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
Air volume 21.5 m*min 62321-7-2,IEC 62321-8
Air speed 225.3 km/h Conformity assessment method to Annex V / Directive
- - 2000/14/EC.
Weight (without battery pack) 2.6 kg
Measured sound pressure level Lpa= 107 dB(A), Kpa= Measured sound power level: Lwa: 107 dB(A)
3dB(A) Guaranteed sound power level: Lwa.g: 110 dB(A)
Guaranteed sound power level Lwa.q= 110 dB(A)
Vibration <23m/s2,K=15 Place, date: Malmg, Signature: Ted Qu, Quality
m/s2 11.11.2021 Director
Battery model 82V180, 82V290P, P s
82V360, 82V580P and I e &{/{
other BAB series
Charger model 82C6 and other CAB
series
IPX 1PX4

9 EC DECLARATION OF
CONFORMITY

Name and address of the manufacturer:

Name: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Address: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Sweden

Name and address of the person authorised to compile the
technical file:

Name: Micael Johansson
Address: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo6 Sweden
Herewith we declare that the product

Category: Blower
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1 BESCHREIBUNG

1.1  VERWENDUNGSZWECK

Die Maschine wird verwendet, um Luft aus einem Rohr
auszustofBen, um unerwiinschtes Material wie Blétter zu
entfernen. Diese Maschine kann auch Blétter und kleine
Zweige durch einen Unterdruck einsaugen und sie im Beutel
schreddern.

1.2 UBERSICHT

Abbildung 1 -5

5 Rohr

6 Akkupack-
Entriegelungstaste

Ausloser
Turbotaste

Tempomat

AW N =

Entrieglungstaste

2 ALLGEMEINE
SICHERHEITSHINWEISE

A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen,
Abbildungen und Spezifikationen, die mit diesem Geriit
geliefert werden. Die Nichtbeachtung der unten
aufgefiihrten Anweisungen kann zu Stromschlag, Feuer und/
oder schweren Verletzungen fiihren.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
zur spiteren Verwendung auf.

Der Begriff "Elektrowerkzeug" in den Sicherheitshinweisen
bezieht sich auf Ihr netzbetriebenes (kabelgebundenes)
Elektrowerkzeug oder akkubetriebenes (kabelloses)
Elektrowerkzeug.

3 MONTAGE
3.1 MASCHINE AUSPACKEN

A WARNUNG

Vergewissern Sie sich, dass Sie die Maschine vor dem
Gebrauch richtig montiert haben.

A WARNUNG

* Bei beschédigten Maschinenteilen diirfen Sie die
Maschine nicht verwenden.

*  Wenn Sie nicht alle Teile haben, diirfen Sie die
Maschine nicht in Betrieb nehmen.

¢ Wenn Teile beschddigt sind oder fehlen, wenden Sie
sich an die Servicestelle.

1. Offnen Sie die Verpackung.
2. Lesen Sie die beiliegende Dokumentation.

3. Entnehmen Sie alle unmontierten Teile aus dem Karton.

4. Nehmen Sie die Maschine aus dem Karton.

5. Entsorgen Sie den Karton und das Verpackungsmaterial
gemdf den 6rtlichen Vorschriften.

A WARNUNG

Zu lhrer eigenen Sicherheit diirfen Sie den Akkupack nicht
einsetzen, bevor das Werkzeug vollstindig
zusammengebaut ist.

3.2 LAUBBLASERROHR
INSTALLIEREN
Abbildung 2

1. Kerben am hinteren Rohr an den Laschen des
Laubblasergehéuses ausrichten.

2. Hinteres Rohr am Laubblésergehduse ausrichten, bis die
Laschen in die Kerben eingreifen.

3. Hinteres Rohr in die Pfeilrichtung drehen, bis die beiden
Laschen einrasten.

4. Loch im vorderen Rohr an der Lasche am hinteren Rohr
ausrichten.

5. Vorderes Rohr am hinteren Rohr installieren, bis die
Lasche einrastet.

3.3 AKKUPACK EINSETZEN
Abbildung 3

A WARNUNG

*  Wenn der Akkupack oder das Ladegerit beschadigt ist,
ersetzen Sie den Akkupack oder das Ladegerit.

+ Stoppen Sie die Maschine und warten Sie, bis der
Motor stoppt, bevor Sie den Akkupack einsetzen oder
entnehmen.

» Lesen, verstehen und befolgen Sie die Anweisungen im
Handbuch fiir Akkupack und Ladegerit.

1. Richten Sie die Hubrippen am Akkupack mit den Nuten
im Akkufach aus.

2. Schieben Sie den Akkupack in das Akkufach, bis er
einrastet.

3. Wenn Sie ein Klicken horen, ist der Akkupack eingesetzt.

3.4 AKKUPACK ENTFERNEN

Abbildung 3
1. Driicken und halten Sie die Akkupack-Entriegelungstaste.
2. Nehmen Sie den Akkupack aus der Maschine.

4 BEDIENUNG

A WARNUNG

Sicherstellen, dass das Laubbldserrohr vor Betrieb in der
richtigen Position eingerastet ist.




4.1 MASCHINE STARTEN

Abbildung 4

1. Wenn Sie den Ausloser betitigen, setzt sich die Maschine
in Bewegung und blést Luft aus dem Laubblaserrohr.

N

Passen Sie Spannung des Ausldsers nach Bedarf an.

%)

Wird der Ausléser losgelassen, reduziert die Maschine
ihre Geschwindigkeit, bis sie anhlt.

4.2 MASCHINE ANHALTEN

1. Lassen Sie den Ausloser los, um die Maschine
anzuhalten.

Warten Sie, bis der Motor anhilt, nachdem Sie die
Maschine anhalten.

43 TURBOTASTE

Abbildung 4

1. Driicken Sie die Turbo-Taste. Die Maschine lauft mit
hochster Geschwindigkeit.

2. Lassen Sie die Turbo-Taste los. Die Maschine l4uft mit
normaler Geschwindigkeit.

44 FAHRSTEUERHEBEL

Abbildung 5

1. Ziehen Sie den Fahrgeschwindigkeitshebel im
Uhrzeigersinn, um die Geschwindigkeit zu erhdhen. Dies
sperrt die Geschwindigkeit in der gewiinschten
Einstellung.

2. Diriicken Sie den Fahrgeschwindigkeitshebel gegen den
Uhrzeigersinn, um die Geschwindigkeit zu verringern.

Wenn Sie die Geschwindigkeit ganz verringern, hilt die
Einheit an, bis Sie die Maschine wieder starten.

4.5 TIPPS ZUR BEDIENUNG

» Blasen Sie von aulen nach innen der zu reinigenden
Flache um zu verhindern, dass das unerwiinschte Material
sich verteilt.

*  Verwenden Sie Rechen und Besen, um unerwiinschtes
Material vor dem Blasen zu lockern.

»  Befeuchten Sie staubige Oberflichen, bevor Sie das
unerwiinschte Material entfernen.

¢ Achten Sie im Betrieb auf Kinder, Haustiere, offene
Fenster und Autos.

» Reinigen Sie die Maschine.

» Entsorgen Sie unerwiinschtes Material nach Abschluss
der Arbeiten.

5 WARTUNG UND
INSTANDHALTUNG

A VORSICHT

Lassen Sie Bremsfliissigkeiten, Benzin und
mineraldlbasierte Materialien nicht mit den Kunststoffteilen
in Beriihrung kommen. Chemikalien kénnen den Kunststoff
beschddigen und ihn unbrauchbar machen.

A VORSICHT

Verwenden Sie keine starken Losungsmittel oder
Reinigungsmittel auf dem Kunststoffgehduse oder den
Bauteilen.

A WARNUNG

Nehmen Sie den Akkupack vor der Wartung aus der
Maschine.

5.1 MASCHINE REINIGEN

A WARNUNG

Die Maschine muss trocken sein. Feuchtigkeit kann zu
einem Stromschlagrisiko fiihren.

*  Entfernen Sie unerwiinschtes Material mit einem
Staubsauger aus den Beliiftungséffnungen.

«  Spriihen Sie nichts in die Beliiftungséffnungen und
nutzen Sie keine Losungsmittel.

* Reinigen Sie das Gehéuse und die Kunststoffteile mit
einem feuchten und weichen Tuch.

*  Waschen verboten

6 TRANSPORT UND LAGERUNG

Nehmen Sie den Akkupack vor Transport und Lagerung aus
der Maschine.

6.1 MASCHINE TRANSPORTIEREN

« Halten Sie die Maschine nur am Handgriff.

6.2 MASCHINE LAGERN

* Reinigen Sie die Maschine vor der Lagerung.

«  Stellen Sie sicher, dass der Motor nicht heil3 ist, wenn Sie
die Maschine verstauen.

« Stellen Sie sicher, dass die Maschine keine losen oder
beschddigten Teile aufweist. Wenn es notwendig ist,
fiihren Sie diese Schritte/Anweisungen aus:

¢ Tauschen Sie die beschadigten Teile aus.
¢ Ziehen Sie die Schrauben an.

* Sprechen Sie mit einem Mitarbeiter eines
zugelassenen Servicezentrums.



-

»  Verstauen Sie die Maschine an einem trockenen Ort.

Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht in die Nihe der
Maschine kommen konnen.

7 FEHLERBEHEBUNG

nicht, wenn Sie
den Ausloser zie-
hen.

nicht korrekt einge-
setzt.

PROBLEM MOGLICHE LOSUNG
URSACHE
Stellen Sie sicher,
Der Akkupack ist | dass der Akkupack
Der Motor startet fest in der Ma-

schine installiert
wurde.

Der Akkupack ist
leer.

Laden Sie den Ak-
kupack auf.

Die Maschine
startet nicht.

Der Ein/Aus-Schal-
ter ist beschadigt.

Der Motor ist de-
fekt.

Die PCB-Platine ist
defekt.

Lassen Sie die be-
schédigten Teile
durch ein zugelas-
senes Servicecen-
ter ersetzen.

Die Luft flieBt
nicht durch das
Rohr, wenn Sie
die Maschine ein-
schalten.

Der Lufteinlass
oder Rohrauslass
ist blockiert.

Entfernen Sie die
Blockade.

8 TECHNISCHE DATEN

Spannung 82V DC

Luftvolumen 21.5 m*min

Luftgeschwindigkeit 225.3 km/h

Gewicht (ohne Akkupack) 2.6 kg

Gemessener Schalldruckpegel Lpa=107 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Garantierter Schallleistungspegel | Lya ¢= 110 dB(A)

<23m/sLK=1.5
m/s?

Vibration

Akku-Modell 82V 180, 82V290P,
82V360, 82V580P und

andere BAB-Baurei-

hen
Ladegerit-Modell 82C6 und andere
CAB-Baureihen
IPX IPX4
9 EG-

KONFORMITATSERKLARUNG

Name und Anschrift des Herstellers:

Name: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Schweden

Name und Anschrift der Person, die zur Erstellung der
technischen Unterlagen berechtigt ist:

Name: Micael Johansson

Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Schweden

Hiermit erkldren wir, dass das Produkt

Kategorie: Laubbléser

Modell: 2401086 (BLB487)
Seriennummer: Siehe Produktetikett
Baujahr: Siehe Produktetikett

¢ den einschldgigen Bestimmungen der Maschinenrichtlinie
2006/42/EG entspricht.

¢ den Bestimmungen der folgenden anderen EG-
Richtlinien entspricht:
*  2014/30/EU
*  2000/14/EG & 2005/88/EG
*  2011/65/EU & 2015/863/EU

Dariiber hinaus erkldren wir, dass die folgenden Teile/
Klauseln von harmonisierten Normen verwendet wurden:

* EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Konformititsbewertungsmethode nach Anhang V/ der
Richtlinie 2000/14/EG.

Gemessener Schallleistungspegel: ~ Lya: 107 dB(A)

Garantierter Schallleistungspegel: Ly q: 110 dB(A)

Ort, Datum: Malmao,
11.11.2021

Unterschrift: Ted Qu, Quali-
tatsleiter

Ted Qu
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1 DESCRIPCION
1.1

La maquina se utiliza para expulsar aire por un tubo para
eliminar materiales no deseados, como hojas en el patio. Esta
maquina también aspira hojas y ramitas mediante vacio y las
tritura en una bolsa.

FINALIDAD

1.2 PERSPECTIVA GENERAL
Figura I -5
1 Gatillo 5 Tubo
Boton turbo 6 Boton de desbloqueo

Palanca de control de de la bateria
crucero

4 Boton de desbloqueo
del tubo

2 ADVERTENCIAS GENERALES
DE SEGURIDAD

A AVISO

Lea todas las advertencias de seguridad, instrucciones,
ilustraciones y especificaciones que se proporcionan con
esta maquina. E/ incumplimiento de las instrucciones
indicadas a continuacion puede provocar descargas
eléctricas, incendios o lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para su
consulta posterior.

El término "herramienta eléctrica” empleado en las
advertencias se refiere a su herramienta eléctrica con
Sfuncionamiento de red (con cable) o herramienta eléctrica
con funcionamiento a bateria (inalambrica).

3 INSTALACION
3.1 DESEMBALAJE DE LA MAQUINA

A AVISO

Aseglirese de montar correctamente la maquina antes del
uso.

A AVISO

« Si las piezas de la maquina presentan dafos, no utilice
la maquina.

« Sino tiene todas las piezas, no utilice la maquina.

«  Si faltan piezas o hay piezas dafladas, contacte con el
centro de servicio.

1. Abra el embalaje.
2. Lea la documentacion que se proporciona en la caja.

3. Retire todas las piezas sin montar de la caja.

4. Retire la maquina de la caja.

5. Deseche la caja y el material de embalaje de conformidad
con los reglamentos locales.

A AVISO

Por su seguridad personal, no inserte la bateria antes de
haber montado la herramienta por completo.

INSTALACION DEL TUBO
SOPLADOR

3.2

Figura 2
1. Alinee las ranuras del tubo trasero con las pestafias de la
carcasa del soplador.

2. Instale el tubo trasero en la carcasa del soplador hasta que
las pestafas encajen en las ranuras.

3. Gire el tubo trasero en la direccion de la flecha hasta que
las dos pestaiias se bloqueen en sus posiciones.

4. Alinee el orificio del tubo delantero con la pestaia del
tubo trasero.

5. [Instale el tubo delantero en el tubo trasero hasta que la
pestafia se bloquee en su posicion.

3.3 INSTALACION DE LA BATERIA

Figura 3

A AVISO

* Sila bateria o el cargador ha sufrido dafios, sustituya la
bateria o el cargador.

» Detenga la maquina y espere hasta que el motor se pare
antes de instalar o retirar la bateria.

* Debe leer, entender y seguir las instrucciones del
manual de la bateria y el cargador.

1. Alinee las nervaduras de elevacion de la bateria con las
ranuras del compartimento de la bateria.

2. Introduzca la bateria en el compartimento de la bateria
hasta que encaje en su posicion.

3. Cuando escuche un clic, la bateria est4 instalada.

34 RETIRADA DE LA BATERIA

Figura 3

1. Pulse y mantenga pulsado el boton de desbloqueo de la
bateria.

2. Retire la bateria de la maquina.

4 FUNCIONAMIENTO

A AVISO

Aseguirese de que el tubo soplador esté en posicion antes del
funcionamiento.




4.1 PUESTA EN MARCHA DE LA

MAQUINA

Figura 4

1. Al apretar el gatillo, la maquina se mueve y sale aire del
tubo de soplado.

2. Ajuste la tension del gatillo, seglin sea necesario.

3. Cuando suelte el gatillo, la velocidad de la maquina
disminuira y se detendra.

DETENCION DE LA MAQUINA

1. Suelte el gatillo para detener la maquina.

4.2

Espere hasta que el motor se detenga tras detener la
maquina.

43 BOTON TURBO

Figura 4

1. Pulse el boton turbo, la maquina esta a la velocidad mas
alta.

2. Suelte el boton turbo, la maquina esta a la velocidad
normal.

44 PALANCA DE CONTROL DE

CRUCERO

Figura 5

1. Tire de la palanca de control de crucero en sentido
horario para aumentar la velocidad. Esto bloqueara la
velocidad en el ajuste deseado.

2. Empuje la palanca de control de crucero en sentido
antihorario para disminuir la velocidad.

Si disminuye la velocidad del todo, la unidad se detendra y
es necesario volver a poner en marcha la maquina.

4.5 CONSEJOS DE

FUNCIONAMIENTO

*  Sople alrededor del borde exterior de los materiales no
deseados para evitar que estos se dispersen.

« Utilice rastrillos y escobas para quitar el material no
deseado antes de soplar.

*  Humedezca las superficies antes de quitar el material no
deseado en condiciones de polvo.

» Tenga cuidado con los nifios, las mascotas, las ventanas
abiertas y los coches limpios durante el funcionamiento.

* Limpie la maquina.
*  Deseche el material no deseado cuando finalice el trabajo.
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5 MANTENIMIENTO

A PRECAUCION
No permita que liquidos de frenos, gasolina y otros
derivados del petroleo toquen las piezas de plastico. Las
sustancias quimicas pueden dafar el plastico y hacer que
quede inservible.

7

A PRECAUCION

No utilice disolventes o detergentes fuertes en la carcasa o
los componentes de plastico.

A AVISO

Retire la bateria de la maquina antes de realizar tareas de
mantenimiento.

5.1 LIMPIEZA DE LA MAQUINA

A AVISO

La maquina debe estar seca. La humedad supone un riesgo
de descargas eléctricas.

¢ Quite el material no deseado del respiradero con un
aspirador.

*  No pulverice el respiradero ni lo introduzca en
disolventes.

« Limpie la carcasa y los componentes de plastico con un
pafio humedo y suave.

¢ Lavado prohibido

TRANSPORTE Y
ALMACENAMIENTO

Retire la bateria de la maquina antes del transporte y el
almacenamiento.

TRASLADO DE LA MAQUINA

¢ Sujete la maquina unicamente por la empufadura.

6.1

6.2 ALMACENAMIENTO DE LA

MAQUINA

¢ Limpie la maquina antes del almacenamiento.

* Asegurese de que el motor no esté caliente cuando
almacene la maquina.

* Asegurese de que la maquina no tenga piezas sueltas o
dafiadas. Si es necesario, siga estos pasos/estas
instrucciones:
¢ Sustituya las piezas dafiadas.

*  Apriete los pernos.
* Hable con una persona de un centro de servicio
aprobado.
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*  Almacene la maquina en una zona seca.

*  Asegurese de que los niflos no puedan acercarse a la

maquina.

SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA

POSIBLE CAU-
SA

SOLUCION

El motor no se
pone en marcha
cuando aprieta el
gatillo.

La bateria no se ha
instalado bien.

Asegurese de que
ha instalado bien
la bateria en la ma-
quina.

La bateria se ha
agotado.

Cargue la bateria.

La maquina no se
pone en marcha.

El interruptor de
encendido esta de-
fectuoso.

El motor esté de-
fectuoso.

La placa de circui-
tos impresos esta
defectuosa.

Las piezas defec-
tuosas deben ser
sustituidas por un
centro de servicio
autorizado.

El aire no fluye
por el tubo cuan-
do pone en
marcha la maqui-
na.

La entrada de aire
o la salida del tubo
tiene una obstruc-
cion.

Elimine la obstruc-
cién.

8 DATOS TECNICOS

Tension

82V CC

Volumen de aire

21.5 m*min

Velocidad de aire 225.3 km/h

Peso (sin bateria) 2.6 kg

Nivel de presion actstica medida | Lpa= 107 dB(A), Kpa=
3 dB(A)

Nivel de potencia actstica garanti- | Lya ¢= 110 dB(A)

zada

Vibracion <23m/sL,K=1.5
m/s?

Modelo de bateria 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P y
otras seriecs BAB

Modelo de cargador 82C6 y otras series
CAB

IPX IPX4

9 DECLARACION DE
CONFORMIDAD CE

Nombre y direccion del fabricante:

Nombre: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Direccion: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Suecia

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el
archivo técnico:

Nombre: Micael Johansson

Direccion: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Suecia

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: Soplador

Modelo: 2401086 (BLB487)

Nutmero de serie: Véase la etiqueta de clasifi-

cacion del producto

Afo de construccion: Véase la etiqueta de clasifi-

cacion del producto

» es conforme con las disposiciones pertinentes de la
Directiva relativa a las maquinas (2006/42/CE).

« es conforme con las disposiciones de las siguientes
Directivas CE:

e 2014/30/UE
* 2000/14/CE y 2005/88/CE
* 2011/65/UEy 2015/863/UE

Adicionalmente, declaramos que se han utilizado las
siguientes partes o clausulas de las normas armonizadas:

¢ EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Meétodo de evaluacion de conformidad segtn el anexo V /
Directiva 2000/14/CE.

Nivel de potencia acustica medida: Lyu: 107 dB(A)

Nivel de potencia actstica garanti- Ly q: 110 dB(A)

zada:

Lugar, fecha: Malmo,
11.11.2021

Firma: Ted Qu, Director de
calidad

Ted Qu
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1 DESCRIZIONE
1.1 DESTINAZIONE D'USO

Questo apparecchio € progettato per espellere aria da un tubo
al fine di spostare materiali indesiderati come foglie in un
cortile. Alcuni apparecchio permettono anche di aspirare
foglie e ramoscelli, tritarli e raccoglierli in un contenitore.

1.2 PANORAMICA
Figure I - 5
1 Interruttore a leva 5 Tubo
2 Pulsante Turbo 6 Pulsante di rilascio
3 Leva di controllo della della batteria
velocita
4 Pulsante di rilascio del
tubo

2 AVVERTENZE DI SICUREZZA
COMUNI

A AVVERTIMENTO

Consultare tutte le avvertenze di sicurezza, le istruzioni,
le illustrazioni e le specifiche fornite insieme a questo
dispositivo. I/ mancato rispetto delle istruzioni sotto
riportate comporta il rischio di scossa elettrica, incendio
e/o gravi infortuni.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni per futuro
riferimento.

11 termine "utensile elettrico" utilizzato nelle avvertenze
indica un utensile elettrico alimentato tramite rete elettrica
(con cavo) o batterie (senza cavo).

3 INSTALLAZIONE

3.1 DISIMBALLAGGIO
DELL'APPARECCHIO

A AVVERTIMENTO

Assicurarsi di assemblare correttamente 'apparecchio prima
dell'uso.

A AVVERTIMENTO

*  Seuna parte della macchina ¢ danneggiata, non usare
l'apparecchio.

*  Se uno o pit componenti sono mancanti, non usare
l'apparecchio.

* In caso di componenti danneggiati o mancanti,
contattare il centro di assistenza.

1. Aprire l'imballaggio.

2. Leggere i documenti contenuti nell'imballaggio.

16

Estrarre gli accessori dall'imballaggio.

b

Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.

Smaltire I'imballaggio conformemente alle normative
locali.

A AVVERTIMENTO

Per motivi di sicurezza, non inserire la batteria prima che
I’utensile sia completamente assemblato.

3.2 INSTALLAZIONE DEL TUBO DI
SOFFIAGGIO

Figure 2

1. Allineare le scanalature sul tubo posteriore con le
sporgenze sull'apparecchio.

2. Installare il tubo posteriore sull'apparecchio finché le
sporgenze non si incastrano nelle scanalature.

3. Ruotare il tubo posteriore nella direzione della freccia
finché le due sporgenze non si bloccano in posizione.

4. Allineare il foro sul tubo anteriore con la sporgenza sul

tubo posteriore.

5. [Installare il tubo anteriore sul tubo posteriore finché la
sporgenza non si blocca in posizione.

3.3 INSTALLAZIONE DEL GRUPPO
BATTERIA

Figura 3

A AVVERTIMENTO

*  Se il gruppo batteria o il caricabatteria sono
danneggiati, sostituirli.

*  Arrestare l'apparecchio e attendere che il motore si
arresti prima di installare o rimuovere il gruppo batteria.

+ Leggere, comprendere e rispettare le istruzioni riportate
nel manuale della batteria e del caricabatteria.

1. Allineare le sporgenze sul gruppo batteria con le
scanalature sul vano batteria.

2. Fare scorrere la batteria nel vano batteria finché non si
blocca in posizione.

3. Deve emettere un "clic".

3.4 RIMOZIONE DEL GRUPPO
BATTERIA

Figura 3
1. Tenere premuto il pulsante di rilascio della batteria.

2. Rimuovere il gruppo batteria dall'apparecchio.
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UTILIZZO

A AVVERTIMENTO

Prima dell'uso, assicurarsi che il tubo di soffiaggio sia
installato correttamente.

4.1

AVVIO DELL'APPARECCHIO

Figura 4

1.
2.

Premere l'interruttore a leva per avviare I'apparecchio.

Aumentare la pressione sull'interruttore a leva per
aumentare la velocita.

3. Rilasciare l'interruttore a leva per diminuire la velocita.

4.2

ARRESTO DELL'APPARECCHIO

1. Rilasciare l'interruttore a leva per arrestare l'apparecchio.

Attendere che il motore si arresti dopo aver spento
I’apparecchio.

4.3

PULSANTE TURBO

Figura 4

1. Premere il pulsante Turbo per portare la velocita

dell'apparecchio al livello massimo.

2. Rilasciare il pulsante Turbo per riportare la velocita
dell'apparecchio al livello normale.

44 LEVA DI CONTROLLO DELLA

VELOCITA

Figura 5

1. Spostare la leva di controllo della velocita in senso orario
per aumentare la velocita. La velocita verra bloccata al
livello impostato.

2. Spostare la leva di controllo della velocita in senso

antiorario per ridurre la velocita.

Riducendo completamente la velocita, 'apparecchio si
arrestera e sara necessario riavviarlo.

SUGGERIMENTI PER L'USO

Dirigere il flusso d'aria verso il bordo esterno dei detriti
per evitare che si disperdano.

Usare rastrelli e scope per smuovere i detriti prima di
soffiarli.

Bagnare le superfici in caso di condizioni polverose.

Durante l'uso, prestare attenzione a bambini, animali
domestici, finestre aperte e veicoli.

Pulire I'apparecchio.

Smaltire i detriti al termine del lavoro.
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5 MANUTENZIONE

A AVVERTENZA

Evitare che le parti in plastica entrino a contatto con olio dei
freni, benzina e materiali a base di petrolio. Gli agenti
chimici possono danneggiare la plastica e renderla
inservibile.

A AVVERTENZA

Non usare detergenti o solventi aggressivi sulle parti in
plastica.

A AVVERTIMENTO

Rimuovere il gruppo batteria dall'apparecchio prima di
sottoporlo a manutenzione.

5.1 PULIZIA DELL'APPARECCHIO

A AVVERTENZA

L'apparecchio deve essere asciutto. L'umidita comporta il
rischio di scossa elettrica.

« Rimuovere il materiale estraneo dalle aperture di
ventilazione con un aspirapolvere.

*  Non spruzzare aria sulle aperture di ventilazione ¢ non
pulirle con solventi.

«  Pulire le superfici esterne e i componenti in plastica con
un panno morbido e umido.

« Non lavare l'apparecchio con acqua.

TRASPORTO E
CONSERVAZIONE

A AVVERTIMENTO

Rimuovere il gruppo batteria dall'apparecchio prima di
trasportarlo e riporlo.

6.1 SPOSTAMENTO

DELL'APPARECCHIO

e Afferrare I'apparecchio esclusivamente tramite
I'impugnatura.

6.2 CONSERVAZIONE

DELL'APPARECCHIO

«  Pulire l'apparecchio prima di riporlo.

¢ Assicurarsi che il motore sia freddo prima di riporre
I'apparecchio.

¢ Assicurarsi che l'apparecchio non presenti parti allentate
o danneggiate. Se necessario, procedere come descritto di
seguito.
» Sostituire i componenti danneggiati.
«  Serrare i bulloni.



« Contattare un centro di assistenza autorizzato.

* Riporre 'apparecchio in un luogo asciutto.

*  Assicurarsi che i bambini non si avvicinino

all'apparecchio.

7 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

POSSIBILE
CAUSA

SOLUZIONE

Il motore non si
avvia alla press-
ione dell'interrut-

11 gruppo batteria
non ¢ installata sal-
damente.

Assicurarsi che il
gruppo batteria sia
installato salda-
mente nell'appar-
ecchio.

tore a leva. - — -
11 gruppo batteria ¢ | Ricaricare il grup-
scarico. po batteria.
11 pulsante di ac-
censione/spegni-
mento ¢ danneggia- L
to g8 Iy componenti di-

, . : fettosi devono es-
L'apparecchio

Il motore ¢ difetto- |sere riparati da un
0. centro di assisten-
za autorizzato.

non si avvia.

I componenti elet-
tronici sono dan-
neggiati.

L'aria non passa
attraverso il tubo
all'avvio dell'ap-
parecchio.

L'apertura di in-
gresso dell'aria o
l'uscita del tubo so-
no ostruiti.

Rimuovere 1'ostru-
zione.

8 SPECIFICHE TECNICHE

Tensione 82V CC
Volume dell'aria 21.5 m*min
Velocita dell'aria 225.3 km/h
Peso (senza gruppo batteria) 2.6 kg

Livello di pressione sonora misura- | Lpy= 107 dB(A), Kpa=
to 3 dB(A)

Livello di potenza sonora garantito | Ly ¢= 110 dB(A)

<23m/s?,K=15
m/s?

Vibrazioni

Modello batteria 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P e

altre seric BAB

82C6 e altre serie
CAB

Modello caricabatteria

IPX 1PX4

9 DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA CE

Nome e indirizzo del fabbricante

Nome: GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Indirizzo: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Svezia

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il
fascicolo tecnico

Nome: Micael Johansson

Indirizzo: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Svezia

Con la presente si dichiara che il prodotto

Soffiatore
2401086 (BLB487)

Categoria:
Modello:

Numero di serie: consultare la targa del pro-

dotto

Anno di fabbricazione: consultare la targa del pro-

dotto

« ¢ conforme ai requisiti della direttiva Macchine
2006/42/EC;

« ¢ conforme ai requisiti delle seguenti direttive europee:
*  2014/30/EU
e 2000/14/EC & 2005/88/EC
*  2011/65/EU & (EU)2015/863

In aggiunta, si dichiara che sono state utilizzate le seguenti
parti, clausole tratte da standard armonizzati:

e EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Metodo di valutazione della conformita conforme all'allegato
V della direttiva 2000/14/EC.

Livello di potenza sonora misurato: Lyu: 107 dB(A)

Livello di potenza sonora garantito: Lya q: 110 dB(A)

Luogo, data: Malmo,
11.11.2021

Firma: Ted Qu, Direttore
Qualita

Ted Qu
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Francais

1 DESCRIPTION
1.1

La machine sert a propulser de 1'air hors d'un tube pour
déplacer des matériaux indésirables, comme des feuilles dans
une cour. Cette machine peut aussi aspirer des feuilles et
brindilles et les broyer dans un sac.

OBJET

1.2 APERCU
Figure I - 5

5 Tube

6 Bouton de libération
de batterie

1 Gachette
Bouton turbo

Levier de commande
de régulateur

4 Bouton de libération
de tube

2 AVERTISSEMENTS DE
SECURITE POUR OUTILS
ELECTRIQUES GENERAUX

A AVERTISSEMENT

Lisez I'ensemble des avertissements de sécurité,
instructions, illustrations et spécifications accompagnant
cet outil électrique. Le non-respect de toutes les
instructions listées a la suite peut entrainer une décharge
électrique, un incendie ou des blessures graves.

Conservez tous les avertissements et instructions pour
référence ultérieure.

L'expression "outil électrique” dans les avertissements
désigne votre outil électrique sur secteur (cordon) ou sur
batterie (sans fil).

3 INSTALLATION
3.1 DEBALLAGE DE LA MACHINE

A AVERTISSEMENT

Assurez-vous d'assembler correctement la machine avant
son usage.

A AVERTISSEMENT

¢ Sides piéces de la machine sont endommageées,
n'utilisez pas la machine.
«  Sides pieces manquent, n'utilisez pas la machine.

«  Sides picces sont endommagées ou manquantes,
contactez le centre d'entretien.

1. Ouvrez I'emballage.
2. Lisez la documentation fournie dans la boite.

3. Retirez toutes les pieces non-assemblées de la boite.

4. Retirez la machine de la boite.

5. Mettez la boite et le matériau d'emballage au rebut dans le
respect de la réglementation locale.

A AVERTISSEMENT

Pour votre sécurité personnelle, n'insérez pas la batterie
avant que I'outil ne soit complétement assemblé.

3.2 INSTALLATION DE TUBE DE

SOUFFLEUR

Figure 2
1. Alignez les rainures du tube arriére avec les languettes du
boitier de souffleur.

2. Installez le tube arriére sur le boitier de souffleur pour
que les languettes s'engagent dans les rainures.

3. Tournez le tube arri¢re dans le sens de la fleche pour que
les deux languettes se verrouillent en position.

4. Alignez l'orifice du tube avant avec la languette du tube
arriére.

5. [Installez le tube avant sur le tube arriére pour que la
languette se verrouille en position.

3.3 INSTALLATION DE LA BATTERIE

Figure 3

A AVERTISSEMENT

» Si la batterie ou le chargeur est endommagé, remplacez-
le.

*  Arrétez la machine et attendez que le moteur s'arréte
avant d'installer ou de retirer la batterie.

*  Vous devez lire, comprendre et appliquer les
instructions du manuel de la batterie et du chargeur.

1. Alignez les ailettes de la batterie avec les rainures dans le
compartiment de batterie.

2. Poussez la batterie dans le compartiment de batterie
jusqu'a la verrouiller.

3. Auclic audible, la batterie est installée correctement.

3.4 RETRAIT DE LA BATTERIE

Figure 3

1. Appuyez sur le bouton de libération de la batterie sans le
relacher.

2. Retirez la batterie de la machine.

4 FONCTIONNEMENT

A AVERTISSEMENT

Assurez-vous que le tube de souffleur est en position avant
de travailler.
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4.1 DEMARRAGE DE LA MACHINE

Figure 4

1. Lorsque vous tirez la gachette, la machine avance et I'air
sort du tuyau de souffleur.

Ajustez la tension de la gachette selon les besoins.

Lorsque vous relachez la gachette, le régime de la
machine ralentit puis elle s'arréte.

42 ARRET DE LA MACHINE

1. Relachez la gachette pour arréter la machine.

i REMARQUE

Attendez l'arrét du moteur aprés avoir arrété la machine.

43 BOUTON TURBO

Figure 4
1. Appuyez sur le bouton turbo et la machine adopte la
vitesse maximum.

2. Relachez le bouton turbo et la machine adopte la vitesse
normale.

44 LEVIER DE COMMANDE DE

REGULATEUR

Figure 5

1. Tirez le levier de commande de régulateur dans le sens
horaire pour accélérer. Vous verrouillez ainsi la vitesse
sur le réglage voulu.

2. Poussez le levier de commande de régulateur dans le sens
antihoraire pour ralentir.

i REMARQUE

Si vous ralentissez a fond, l'unité s'arréte et vous devez
redémarrez la machine.

CONSEILS D'UTILISATION

*  Soufflez autour du bord extérieur des matériaux
indésirables pour éviter de les éparpiller.

+ Utilisez rateaux et balais afin de débarrasser les matériaux
indésirables avant de souffler.

* Humidifiez les surfaces avant de débarrasser les
matériaux indésirables sous des conditions poussiéreuses.

»  Faites attention aux enfants, animaux domestiques,
fenétres ouvertes et voitures pendant le travail.

* Nettoyez la machine.

*  Mettez au rebut les matériaux indésirables une fois le
travail terminé.
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5 MAINTENANCE

A AVERTISSEMENT

Ne laissez pas le liquide de frein, I'essence et les substances
a base de pétrole toucher les piéces en plastique. Les
produits chimiques peuvent endommager le plastique et
rendre son entretien impossible.

A AVERTISSEMENT

N'utilisez pas de détergents ou de solvants puissants sur les
composants ou le boitier en plastique.

A AVERTISSEMENT

Retirez la batterie de la machine avant la maintenance.

5.1 NETTOYEZ LA MACHINE

A AVERTISSEMENT

La machine doit étre séche. L'humidité peut entrainer un
risque de décharge électrique.

¢ Débarrassez l'aération des matériaux indésirables avec un
aspirateur.

*  Ne pulvérisez pas l'aération ou ne la placez pas dans des
solvants.

* Nettoyez le boitier et les composants en plastique avec un
chiffon doux humide.

¢ Lavage interdit

TRANSPORT ET STOCKAGE

A AVERTISSEMENT

Retirez la batterie de la machine avant le transport et le
stockage.

6.1 DEPLACEMENT DE LA MACHINE

¢ Tenez la machine uniquement par la poignée.

6.2 STOCKAGE DE LA MACHINE

Nettoyez la machine avant son stockage.

¢ Assurez-vous que le moteur n'est pas chaud lorsque vous
rangez la machine.

Assurez-vous que la machine ne présente aucune piece

endommagée ou manquante. Si nécessaire, suivez ces

étapes /instructions :

«  Remplacez les pieces endommagées.

*  Serrez les boulons.

* Parlez a un représentant d'un centre d'entretien agréé.
¢ Rangez la machine dans un endroit sec.

« Assurez-vous que les enfants ne peuvent pas s'approcher
de la machine.



Francais

7 DEPANNAGE

PROBLEME

CAUSE POSSI-
BLE

SOLUTION

Le moteur ne dé-
marre pas lorsque
vous tirez sur la

Le pack-batterie est
mal installé.

Assurez-vous que
le pack-batterie est
installé fermement
dans la machine.

gachette.

Le pack-batterie est
épuisé.

Chargez le pack-
batterie.

L'interrupteur d'ali-
mentation est dé-
fectueux.

Faites remplacer
les pieces défec-

La machine ne
démarre pas.

Le moteur est dé-
fectueux.

tueuses par un
centre d'entretien

La carte CI est dé-
fectueuse.

agréé.

L'air ne traverse
pas le tube lors-
que vous démar-
rez la machine.

L'entrée d'air ou la
sortie du tube est
bloquée.

Retirez le blocage.

8 DONNEES TECHNIQUES

Tension 82vcCe
Volume d'air 21.5 m*min
Vitesse d'air 225.3 km/h
Poids (sans batterie) 2.6 kg

suré

Niveau de pression acoustique me-

Lpa= 107 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

ranti

Niveau de puissance acoustique ga-

Lwad= 110 dB(A)

Vibration

m/s

<23m/sL K=1.5

2

Mode¢le de batterie

82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P et
autres séries BAB

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le dossier
technique :

Nom : Micael Johansson

Adresse : Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Suede

Nous déclarons ici que le produit

Souffleur

2401086 (BLB487)

Catégorie :
Modele :

Numeéro de série : Voir étiquette de caractéris-

tiques du produit

Année de construction : Voir étiquette de caractéris-

tiques du produit

« esten conformité avec les dispositions pertinentes de la
Directive Machine 2006/42/CE.

* est en conformité avec les dispositions des autres
Directives CE suivantes :
*  2014/30/UE
*  2000/14/CE & 2005/88/CE
*  2011/65/UE & 2015/863/UE

En outre, nous déclarons que les parties /clauses suivantes des
normes harmonisées ont été appliquées :

« EN 60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Méthode d'appréciation de la conformité selon I'Annexe V/
Directive 2000/14/CE.

Niveau de puissance acoustique
mesuré :

Lua: 107 dB(A)

Niveau de puissance acoustique ga- Ly : 110 dB(A)
ranti :

Lieu et date : Malmo,
11.11.2021

Signature : Ted Qu, Directeur
Qualité

Modele de chargeur 82C6 et autres séries /I' 8 d &{/{
CAB
IPX 1PX4

9  DECLARATION DE
CONFORMITE CE

Nom et adresse du fabricant :

Nom : GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Adresse : Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Suéde
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1 DESCRICAO
1.1 INTUITO

A maquina foi criada para libertar ar de um tubo para mover
materiais indesejados, como folhas no quintal. Algumas
maquinas também aspiram folhas e pequenos ramos através
de um aspirador, e trituram-nos para um saco.

1.2 VISTA GERAL
Imagem 1 - 5
1 Gatilho 5 Tubo
Botao do turbo 6 Botdo de libertagdo da
bateria

Alavanca de controlo
da velocidade r

4 Botdo de libertagdo do
tubo

2 AVISOS DE SEGURANCA
GERAIS DA FERRAMENTA
ELETRICA

A AVISO

Leia todos os avisos de seguranca, instrucdes, ilustracdes
e especificacdes fornecidos com esta ferramenta
elétrica.Ndo seguir todas as instrugées apresentadas
abaixo pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou
ferimentos graves.

5. Elimine a caixa e o material de empacotamento de acordo
com as normas locais.

A AVISO

Para sua seguranga, ndo insira a bateria antes de montar a
ferramenta por completo.

Guarde todos os avisos e instrucdes para futuras
referéncias.

O termo "ferramenta elétrica” nos avisos refere-se as suas
ferramentas elétricas ligadas a corrente elétrica (com fios) ou
ferramentas elétricas que funcionam com bateria (sem fios).

3 INSTALACAO

3.1 RETIRE A MAQUINA DA CAIXA.

A AVISO

Certifique-se de que monta corretamente a maquina antes
da utilizagao.

«  Se houver pegas danificadas, ndo use a maquina.

« Se ndo tiver todas as pegas, ndo utilize a maquina.

*  Se houver pegas danificadas ou em falta, contacte o
centro de reparagio.

A AVISO

Abra a caixa.
Leia a documentagdo existente na caixa.

Retire todas as pegas desmontadas da caixa.

xR B

Retire a maquina da caixa.

3.2 INSTALAR O TUBO DO
SOPRADOR
Imagem 2

1. Alinhe as ranhuras no tubo traseiro com as abas na
estrutura do soprador.

2. Instale o tubo traseiro na estrutura do soprador até que as
abas fiquem encaixadas nas ranhuras.

3. Rode o tubo traseiro na dire¢do da seta até que ambas as
abas fiquem fixadas nas respetivas posigdes.

4. Alinhe o orificio no tubo dianteiro com as abas no tubo
traseiro.

5. Instale o tubo dianteiro no tubo traseiro até que a aba
fique encaixada na respetiva posigao.
3.3 INSTALAR A BATERIA

Imagem 3

A AVISO

»  Se a bateria ou carregador estiver danificado, proceda a
sua substituigdo.

+ Pare a maquina e espere que o0 motor pare por completo
antes de instalar ou retirar a bateria.

* Leia, compreenda e siga as instrugdes no manual da
bateria e do carregador.

1. Alinhe as nervuras salientes da bateria com as ranhuras
no compartimento da bateria.

2. Pressione a bateria para o respetivo compartimento, até
ficar fixada no lugar.

3. Quando ouvir um clique, significa que a bateria esta
instalada.

3.4 RETIRAR A BATERIA

Imagem 3

1. Prima e mantenha premido o botdo de libertagao da
bateria.

2. Retire a bateria da maquina.

4 FUNCIONAMENTO

A AVISO

Certifique-se de que o tubo do soprador esta na devida
posigéo antes da utilizagdo.
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41 LIGAR A MAQUINA

Imagem 4
1. Puxe o gatilho para ligar a maquina.
2. Puxe o gatilho por completo para aumentar a velocidade.

3. Deixe de premir o gatilho para diminuir a velocidade.

42 PARAR A MAQUINA

1. Deixe de premir o gatilho para desligar a maquina.

Espere até que o motor pare por completo apos parar a
maquina.

43 BOTAO DO TURBO

Imagem 4

1. Pressione o botdo do turbo para a maquina atingir a
velocidade mais elevada.

2. Deixe de pressionar o botdo do turbo para a maquina
voltar a velocidade normal.

4.4 ALAVANCA DE CONTROLO DA
VELOCIDADE
Imagem 5

1. Puxe a alavanca do controlo da velocidade no sentido dos
ponteiros do relogio para aumentar a velocidade. Isto fixa
a velocidade na defini¢do desejada.

2. Pressione a alavanca do controlo da velocidade no sentido
inverso ao dos ponteiros do relogio para diminuir a
velocidade.

Se diminuir por completo a velocidade, a unidade para e
tem de reiniciar a maquina.

5  MANUTENCAO

A CUIDADO

Nao permita que fluido dos travdes, gasolina, materiais a
base de petroleo toquem nas pegas de plastico. Os quimicos
podem causar danos no plastico e torna-lo irreparavel.

A CUIDADO

Naio utilize solventes fortes ou detergentes na estrutura de
plastico ou componentes.

A AVISO

Retire a bateria da maquina antes de proceder a
manutengao.

51 LIMPAR A MAQUINA

A CUIDADO

A maquina tem de estar seca. A humidade pode causar
riscos de choques elétricos.

« Limpe o material indesejado dos orificios de ventilagao
com um aspirador.

»  Nao pulverize liquidos para os orificios de ventilagao
nem os coloque dentro de solventes.

« Limpe a estrutura e os componentes de plastico com um
pano suave ligeiramente embebido em agua.

«  Proibido lavar

TRANSPORTE E
ARMAZENAMENTO

Retire a bateria da maquina antes do transporte e
armazenamento.

4.5 DICAS DE FUNCIONAMENTO

*  Sopre em redor da extremidade exterior dos materiais
indesejados para evitar que estes se espalhem.

» Use ancinhos e vassouras para limpar o material
indesejado antes de soprar.

» Em condigdes poeirentas, humedeca as superficies antes
de limpar o material indesejado.

* Tenha cuidado com criangas, animais, janelas abertas e
carros limpos durante a operagao.

¢ Limpe a maquina.
»  Elimine o material indesejado quando terminar o
trabalho.

25

MOVER A MAQUINA

¢ Segure sempre a maquina pela pega.

6.1

6.2 GUARDAR A MAQUINA

* Limpe a maquina antes de a guardar.

*  Certifique-se de que o motor néo esta quente quando
guardar a maquina.

¢ Certifique-se de que a maquina ndo tem pegas soltas ou
danificadas. Se for necessario, efetue estes passos/
instrugdes:
«  Substitua todas as pegas danificadas.
*  Aperte os parafusos.

« Fale com alguém de um centro de reparagao
aprovado.
¢ Guarde a maquina num local seco.



»  Certifique-se de que as criangas néo se conseguem
aproximar da maquina.

7 RESOLUCAO DE PROBLEMAS

PROBLEMA

POSSIVEIS
CAUSAS

SOLUCAO

O motor nao ar-
ranca quando

A bateria nao foi
instalada correta-
mente.

Certifique-se de
que instala correta-
mente a bateria na
maquina.

puxo o gatilho.

A bateria esta des-
carregada.

Carregue a bateria.

O interruptor da
energia tem um de-
feito.

A maquina nao li-
ga.

O motor tem um
defeito.

O quadro PCB tem
um defeito.

Leve a maquina
para ser reparada
num centro de rep-
aragdo aprovado.

O ar ndo flui pelo
tubo quando a
maquina ¢ ligada.

A entrada de ar ou
saida do tubo tem
um bloqueio.

Retire o bloqueio.

8 INFORMACAO TECNICA

Voltagem 82V DC

Volume do ar 21.5 m*min

Velocidade do ar 225.3 km/h

Peso (sem a bateria) 2.6 kg

Nivel de pressdo do som medido Lpa= 107 dB(A), Kpa=
3 dB(A)

Nivel de poténcia do som garantido

Luwad= 110 dB(A)

Morada: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Suécia

Nome e morada da pessoa autorizada a compilar o ficheiro
técnico:

Nome: Micael Johansson

Morada: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Suécia

Declaramos por este meio que o produto

Categoria: Soprador

Modelo: 2401086 (BLB487)

Nutmero de série: Consulte a etiqueta das espe-

cificagdes do produto

Ano de fabrico: Consulte a etiqueta das espe-

cificagdes do produto

* Se encontra em conformidade com as provisdes
relevantes da Diretiva Maquinas 2006/42/CE.

* Seencontra em conformidade com as provisdes das
seguintes diretivas europeias:
*  2014/30/UE
*  2000/14/CE e 2005/88/CE
*  2011/65/UE e (UE)2015/863

Além disso, declaramos que as seguintes partes, clausulas das
normas harmonizadas foram usadas:

e EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Meétodo de avaliagao da conformidade com o anexo V,
Diretiva 2000/14/CE

Nivel de poténcia do som medido:  Lyu: 107 dB(A)

Nivel de poténcia do som garanti- Ly, gt 110 dB(A)

Vibragdo <23m/sL, K=1.5 do:
m/s? ’
Modelo da bateria 82V180, 82V290P,

Local, data: Malmo,
11.11.2021

Assinatura: Ted Qu, Diretor
da Qualidade

Ted Qu

82V360, 82V580P ¢
outras séries BAB

82C6 e outras séries
CAB

1PX4

Modelo do carregador

IPX

9  DECLARACAO DE
CONFORMIDADE CE

Nome e morada do fabricante:

Nome: GLOBGRO AB

Globe Group Europe
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Nederlands

1 BESCHRIJVING
1.1  TOEPASSING

De machine wordt gebruikt om lucht uit een buis te blazen
om daarmee ongewenste materialen zoals bladeren in de tuin
te verplaatsen. Sommige machines zuigen ook bladeren en
kleine twijgen door middel van een vacuiim en versnipperen
deze in een zak.

1.2  OVERZICHT

Afbeelding I - 5

1 Schakelaar 5 Buis

2 Turbo-knop 6 Accu-

3 Cruise-control hendel ontgrendelingsknop

4 Buis-

ontgrendelingsknop

ALGEMENE
VEILIGHEIDSWAARSCHUWIN
GEN VOOR
HANDGEREEDSCHAP

A WAARSCHUWING

Lees alle veiligheidswaarschuwingen, instructies,
illustraties en specificaties die met dit elektrisch
gereedschap worden geleverd.Het niet naleven van alle
onderstaande instructies kan leiden tot een elektrische
schok, brand en/of ernstig letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor latere
raadpleging.

De term "elektrisch gereedschap” in de waarschuwingen
verwijst naar uw op het voedingsnet aangedreven (met snoer)
handgereedschap of ACCU aangedreven (snoerloos)
handgereedschap.

3 INSTALLATIE
3.1 HET GEREEDSCHAP UITPAKKEN

A WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat u de machine correct monteert voor
gebruik.

A WAARSCHUWING

¢ Gebruik de machine niet als er onderdelen beschadigd
zijn.

* Als u niet over alle onderdelen beschikt, mag u het
gereedschap niet gebruiken.

¢ Als er onderdelen beschadigd zijn of ontbreken, neem

dan contact op met het servicecentrum.

1. Open de verpakking.

Lees de documentatie in de doos.
Haal de nog niet gemonteerde onderdelen uit de doos.

Haal het gereedschap uit de doos.

A

Voer de doos en verpakking af in overeenstemming met
de plaatselijke voorschriften.

A WAARSCHUWING

Voor uw persoonlijke veiligheid, installeer de accu pas
wanneer het gereedschap volledig in elkaar is gezet.

3.2 INSTALLEER DE BLAASBUIS

Afbeelding 2
1. Breng de groeven van de achterste buis in één lijn met de
lipjes op de behuizing van de bladblazer.

2. Installeer de achterste buis op de behuizing van de
bladblazer totdat de lipjes in de groeven vallen.

3. Draai de achterste buis in de richting van de pijl tot de
twee lipjes vastklikken op hun posities.

4. Lijn het gat op de voorste buis uit met het lipje op de
achterste buis.

5. [Installeer de voorste buis op de achterste buis totdat de
lipjes in hun positie vergrendelen.

3.3 HET ACCUPACK INSTALLEREN

Afbeelding 3

A WAARSCHUWING

» Als het accupack of de lader is beschadigd, dient u het
accupack of de lader te vervangen.

*  Stop het gereedschap en wacht tot de motor stopt
voordat u het accupack installeert of verwijdert.

*  Lees, ken en volg de instructies in de handleiding van
de accu en de lader op.

1. Breng de staafjes op het accupack in één lijn met de
groeven op het accuvak-compartiment.

2. Duw het accupack in het accuvak-compartiment totdat
het accupack op zijn plek vergrendelt.

3. Als ueen klik hoort, is het accupack geinstalleerd.

34 HET ACCUPACK VERWIJDEREN

Afbeelding 3
1. Houd de ontgrendelingsknop van het accupack ingedrukt.

2. Verwijder het accupack uit de machine.

4 GEBRUIK

A WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat de buis van de bladblazer op zijn plaats zit
voordat u hem gebruikt.
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Nederlands

4.1 DE MACHINE STARTEN

Afbeelding 4
1. Druk op de schakelaar om de machine te starten.

2. Druk de schakelaar volledig in om de snelheid te
verhogen.

3. Laat de schakelaar los om de snelheid te verlagen.

4.2 DE MACHINE STOPPEN

1. Laat de schakelaar los op de machine te stoppen.

Wacht totdat de motor tot stilstand komt nadat u de machine
heeft gestopt.

43 TURBO-KNOP

Afbeelding 4

1. Druk op de turbo-knop waarna het gereedschap met de
hoogste snelheid loopt.

2. Laat de turbo-knop los waarna hij het gereedschap weer
met de normale snelheid loopt.

44  CRUISE CONTROL HENDEL
Afbeelding 5

1. Trek de cruise control hendel met de klok mee om de
snelheid te verhogen. Hierdoor wordt de instelling van de
gewenste snelheid vergrendeld.

2. Duw de cruise controlhendel tegen de klok in om de
snelheid te verlagen.

Als u de snelheid helemaal vermindert, stopt het apparaat en
moet u de machine opnieuw starten.

4.5 GEBRUIKSTIPS

* Blaas rond de buitenrand van de ongewenste materialen
om te voorkomen dat de ongewenste materialen zich
verspreiden.

*  Gebruik harken en bezems om het ongewenste materiaal
te verwijderen voordat u blaast.

*  Maak de oppervlakken vochtig voordat u het ongewenste
materiaal verwijdert onder stoffige omstandigheden.

»  Pas op voor kinderen, huisdieren, open ramen en
gereinigde auto’s tijdens het gebruik

*  De machine reinigen.

*  Gooi het ongewenste materiaal weg als u klaar bent met
uw werk.
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5 ONDERHOUD

A LET OP!

Zorg dat de kunststof onderdelen niet in contact komen met
remvloeistoffen, benzine of producten op basis van aardolie.
Chemicalién kunnen het kunststof beschadigen en het
kunststof onbruikbaar maken.

A LET OP!

Maak de kunststof behuizing of onderdelen niet schoon met
een agressief schoonmaakmiddel.

A WAARSCHUWING

Verwijder het accupack uit de machine voordat u onderhoud
uitvoert.

5.1 DE MACHINE REINIGEN

A LET OP!

De machine moet droog zijn. Vocht kan het risico op een
elektrische schok veroorzaken.

«  Verwijder het ongewenste materiaal met een stofzuiger
uit de ventilatieopening.

»  Sproei geen oplosmiddelen op en plaats de luchtopening
niet in oplosmiddelen.

* Reinig de behuizing en de kunststof onderdelen met een
vochtige en zachte doek.

*  Onderdompelen is verboden.

VERVOER EN OPSLAG

A WAARSCHUWING

Verwijder het accupack uit de machine voordat u hem
vervoert en opslaat.

6.1 DE MACHINE BEWEGEN

¢ Houd de machine alleen vast aan de handgreep.

6.2 DE MACHINE OPBERGEN

¢ Reinig de machine voor het opbergen.

e Zorg ervoor dat de motor niet heet is wanneer u de
machine opbergt.

e Zorg ervoor dat de machine geen losse of beschadigde
onderdelen heeft. Als het nodig is, voert u deze stappen/
instructies uit:
¢ Vervang de beschadigde onderdelen.
¢ Draai de bouten vast.

* Neem contact op met een persoon van een erkend
servicecentrum.

*  Berg de machine op in een droge ruimte.



Nederlands

*  Zorg ervoor dat kinderen niet in de buurt van de machine

kunnen komen.

7 PROBLEEMOPLOSSING

niet wanneer u op
de schakelaar
drukt.

niet stevig genoeg

PROBLEEM MOGELIJKE OPLOSSING
OORZAAK
Het accupack is Zorg ervoor dat u
De motor start het accupack ste-

vig in de machine

geinstalleerd. heeft geinstalleerd.
Het accupack is on- | Laad het accupack
tladen. op.

De machine start
niet.

De aan-/uit-schake-
laar is defect.

De motor is defect.

De printplaat is de-
fect.

Laat de defecte
onderdelen ver-
vangen door een
erkend servicecen-
trum.

De lucht stroomt
niet door de buis
wanneer u de ma-
chine start.

De luchtinlaat of
buisuitgang heeft
een blokkering.

Verwijder de blok-
kade.

8 TECHNISCHE GEGEVENS

Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Zweden

Naam en adres van de persoon bevoegd voor het samenstellen
van het technisch bestand:

Naam: Micael Johansson

Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Zweden

Wij verklaren hierbij dat het product

Categorie: Bladblazer

Model: 2401086 (BLB487)
Serienummer: Zie typeplaatje van product
Fabricagejaar: Zie typeplaatje van product

* in overeenstemming is met de relevante bepalingen van
richtlijn inzake machines 2006/42/EG.

* in overeenstemming is met de bepalingen van de
volgende EG-richtlijnen:
*  2014/30/EG
e 2000/14/EG & 2005/88/EG
*  2011/65/EU & (EU)2015/863

Wij verklaren tevens dat de volgende delen, clausules van de
geharmoniseerde standaarden van toepassing zijn:

Spanning 82V DC ¢ EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
- o 55014-2,EN ISO 3744, I1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
Luchthoeveelheid 21.5 m¥/min 62321-4,1EC 62321-5, [EC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
Luchtsnelheid 225.3 km/h 62321-7-2,IEC 62321-8
Gewicht (zonder accupack) 2.6 kg Conformiteitsbeoordelingsmethode bij bijlage V 2000/14/EG.
Gemeten geluidsdrukniveau Lpa= 107 dB(A), Kpp= Gemeten geluidsvermogensniveau: Ly,: 107 dB(A)
3 dB(A) ewaarborgd geluidsvermogenni- Lwa.g: 110 dB(A)
Gewaarborgd geluidsvermogensni- | Ly ¢= 110 dB(A) veau:
veau
Trilling <23m/s?  K=15 Plaats, datum: Malmg, Handtekening: Ted Qu, Di-
m/s? 11.11.2021 recteur kwaliteit
Accumodel 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P en ~ d &{/{
andereBAB series 8
Opladermodel 82C6 en andereCAB
series
IPX 1PX4
9 EG
CONFORMITEITSVERKLARIN

G

Naam en adres van de fabrikant:

Naam: GLOBGRO AB

Globe Group Europe
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Pyccknii

1 OIIMCAHHUE
1.1 TPEJHA3HAYEHHME

MaruHa CIy’KuT JUIs CyBaHUS HOAAIOIUMCS U3 TPYObI
BO3JLyXOM Mycopa, HalpumMep, JMCTheB BO ABope. braroxaps
CO3/1aBAEMOMY Pa3PSKEHUIO JAHHOE YCTPOHCTBO CIyXKUT JUIsL
cOopa 1 yJaieHus: B @MKOCTb JIUCTBBI M HEOOJIBIIMX BETOK.

1.2 OB30P
Puc. 1-5
1 Kypxosbiit 4 Kuorika u3BieyeHus
BBIKJIFOYATEIb TpyObI
Kuonka typbopexnma 5 Tpyba
Pbruaxok Kpymus- 6 Knomnka u3BneueHus
KOHTPOJIS AKKyMyJITOpa

2 OBIIUE NPEAYHNPEXKIAEHUA
1O BE3OITACHOCTH ITPH
PABOTE C
JIEKTPOUHCTPYMEHTOM

A BHUMAHUE

H3yunTe Bce npeaynpexaeHust 6e30nacHoCTH,
HHCTPYKIHH, WUITIOCTPALMH H CHeMH(HKALNH,
npuIaraeMbie K JaHHOMY JIeKTPOHHCTPYMEHTY.
Hecobniooenue HudicenpusedeHHbIX UHCmpyKyutl Modicen
npusecmu K NOPAdICeHUI 3NeKMpomoKoM, nodicapy u/unu
CepbesHbIM MPAsMAM.

CoxpaHuTe Bee NpeIyNpeskIeHnst H HHCTPYKIHHU LISt
HCHOJIb30BAHMS B Oy/IyIeM.

T100 mepMuHoM «I1eKMPOUHCIPYMEHIY, YKAZAHHBIM 8
npeoynpescoeHusIx, noOpazymMesaemcs ycmpoucmeo ¢
numanuem om snekxmpocemu (nPoBOOHON) u om
axkymynsimopa (6ecnpogoonol).

3 MOHTAX
3.1 PACIIAKOBKA MAUIIUHBbI

A BHUMAHUE

Tlepen skcIuTyaranuei He06XOIMMO YAOCTOBEPHUThCS, UTO
MalarHa c06paHa MPaBUIIBHO.

A BHUIMAHUE

* MamHHy 3arpentacTcs UCII0JIb30BaTh TIPH
TIOBPEKACHUN KaKUX-JTH00 ee KOMITOHEHTOB.

e Ilpu OTCYTCTBUH KAKUX-TMOO KOMIIOHEHTOB MAlIUHY
SKCILTyaTHPOBATh 3aIPeIIeHO.

* Ecnu a1eMeHThI MallinHbL TIOBPEKACHBI WJIN
OTCYTCTBYIOT, 00paTuTeCh B CEPBUCHDIN LIEHTP.

1. Bckpoiite ynakoBky.
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2.

O3HaKOMBTECH C JOKYMEHTALIUEH, ColepKaIencs B
KOpOoOKe.

BbIHBTE HeCOOpaHHBIE KOMIIOHEHTHI U3 KOPOOKH.
Bbinbre MaImHy U3 KOpoOKu.

Heo6XonuMo yTHIH3HPOBaTh KOPOOKY U YIIAKOBKY B
COOTBETCTBHH C MECTHBIMH TPEOOBAHUSMU.

A BHUMAHUWE

B uesnsix nmudHO# 6€301aCHOCTH HE BCTABIISHTE
AKKYMYJATOP 10 TIOJTHOM C60pKH HUHCTPYMEHTA.

3.2

Puc.
1.

N

3.3

Puc.

YCTAHOBKA TPYBBI
BO3AYXOIYBKH

.2

CoBMecTHTE NPOPE3H Ha HIWKHEH TpyOe ¢ sA3bIYKaMu Ha
KOXKYX€ BO3YXO/yBKH.

VCTaHOBHTE HIKHIOKO TPYOy BO3IYXOMLYBKH Ha KOKYX
Tak, YTOOBI A3BIYKH TOMECTHIIHNCH B TIpOpeE3Hu.
[ToBepHuTe HIKHIOW TPYOY 110 CTPEJIKE MOKA SI3bIYKU HE
3aIIEIKHYTCS Ha MECTe.

CoBMecTuTE IPOpE3H Ha BepXHeil TpyOe ¢ sA3bIYKaMH Ha
HIDKHEH TpyOe BO3TyXOLyBKH.

‘YeraHoBUTE BEPXHIO TPYOy Ha HIKHIOW TPYOy
BO31yXOAYBKHU TaK, YTOOBI SI3BIYKU 3allC/IKHYJIUCh HA
LITaTHBIX MECTax.

YCTAHOBKA 5
AKKYMYJISITOPHOW BATAPEH

.3

A BHUMAHUWE

ITpu noBpexaeHUN aKKyMyIISITOpa WK 3apsiHOTO
YCTPOMCTBA 3aMEHHUTE UX.

Ipex e 4eM yCTaHOBHTb MM BHIHYTh aKKyMYIISTOD,
OTKJIIOUHTE MY U JOKANTECH OCTAHOBKH
9IIEKTPOBUIATEIIs.

W3ydure u BBIMOITHATE MHCTPYKIMH U3 PYKOBOJICTBA 110
skcrutyaranun AKB n 3apsaHoro ycrpoiicTsa.
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Puc
1.

2.

CoBMmecTuTe pebpa Ha aKKyMYJISATOPE ¢ KAHABKAMHU B
GarapeifHoM oTcexe.

‘YeraHOBUTE aKKyMYJISITOP B OaTapeiiHblii 0TCeK, 10Ka OH
HE 3aIleIKHEeTCs Ha MeCTe.

Ipu ycTaHOBKE aKKyMyJIATOpa HA MITATHOE MECTO
pa3aacTcs XapaKTepHBIil METUOK.

MN3BJEYEHUE AKKYMYJISATOPA
.3

Haxxmute 1 ynepikuBaiite KHOIKA H3BICUSHHS
AKKyMYJISITOpA.

BBIHBTE aKKyMYIATOPHYIO 6aTapero M3 MallluHBL.
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4 IKCIIJIYATALIUA

A BHUMAHUE

Hepeﬂ 3a1yCKOM MalInHBI HCO6XOI[I/IMO yﬁeI[I/ITBCH, qTo
pr6a BO31YyXOQYBKH B HY>KHOM ITOJIOKCHUH.

4.1 3AIYCK YCTPOMCTBA

Puc. 4

1. Tlpu HaxaThu Ha KYPKOBBIH BBIKIIFOUATEIb YCTPOHCTBO
MPUXOUT B ACHCTBHSI, MOJ[aBasi BO3YX 4epes3
BO3/LyXOJyBHYIO TPYOy.

2. Ilpu HEOOXOAMMOCTH OTPETYIUPYHTE 3HAYCHHE X0
KypKa.

3. Ilpu oTIycKaHHH KypKa yCTPOHCTBO 3aMEUIUTCS 1
OCTaHOBHUTCS.

42 OCTAHOBKA MAUIIUHBI

1. Jlns OCTAaHOBKM MalIMHBI OTIIYCTUTE HEPEAHUI KyPKOBBIH
BBIKJIIOYATECIIb.

ITocne oTkIrOUEHUS] MAITMHBI MNOOOKIUTE, TTIOKa
DJIEKTPO/JABHUIaTElIb HE OCTAHOBUTCS.

4.3

Puc. 4

KHOIIKA TYPBOPEXNMA

1. Haxwmure KHOIKY TypOOopexuma — MalinHa Oyier
paboTarh Ha MAaKCUMAJILHOW CKOPOCTH.

2. OtmycTuTe KHONKY TypOopekuMa — MalinHa Oyzer
paboTaTh Ha HOPMAJILHOI CKOPOCTH.

4.4
Puc. 5

PBIYAKOK KPYU3-KOHTPO.JISA

1. YroObl yBeTHUNTH CKOPOCTH, MOBEPHUTE PHIYAKOK KPYH3-
KOHTPOJIS 110 4acoBoii crpenke. Kpyus-koHTpoib
MO3BOJISAET PabOTaTh HA MAILIMHE C KeTAEMON 3a1aHHOI
CKOPOCTBIO.

2. YroObl yMEHBIIHTH CKOPOCTh, IOBEPHUTE PHIYAKOK
KPYH3-KOHTPOJIS IPOTHB YaCOBOH CTPEIKH.

IIpu nepemenieHnn pelyaxkka J0 yrnopa MaluHa
OCTaHOBHTCS — HEOOXOMMO CHOBA 3aITyCTHTH €e.

COBETBI 11O 9KCIIVIYATALIUA

e UroObl HE JOMYCTUTh PACCEUBAHKS MyCOpPa, HAYHUTE
paboTaTh ¢ BHELIHUX KPaeB LeIeBO 001acTu.

» Ilepen ucronb30BaHHEM BO3LYXOLyBKH HEOOXOIUMO
y6paTL ueneBoﬁ Y4acToK Fpaﬁl’lﬂMH WA BEHUKOM.

« TIlepen ynajieHreM Mycopa B IIbUIbHBIX YCIIOBHUSX,
HCO6X0)1PIMO CMOYHTH ITOBEPXHOCTh.
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*  Bo Bpemst paboThI HE cielyeT NPUOIIKATHCS K JeTSIM,
JIOMAIIHAM KUBOTHBIM, OTKPBITBIM OKHAM U YHUCTHIM
ABTOMOOHJISAM.

. YucTka MalIuHbI,

« Tlo 3aBepuiennn paGoThl cobepuTe Mycop.

5 TEXOBCJIY KUBAHUE

A BHUMAHUWE

He nomyckaiite KOHTaKTa TOPMO3HO# KHIKOCTH, OCH3MHA,
MarepuaaoB Ha OCHOBE HE(TH C IIACTMACCOBBIMHU
JJIeMEeHTaMu. XIMUYECKHe BeIeCTBA MOTYT IIPUBECTH K
TIOBPEXKACHHUIO ¥ MOpYE TIIACTMACCOBBIX KOMITIOHEHTOB.

A BHUMAHUE

3anpe1uaeTc;1 HCII0Jb30BaTh CUIIbHBIE PACTBOPUTEIINA UITHA
MOIOLIME CpeICTBA U OYMCTKH [1J1IaCTMacCOBOTO KopIiyca
Y KOMIIOHECHTOB MalllUHBI.

A BHUMAHUE

BBbIHBTE aKKyMYIATOPHYIO 6aTapero 3 MAlMHBI JI0
BBINOJTHEHHS TeX00CITYKHBaHHUSL.

5.1 OYUCTKA MAHUIUHBI

A BHUMAHUME

Mamnna gomkHa ObITh cyXoil. ChIPOCTh MOXKET MPHBECTH K
OIACHOCTH TTOPAKEHHUS DIICKTPOTOKOM.

° Quucrure BEHTUJIALIMOHHBIC OTBEPCTHUA MbLIECOCA OT
Mycopa.

* 3ar1pel.uaeTc;{ pacnblUIATE UM HAHOCUTL HA
BO3/yX03a00pHbIC OTBEPCTHS PACTBOPUTEIIH.

¢ OuucTUTE KOPIYC U IIIACTMACCOBBIE KOMIIOHEHTBI
MAIIMHBI BIQXKHON U MATKOH TKaHBIO.

*  3ampemueHo npoMbIBaTh yCTPOICTBO

6 TPAHCIIOPTUPOBKA U
XPAHEHHE

A BHUMAHUWE

BeiHbTE aKKyMyISTOPHYIO 6atapero U3 MalIiHbI 10
TPaHCIIOPTHPOBKH M Pa3MEIICHHS e¢ Ha XpaHCHHE.

6.1 TNEPEMEIIEHHWE MAIIWNHBI

«  Bepute mauHy TONBKO 32 PyUKYy.

6.2 XPAHEHUE MAIIIHWHbI

e Ilepes pa3meleHre HAa XpPaHEHHE MalIMHY HEOOXOIMMO
TIOYUCTUTH.

* HpI/I PasMEIICHNN MAllIMHBI HA XPAHCHUE
YIOCTOBEPBTECH, YTO JIBUraTelb HE TOPSUMH.
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e VYbenurech, YTO HA MALIMHE HET HE3AKPEIUICHHbIX UK

TOBPEXACHHBIX JeTaneil. Ecim HeoOX0aHMO, BBITOTHUTE
CIIe/LyIOIHe JeHCTBUS/MHCTPYKIIMH:

° 3ameHute TIOBPEIKACHHBIC NCTAIN.

e 3arsauure GOITHI.

e OOparuTech K ClICIHAINCTY aBTOPU30BAHHOTO
CEPBUCHOTO IIEHTpA.

M H€O6XO}II/IMO XpaHUT MallluHy B CYXOM MECTE.

*  Ybenntech, YTO MAIIMHA HAXOJUTCS B HEAOCTYITHOM JUTs

JieTelt Mecre.

7 BBIABJIEHHME U
YCTPAHEHHUE .
HEHUCIIPABHOCTEH

ITPOBJIEMA BO3MOXHASI |PEINEHUE
NPUYHUHA
‘YiocroBephbTech,
JlBurarens He Hennorao yto AKb mnorHo
samyckaercs pu | YCTAHOBJICHA AKB. |ycraHoBieHa B
HaKaTHN MallMHy.
KyproBoro AxkymynsitopHast | 3apsaute
BBIKJTIOTATEIIS. Garapest AKKyMYJIATOPHYIO
paspsiKeHa. Garapero.
He paboraer Jlns pemonTa
BBIKJIIOUATETb. paspemraercs
HCHOJIB30BaTh
JlBurarenn
MammHa He TOJIBKO
MOBPEK/ICH.
3aITyCKaeTCs. YTBEPKIACHHBIS
IMospesxenne CEPBUCHBIM
uIaThl GJI0Ka LEHTPOM
ynpasyienus PCB. | 3amuacru.
Brycknoe nim
IIpu 3anycke Y
BBIITYCKHOE
MalIMHBI BO3YX
BO3/IyIIIHbIE VYnanute 3acop.
HE 110/1aeTcst
4eDes TG OTBEPCTHS
Pe3 TpyOLY- 3aCOPEHBI.

8 TEXHUYECKHUE JAHHBIE

Garapen)

Hanpsokenue 82 Vnocr. T.
Pacxon Bo3yxa 21.5 M*/MuH
CKOpOCTb BO3IYIIHOTO MOTOKA 225.3 xm/4
Macca (6e3 akKyMyISTOPHOM 2.6 kr

JIaBJICHUS

M3mepeHHblii ypOBEHb 3ByKOBOTO

Lpa= 107 2B(A), Kpp=
3 nB(A)

JIaBJICHUS

DakTHuecKuil ypoBeHb 3ByKOBOIO

Lwa¢= 110 1B(A)

3Hayenne BUOpaIN

<23M/cLK=15
m/c?
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Mogens Garapen 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P u

JIpyTHe MOJIEN CEpHn

BAB
Mozens 3apsAaHOTO ycTpoiicTBa 82C6 u npyrue
mozenu cepun CAB
IPX IPX4
9  JTEKJAPALIMS
COOTBETCTBUS EC
HasBanue 1 agpec mpou3BOIUTENIs:
HazBanne: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Anpec: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé HIsenus

Nwms n aZpeC OTBETCTBCHHOTO COCTABUTECIIST JOKYMCHTAIIUHN

Hasanue: Micael Johansson

Anpec: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Iserus

HaCTOﬂIL[l/lM CBUACTEIILCTBYEM, YTO IIPOAYKT

Kareropus: BoznyxomyBka

Mopeins: 2401086 (BLB487)

CepwuiiHblii HOMEp: CM. NacropTHYI0 TabIMUKy

MPOIYKTa
T'ox BeIMycKa: CM. macnopTHy0 TabInuKy

TIPOIYKTA

*  YNOBIETBOPSIET COOTBETCTBYIOIINM TPeOOBAaHUAM
JIupekTuBbl 0 MaIMHHOM 060pynoBannu 2006/42/EC.

* YAOBJIETBOPSET COOTBETCTBYHOIINM TpeGOBaHMﬂM
creyromux aupextus EC:
e 2014/30/EU
e 2000/14/EC n 2005/88/EC
e 2011/65/EU n 2015/863/EU

Taxoke 3asBIIsIeM, YTO HPOAYKT COOTBETCTBYET CIIEIYIOIUM
4acTsAM, CTAaThAM €AUHBIX CTAHIAPTOB:

e EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Cnoco6 onenku coorBerctus K [punoxenuto V/
Jupexruse 2000/14/EC.

M3mepenHslii ypoBeHb 3ByKOBOTO
JIABIICHHS:

Lwa: 107 nb(A)

dakTHuecKuil ypoBeHb 3ByKOBOTO
JlaBJICHUS:

Lwa.a: 110 1b(A)
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Mecro, nara: Malmo, TMoamuce: Ton Ky (Ted Qu),
11.11.2021 JIMPEKTOP I10 Ka4eCTBY

Ted Qu
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1
1.1

KUVAUS
KAYTTOTARKOITUS

Konetta kdytetddn ilman puhaltamiseen putkesta
epdtoivottujen materiaalien, kuten puiden lehtien,
poistamiseksi. Jotkin koneet myds imevit lehtid ja pienid
oksia ja silppuavat ne pussiin.

1.2

YLEISKATSAUS

Kuval-5

1
2
3
4

Liipaisin 5 Putki
Turbo-painike 6 Akun vapautuspainike
Vakionopeussaddin

Putken
vapautuspainike

SAHKOTYOKALUJEN
YLEISET
TURVALLISUUSVAROITUKSE
T

A VAROITUS

Lue kaikki sihkotyokalun mukana tulevat
turvallisuusvaroitukset, ohjeet, piirustukset ja tekniset
tiedot. Alla olevien ohjeiden noudattamatta jdttiminen
saattaa aiheuttaa sihkdéiskun, tulipalon ja/tai vakavan
vamman.

Siilyti kaikki varoitukset ja ohjeet tulevien tarpeiden
varalta.

Varoituksissa kdytetty termi “sihkotydkalu” tarkoittaa joko
verkkovirtakdyttoisti (johdollista) sihkotyokalua tai
akkukdyttoistd (johdotonta) sdhkétyokalua.

3

3.1

ASENNUS
PURA KONE PAKKAUKSESTA
A VAROITUS

Varmista, ettd kokoat koneen oikein ennen kayttoa.

A VAROITUS

Jos koneen osissa on vaurioita, dld kidytd konetta.

Jos kaikkia osia ei ole, dld kdytd konetta.

Jos osat ovat vaurioituneet tai niitd puuttuu, ota yhteytta
huoltoliikkeeseen.

o A

Avaa pakkaus.
Lue laatikon sisélld oleva dokumentaatio.
Poista kaikki irralliset osat laatikosta.

Poista kone laatikosta.
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5. Haviti laatikko ja pakkaus paikallisten maérdysten
mukaan.

A VAROITUS

Ali aseta akkua oman turvallisuutesi takia ennen kuin
tyokalu on tdydellisesti koottu.

3.2 PUHALTIMEN PUTKEN
ASENTAMINEN

Kuva 2

1. Kohdista takaputken urat puhaltimen rungon ulokkeisiin.

2. Asenna takaputki puhaltimen runkoon siten, ettd ulokkeet
menevit uriin.

3. Kaéinna takaputkea nuolen suuntaan, kunnes kaksi
uloketta lukittuvat paikoilleen.

4. Kohdista etuputken reiké takaputken ulokkeeseen.

5. Tyonni etuputkea takaputkeen, kunnes uloke lukittuu
paikalleen.

3.3 AKUN ASENTAMINEN

Kuva 3
A VAROITUS
» Jos akku tai laturi on vaurioitunut, vaihda akku tai
laturi.

»  Pyséyti kone ja odota moottorin pysdhtymistd ennen
kuin asennat tai poistat akun.

* Lue ja ymmarré kaikki akun ja laturin kdyttdoppaan
ohjeet seké noudata niita.

1. Kohdista akun ylosnousevat ulokkeet akkulokeron uriin.

2. Tyonnd akkua akkulokeroon, kunnes akku lukittuu
paikalleen.

3. Kun kuulet napsahduksen, akku on asennettu.

3.4 POISTA AKKU

Kuva 3
1. Paina akun vapautuspainiketta ja pida sitd painettuna.

2. [Irrota akku koneesta.

4 KAYTTO

A VAROITUS

Varmista, ettd puhaltimen putki on paikallaan ennen
kiyttod.

41 KONEEN KAYNNISTAMINEN

Kuva 4
1. Kéynnistd kone vetdmilld liipaisinta.
2. Lisdd nopeutta vetimalld liipaisin loppuun saakka.

3. Vihennd nopeutta vapauttamalla liipaisin.
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4.2 PYSAYTA KONE

1. Pysidytd kone vapauttamalla liipaisin.

Odota koneen sammuttamisen jélkeen, kunnes moottori
pysahtyy.

4.3

Kuva 4

1. Paina turbo-painiketta, kone siirtyy vaihtaa suurimmalle
nopeudelle.

TURBO-PAINIKE

2. Vapauta turbo-painike, kone palaa normaaliin nopeuteen.

4.4 VAKIONOPEUSSAADIN

Kuva 5

1. Liséi nopeutta kddntdmalld vakionopeussdadinta
myotépéivadn. Tdma lukitsee nopeuden haluttuun
asetukseen.

2. Pienennd nopeutta kdantimélld vakionopeussaadinta
vastapdivadn.

Jos pienennit nopeuden kokonaan, laite pyséhtyy ja kone
taytyy kdynnistdd uudelleen.

KAYTTOVINKKEJA

» Puhalla epitoivottujen materiaalien ympériltd, jotta estit
materiaalien levidmisen.

» Kiyti haravaa tai harjaa epétoivotun materiaalin
kerddmiseen ennen puhaltamista.

» Kastele pinnat ennen kuin puhdistat epétoivottua
materiaalia polyisissé olosuhteissa.

+  Varo lapsia, lemmikkejé, avoimia ikkunoita tai juuri
pestyjd autoja kdyton aikana

* Puhdista kone.

»  Havité epatoivottu materiaali, kun lopetat tydskentelyn.

5 KUNNOSSAPITO

A VARO

Al anna jarrunesteiden, bensiinin, 6ljypohjaisten tuotteiden
pédstd kosketuksiin muoviosien kanssa. Kemikaalit voivat
vaurioittaa muovia ja tehdd muovista kiyttokelvottoman.

A VARO

Al kiiytd voimakkaita liuottimia tai puhdistusaineita
muoviseen runkoon tai muovisiin osiin.

A VAROITUS

Irrota akku koneesta ennen kunnossapitotoimia.
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5.1 PUHDISTA KONE

Koneen téytyy olla kuiva. Kosteus voi aiheuttaa séhkoiskun
vaaran.

» Puhdista epétoivottu materiaali tuuletusaukoista
polynimurilla.

«  Ald puhalla tuuletusaukkoihin tai laita tuuletusaukkoihin
liuottimia.

*  Puhdista kotelo ja muoviset komponentit kostealla ja
pehmedlld liinalla.

*  Pesukielletty

KULJETTAMINEN JA
SAILYTYS

A VAROITUS

Poista akku koneesta ennen kuljettamista ja sdilytykseen
siirtdmisté.

SIIRRA KONE

«  Pidé konetta aina kahvasta.

6.1

KONEEN SAILYTYKSEEN LAITTO

*  Puhdista kone ennen séilytykseen laittamista.

6.2

¢ Varmista, ettd moottori ei ole kuuma, kun laitat koneen
sdilytykseen.

«  Varmista, ettei koneessa ole 16ystyneitd tai vaurioituneita
osia. Mikaili tarpeen, suorita seuraavat vaiheet/ohjeet:
¢ Vaihda vaurioituneet osat.
e Kiristd pultit.
¢ Ota yhteyttd valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

«  Siilytd konetta kuivassa paikassa.

«  Varmista, ettd lapset eivit péadse lahelle konetta.

7 VIANMAARITYS
ONGELMA MAHDOLLINEN | RATKAISU
SYY

Varmista, ettd
asennat akun kun-
nolla koneeseen.

Akkua ei ole asen-

Moottori ei kiiyn- | nettu kunnolla.

nisty, kun vedat

liipaisinta. Akussa ei ole vir-
u V™ | Lataa akku.

taa.

Virtakytkin on vial-

linen.

S - . | Vaihda vialliset

Kone ei kdynnis- | Moottori on vialli- atda viatise
¢ nen osat valtuutetussa
Y- : huoltoliikkeessi.

Piirilevy on vialli-
nen.
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ONGELMA MAHDOLLINEN

SYY

RATKAISU

IIma ei virtaa
putken ldpi, kun
kéynnistit ko-
neen.

Ilman imuaukossa
tai putken pois-
toaukossa on tukos.

Poista tukos.

8 TEKNISET TIEDOT

Jannite 82 V Tasavirta

IImamaéra 21.5 m*min

IImannopeus 225.3 km/t

Paino (ilman akkua) 2.6 kg

Mitattu ddnenpainetaso Lpa=107 dB(A), Kpp=
3dB(A)

Taattu danitehotaso Lwa.q= 110 dB (A)

Tarind <23m/s2,K=15
m/s?
Akun malli 82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P ja
muut BAB sarjat

Laturin malli 82C6 ja muut CAB

sarjat

IPX 1PX4

’ EXATIMUSTENMUKAISUUSVA
KUUTUS

Valmistajan nimi ja osoite:

Nimi: GLOBGRO AB

Globe Group Europe

Osoite: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Ruotsi

Sen henkilon nimi ja osoite, joka on valtuutettu kokoamaan
teknisen tiedoston:
Nimi: Micael Johansson

Osoite: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Ruotsi

Taten vakuutamme, ettd tuote

Luokka: Puhallin
Malli: 2401086 (BLB487)
Sarjanumero: Katso tuotteen tyyppikilpi

Valmistusvuosi: Katso tuotteen tyyppikilpi

e tdyttdd konedirektiivin 2006/42/EY olennaiset
vaatimukset.

e tdyttdd seuraavien muiden EU-direktiivien vaatimukset:

« 2014/30/EU
« 2000/14/EY ja 2005/38/EY
« 2011/65/EU ja (EU) 2015/363

Lisiksi vakuutamme, ettéd seuraavia yhdenmukaistettujen
standardien osia, artikloja on kaytetty:

« EN 60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Vaatimustenmukaisuuden arviointi on tehty direktiivin
2000/14/EY liitteen V mukaisesti.

Mitattu d4nentehotaso: Lwa: 107 dB(A)

Taattu ddnentehotaso: Lwa.a: 110 dB(A)

Paikka, pédivdys: Malmo,
11.11.2021

Allekirjoitus: Ted Qu, Laatu-
johtaja

Ted Qu
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1 BESKRIVNING
1.1  SYFTE

Maskinen fungerar genom att bldsa luft genom ett ror och den
kan anvindas for att roja undan odnskat material som
exempelvis 16v i tridgarden. Denna maskin kan ocksa suga in
16v och sma kvistar med hjélp av undertryck och mala ned
dem i en sick.

1.2 OVERSIKT

Figur1-5
5 Ror

6 Knapp for att lossa
batteriet

1 Avtryckare

2 Turboknapp
3 Farthallare
4

Knapp for att lossa
roret

2 ALLMANNA .
SAKERHETSVARNINGAR FOR
ELVERKTYG

Lis alla sikerhetsvarningar, anvisningar, illustrationer
och specifikationer som medfoljer detta elverktyg. Fel
uppstar till foljd av att anvisningarna nedan inte foljts och
kan orsaka elektriska stotar, brand och/eller allvarliga
skador.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
lasning.

Ordet “elverktyg” i varningarna syftar pa ditt eldrivna
(sladdfirsedda) elverktyg eller batteridrivna (sladdlosa)
elverktyg.

3 INSTALLATION

PACKA UPP MASKINEN

A VARNING

Kontrollera att maskinen &r ritt monterad fore anvindning.

3.1

A VARNING

¢ Om delar av maskinen ar skadade, anvind inte
maskinen.

¢ Anvind inte maskinen om nagon del saknas.

¢ Om delar dr skadade eller saknas, kontakta
servicecenter.

1. Oppna forpackningen.

2. Lis igenom dokumentationen som medfoljer i
forpackningen.

3. Ta ut alla omonterade delar fran forpackningen.

4. Taut maskinen fran forpackningen.

5. Avfallshantera liadan och forpackningsmaterialet enligt
lokala regler.

A VARNING

41

For din personliga sékerhet, sitt inte i batteriet innan
verktyget ar helt monterat.

3.2 MONTERA BLASRORET

Figur 2

1. Rikta in sparen i det bakre roret med sparstiften i
blasarens motordel.

2. Montera det bakre roret pa blasarens motordel tills
sparstiften klickar i sparen.

3. Vrid det bakre réret i pilens riktning och till dess att de
tva sparstiften laser pa plats.

4. Rikta in halet i det frimre roret med sparstiftet i det bakre
roret.

5. Montera det framre roret pa det bakre roret till dess att
sparstiftet klickar fast.

3.3 MONTERA BATTERIPAKETET

Figur 3

A VARNING

» Byt batteripaketet eller laddaren, om de ar skadade.

* Sting av maskinen och vinta tills motorn stannat innan
du monterar eller tar bort batteripaketet.

» Lis, forsta och folj instruktionerna i batteriets och
laddarens handbok.

1. Placera ribborna pé batteripaketet i linje med
ursparingarna i batteriutrymmet.

2. Tryck in batteripaketet i batteriutrymmet tills
batteripaketet lases fast.

3. Batteripaketet har installerats ndr det hors ett klick.

3.4 TA UT BATTERIPAKETET

Figur 3
1. Tryck in och héll in knappen for att frigéra batteriet.

2. Ta ut batteripaketet fran maskinen.

4 ANVANDNING

A VARNING

Kontrollera att blasroret ér i rétt position innan apparaten
startas.

4.1 STARTA MASKINEN

Figur 4



1. Nér du drar i avtryckaren, flyttar sig maskinen och luft
blases ut ur blasroret.

2. Justera avtryckarens spanning vid behov.

3. Nér du sldpper avtryckaren, kommer maskinens hastighet
att minska och stoppa.

42 STANGA AV MASKINEN

1. Sldpp reglaget for att stanna maskinen.

Viinta tills motorn stannar nar du sténgt av maskinen.

43 TURBOKNAPP

Figur 4

1. Tryck pé turboknappen, maskinen gar vid maximal
hastighet.

2. Sldpp turboknappen, maskinen gér vid normal hastighet.

4.4 FARTHALLARE

Figur 5

1. Drag farthéllarens spak medurs for att sdnka farten. Detta
laser farten i 6nskad instéllning.

2. Skjut farthallarens spak moturs for att 6ka farten.

Om du minskar farten helt och hallet kommer enheten att
stanna och da dr det nodvindigt att starta om maskinen.

4.5 TIPS VID ANVANDNING

« Rikta luftstralen mot ytterkanterna av det oonskade
materialet for att forhindra att det sprids ut.

* Anvind réfsor och kvastar for att ta bort oonskat material
innan du blaser.

*  Om det dr torrt och dammigt ska du véta ytorna innan du
tar bort det oonskade materialet.

*  Se upp for barn, husdjur, 6ppna fonster och nytvittade
bilar nér du anvénder apparaten.

*  Rengor maskinen.

» Kasta det material som du samlat upp efter avslutat
arbete.

5 UNDERHALL

A OBSERVERA

Se till att bromsvitska, bensin och petroleumbaserade
amnen inte kommer i kontakt med plastdelarna. Kemikalier
kan skada plasten och géra den oanvéndbar.

A OBSERVERA

Anvind inte starka 16snings- eller rengéringsmedel pa
plasthéljet eller komponenter.

42

A VARNING

Ta ut batteripaketet ur maskinen innan underhall utfors.

51 RENGORA MASKINEN

A VARNING

Maskinen maste vara torr. Fukt kan orsaka elektriska stotar.

* Rensa bort smuts och skrip ur luftintaget med en
dammsugare.

* Spola inte vatten pa luftintaget och doppa den inte i
16sningsmedel.

*  Rengor héljet och plastkomponenterna med en fuktig och
mjuk trasa.

¢ Far ¢j tviittas av

TRANSPORT OCH
FORVARING

A VARNING

Ta ut batteripacket ur maskinen innan transport och
forvaring.

6.1 FLYTTA MASKINEN

* Anvind alltid maskinens handtag nér du lyfter eller bér
den.

6.2 FORVARA MASKINEN

*  Rengor maskinen innan den stélls undan for forvaring.

« Kontrollera att motorn inte dr varm nér du stéller undan
maskinen.

¢ Se till att maskinen inte har nigra l6sa eller skadade delar.
Folj dessa steg/instruktioner om det dr nddvindigt:
* Byt skadade delar.
¢ Dra at skruvarna.
« Tala med ndgon fran ett godként servicecenter.
«  Forvara maskinen i ett torrt utrymme.
»  Sakerstill att barn inte kan komma néra maskinen.

7 FELSOKNING
PROBLEM MOJLIG ORSAK | LOSNING
Se till att du skjut-
Batteripacket ar er in batteripacket

Motorn startar
inte nér du drar in
gasreglaget.

inte ritt monterat.

ordentligt i maski-
nen.

Batteripacket ar ur-
laddat.

Ladda batteripack-
et.




PROBLEM MOJLIG ORSAK | LOSNING

Strombrytaren ar

trasig. .
Tasie Trasiga delar ska

bytas av ett god-

Maskinen startar

. Motorn &r trasig.
inte.

Kretskortet ér tra-

ként servicecenter.

sigt.
Luften flodar inte
genom roret ndr | Luftintaget eller Ta bort blockerin-
du startar maski- | roret dr igensatt. gen.
nen.
8 TEKNISKA DATA
Spénning 82V DC
Luftvolym 21.5 m*min
Lufthastighet 225.3 km/h
Vikt (utan batteripacket) 2.6 kg
Uppmiitt ljudtrycksniva Lpp= 107 dB(A), Kpa=
3 dB(A)

Garanterad ljudeffektniva Lwa.q= 110 dB(A)

Vibration <23m/isLK=1.5
m/s?

Batterimodell 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P och
andra BAB serier

Laddarmodell 82C6 och andra CAB
serier

IPX 1PX4

9  EG-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Tillverkarens namn och adress:

Namn: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adress: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Sverige

Namn och adress till personen med behdrighet att
sammanstélla den tekniska filen:

Namn: Micael Johansson

Adress: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Sverige

Héarmed forsikras att produkten

Kategori: Lovblas
Modell: 2401086 (BLB487)
Serienummer: Se produktens typskylt
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Tillverkningsar:

Se produktens typskylt

ar i overensstimmelse med relevanta bestimmelser i
Maskindirektivet (2006/42/EG).

ar i overensstimmelse med bestimmelserna i foljande
EG-direktiv:

* 2014/30/EU

e 2000/14/EG & 2005/88/EG

e 2011/65/EU & 2015/863/EU

Dessutom forsédkrar vi att foljande delar, klausuler av
harmoniserade standarder har anvénts:

EN 60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Metod for dverensstimmelsebedomning till Bilaga V /

direktiv 2000/14/EG.

Uppmiitt ljudeffektniva:

Lya: 107 dB(A)

Garanterad ljudeffektniva:

Ort, datum: Malmo,
11.11.2021

Lyaa: 110 dB(A)

Signatur: Ted Qu, Kvalitet-
schef

Ted Qu



1
L1
12

2

3.1
32
33
34

4.1

Beskrivelse 45 4.2 Stopping av maskinen............ccccooeiiiiriinns 46
FOrm&lo o 45 43 Turboknapp.....coccomemiiiinirinniiiienis 46
OVETSTKL....eeiiicieccece e 45 44 Cruisekontroll-spake.....cccooovvvvvericssrnviccrinns 46

Generelle sikkerhetsadvarsler 4.5 Tips for befjening......covrvsvsvsvsvssvsvs 46

5  Vedlikehold 46
for elektroverktoy.......cceceeeersrureeneescds o )
A 5.1 Rengjoring av maskinen.............cocoeeeveverennnne. 46

Installasjon 45 .

6  Transport og oppbevaring..............46
Pakk ut maskinen............ccccoeeeieieeeieeienns . .
. . Flytting av maskinen...........cccoevevencinenncnnns 46
Sett inn bIASEITOret.......ccveeevvieviiciieieeeiecreens . .
. Bortsetting av maskinen............c.ccoccoveencnnenne 46
Installer batteripakken...........ccoccoveeiveniiincnnns .
Fjerning av batteripakken... Problemlosning 46

Betjening Tekniske data 47

Starte Maskinen.........cooocvveeveieeeeeieeeeeceeeeeenn. EF-samsvarserklzering....................47

44



1 BESKRIVELSE A ADVARSEL

For din personlige sikkerhet, ikke sett inn batteriet for
verktoyet er satt sammen fullstendig.

1.1  FORMAL

Maskinen bruker til a blase luft ut av et ror for a fjerne

uensket materiale, for eksempel blader, pa en gardsplass. 3.2 SETT INN BLASERRORET
Noen maskiner suger ogsa inn blader og sma kvister gjennom )
et vakuum og fliser dem opp i en pose. Figur 2
1. Serg for at sporene pa det bakreret er pa linje med
1.2 OVERSIKT tappene pa blaserhuset.
Figur 1 -5 2. Sett det b'a.kre reret inn pa levblaserhuset til tappene
kommer i inngrep med sporene.
1 Utloser 4 Rorutloserknapp 3. Drei det bakreret i pilens retning til de to tappene lases
2 Turbo-knapp 5 Ror fast.
3 Cruisekontrollspak 6  Batteriutloserknapp 4. Serg for at hullet pa frontreret er pa linje med tappen pa
bakroret.
2 GENERELLE 5. Monter frontreret pa bakreret til tappen festes pa plass.
SIKKERHETSADVARSLER
FOR ELEKTROVERKTOY 3.3 INSTALLER BATTERIPAKKEN
A ADVARSEL Figur 3

Les alle sikkerhetsadvarsler, instruksjoner, A ADVARSEL
illustrasjoner og spesifikasjoner som felger med dette
elektroverkteyet.Hvis du ikke folger alle instruksjonene
nedenfor, kan det fore til elektrisk stot, brann og/eller
alvorlig personskade.

*  Huvis batteripakke eller lader er skadet, ma denne byttes
ut.

*  Stans maskinen og vent til motoren har stoppet helt for
du installerer eller tar ut batteripakken.

* Les, forsta og folg instruksjonene i batteri- og

Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner for fremtidig

bruk. laderhéndboken.
Betegnelsen "elektroverktoy" i advarslene refererer til L. smg for at rillene i bgtteripakken er pa linje med
hovednettdrevne (med ledning) elektroverktoy eller BATTERI- innhakkene pa batteriholderen.
drevne (trddlos) elektroverktoy. 2. Skyv batteripakken inn i batteriholderen til batteripakken NO
lases pa plass.
3 INSTALLASJON 3. Nar du herer et klikk, er batteripakken riktig installert.
3.1  PAKK UT MASKINEN 34  FJERNING AV BATTERIPAKKEN
A ADVARSEL Figur 3
Serg for at maskinen monteres korrekt for du benytter den. 1. Skyv og hold pa utleserknappen til batteriet.

2. Ta batteripakken ut av maskinen.

A ADVARSEL

¢ Du ma ikke bruke maskinen hvis noen deler av
maskinen er defekte.

4 BETJENING

¢ Ikke bruk maskinen hvis du ikke har alle delene. A ADVARSEL
¢ Hvis deler mangler eller er skadet, kontakt Pass pé at roret pa lovblaseren er stilt inn riktig for du
servicesenteret. begynner 4 bruke maskinen.
1. Apne pakken. 4.1 STARTE MASKINEN
2. Les dokumentasjonen i esken.
Figur 4
3. Taalle de umonterte delene ut av esken. . .
1. Dra i utleseren for & starte maskinen.
4. Ta maskinen ut av esken. .
o . 2. Dra utleseren helt ut for a eke hastigheten.
5. Kast esken og emballasjen i henhold til lokale lover og

regler. 3. Slipp utloseren for & minske hastigheten.
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4.2 STOPPING AV MASKINEN

1. Slipp utleseren for & stanse maskinen.

Vent til motoren stopper etter at du har stoppet maskinen.

4.3
Figur 4

1. Hvis du trykker ned turboknappen, vil maskinen g med
hoyeste hastighet.

TURBOKNAPP

2. Hvis du slipper turboknappen, vil maskinen ga tilbake til
normal hastighet.

44 CRUISEKONTROLL-SPAKE

Figur 5

1. Dra i cruisekontroll-spaken i retning klokken for & oke
hastigheten. Dette vil lase hastigheten i ensket innstilling.

2. Skyv cruisekontroll-spaken i retning mot klokken for &
minske hastigheten.

Hvis du setter farten helt ned, vil maskinen stoppe helt og
ma startes opp igjen.

4.5 TIPS FOR BETJENING

* Blas rundt kanten av det uenskede materialet for a hindre
at det sprer seg.

*  Bruk rake og feickost for & samle sammen det uenskede
materialet for du bruker lovbldseren.

»  Fukt overflaten for du fjerner uonsket materiale dersom
omrédet er tort og stovete.

*  Vear oppmerksom pé barn, kjeledyr, apne vinduer og
rene biler mens du betjener maskinen.

» Rengjer maskinen.

» Kast det uonskede materialet nar du er ferdig med jobben.

5 VEDLIKEHOLD

A FORSIKTIG

Ikke la bremsevaeske, bensin eller oljebaserte stoffer
komme i kontakt med plastdeler. Kjemikalier kan skade
plasten og gjere den umulig & reparere.

A FORSIKTIG

Unnga a bruke sterke opplesninger eller vaskemidler pa
plasthus eller deler.

A ADVARSEL

Ta ut batteripakken fra maskinen for vedlikehold.
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5.1

RENGJORING AV MASKINEN

A FORSIKTIG

Maskinen ma veare torr. Fuktighet kan medfore fare for

elektrisk sjokk.

*  Fjern uonsket materiale fra luftventilen ved hjelp av en

stovsuger.

* Luftventilen ma ikke sprayes med eller legges i

losemidler.

* Rengjor huset og plastdelene med en myk og fuktig klut.

¢ Forbudt a vaske

TRANSPORT OG

OPPBEVARING

A ADVARSEL

Ta ut batteripakken fra maskinen for transport og

vedlikehold.

6.1

¢ Maskinen ma bare holdes i handtaket.

6.2

FLYTTING AV MASKINEN

BORTSETTING AV MASKINEN

* Rengjor maskinen for den settes til oppbevaring.
* Pass pé at motoren ikke er varm nar du setter den til

oppbevaring.

» Pass pé at maskinen ikke har lose eller odelagte deler.
Hvis nedvendig, folg disse instruksjonene:

*  Bytt odelagte deler.
¢  Stram til skruene.

« Takontakt med et godkjent servicesenter.

*  Oppbevar maskinen pa et tort sted.

¢ Pass pa at barn ikke kommer i nzrheten av maskinen.

7 PROBLEMLOSNING
PROBLEM MULIG ARSAK |LOSNING
Batteripakken er Pass pd at du har

ikke satt ordentlig

installert batteri-

Maskinen vil ikke
starte.

Motoren er defekt.

PCB-platen er de-
fekt.

Motoren starter pakken ordentlig i
ikke nér du drari | M0 maskinen.
utleseren.

Batteripakken er Lad opp batteri-

utladet. pakken.

Strembryteren er

defekt.

e Bytt de odelagte

delene pa et god-
kjent servicesenter.




PROBLEM

MULIG ARSAK

LOSNING

Luften gér ikke
gjennom roret nar

Luftinntaket eller

Fjern det som

du starter maski- | roret er blokkert. sl::lper blokkerin-
nen. gen.

8 TEKNISKE DATA

Spenning 82V DC

Luftvolum 21.5 m*min
Lufthastighet 225.3 km/h

Vekt (uten batteripakke) 2.6 kg

Malt lydtrykkniva

Lpa= 107 dB (A) Kpp=
3dB (A)

Garantert lydeffektniva

Lwad= 110 dB (A)

Vibrasjon <23m/s?,K=15
m/s?

Batterimodell 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P og
andre BAB serier

Ladermodell 82C6 og andre CAB
serier

1IPX 1PX4

9 EF-SAMSVARSERKLZARING

Navn og adresse til produsenten:

Navn: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Sverige

Navn og adresse til person med autorisasjon til a utarbeide
teknisk fil:

Navn: Micael Johansson

Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Sverige

Vi erklerer herved at produktet

Lovblaser

2401086 (BLB487)

Kategori:
Modell:
Serienummer: Se typeetikett pa produkt

Konstruksjonsar: Se typeetikett pa produkt

* erisamsvar med de relevante bestemmelsene i
maskindirektivet 2006/42/EC.

» erisamsvar med de relevante bestemmelsene i folgende
andre EC-direktiver:
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* 2014/30/EU
e 2000/14/EC og 2005/88/EC
* 2011/65/EU og (EU)2015/863

Dessuten erkleerer vi at: Klausuler av harmoniserte standarder
har blitt brukt:

e EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Metode for samsvarsvurdering for Annex V, direktiv
2000/14/EC.

Malt lydeffektniva: Lwa: 107 dB(A)

Garantert lydeffektniva: Lwa.q: 110 dB(A)

Sted, dato: Malmo,
11.11.2021

Signatur: Ted Qu, kvalitets-
direktor

Ted Qu
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1 BESKRIVELSE 5. Bortskaf pakken og emballagen i overensstemmelse med
lokale bestemmelser.

11 FORMAL A ADVARSEL

Maskinen bruges til at bleese luft ud af et rer for, at flytte Af hensyn tli din sikkerhed, mé batteriet ikke settes i, for

uenskede materialer, sasom blade, i garden. Nogle maskiner varktajet er samlet helt.

suger ogsa i blade og sma kviste gennem et vakuum, og

kker dem i X

paider dem T en pose 3.2 MONTERING AF DET FORRESTE

1.2 OVERSIGT ROR

Figur1-5 Figur 2

1. Set rillerne pé det bagerste roret ssmmen med tapperne

1 Udleser 5 Rer pé bleserkabinettet.
Turbo-k Knap til frigivelse af
2 lur o-knap 6 b;?;il Higlveisea 2. Sat det bagerste rer pa bleserkabinettet, indtil tapperne
3 Fartpilot-knap sidder fast i rillerne.
4 il;ap til frigivelse af 3. Drej det bagerste ror i pilens retning, indtil de to tapper

lases pa plads.

4. Serg for, at hullerne pa det forreste ror passer med
tapperne pa det bageste ror.

2 GENERELLE

SIKKERHEDSADVARSLER ' o
VEDRORENDE 5. lsfft deE fol‘TSSte ror pa det bagerste ror, indtil tapperne
ELVARKTOJER fscs pi plads.

3.3 SAT BATTERIPAKKEN I

A ADVARSEL

Lzes alle sikkerhedsadvarsler, vejledninger, billeder og Figur 3

specifikationer, der folger med dette elvaerktej. Hvis A ADVARSEL
vejledninger pa listen nedenfor ikke folges, kan det fore til
elektrisk stod, brand og/eller alvorlige skader:

»  Hyvis batteriet eller opladeren er beskadiget, skal du
skifte batteriet eller opladeren.

»  Stop maskinen og vent, indtil motoren stopper, for du
satter batteriet i eller tager det ud.

*  Les, forsta og folg instruktionerne i batteri- og

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig
reference.

Udtrykket "elveerktoj" i advarslerne henviser til dit

stromforsynet (ledningsforbundet) elveerktoj eller opladervejledningen.

batteridrevet (ledningsfri) elveerktaj. 1. St lofteribberne pa batteripakken sammen med rillerne i
batterirummet.

3 INSTALLATION 2. Tryk batteriet ind i batterirummet, indtil batteripakken

lases pa plads.

3.1 PAK MASKINEN UD 3

Nar du herer et klik, er batteripakken sat i.

AVLDYRSEL 3.4 FJERN BATTERIPAKKEN

Serg for, at samle maskinen korrekt for brug.

Figur 3

A ADVARSEL 1. Hold batteriudleserknappen nede.
2. Tag batteripakken ud af maskinen.

* Huvis dele af maskinen beskadiges, mé den ikke bruges.

¢ Hyvis du ikke har alle delene, ma maskinen ikke bruges.

« Huvis nogle dele er beskadiget eller mangler, skal du
kontakte servicecentret.

4 BETJENING

A ADVARSEL
1. Abn pakken. Serg for, at bleeseroret er sat pa plads for drift.
2. Laes dokumentationen i pakken.
3. Tag alle ikke-monterede dele ud af pakken. 4.1 START MASKINEN
4. Tag maskinen ud af pakken. Figur 4

1. Tryk pa udleseren for, at starte maskinen.
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2. Tryk udleseren helt ned for, at oge styrken.

3. Slip udleseren for, at reducere styrken.

4.2 STOP MASKINEN

1. Slip udleseren for, at stoppe maskinen.

i BEMARK

Vent indtil motoren stopper helt, nar du stopper maskinen.

4.3
Figur 4
1. Tryk pa turbo-knappen, for at skrue helt op for styrken.

TURBO-KNAP

2. Slip turbo-knappen, for at ga tilbage til normal styrke.

4.4 FARTPILOT-HANDTAG

Figur 5

1. Drej fartpilot-handtaget med uret for, at ege styrken.
Dette laser maskinen pa den enskede styrke.

2. Drej fartpilot-hdndtaget mod uret for, at reducere styrken.

i BEMARK

Hvis der skrues helt ned for hastigheden, stopper enheden,
hvorefter den skal startes igen.

4.5 TIPS TIL BRUG

» Blas pa kanten af de ugnskede materialer, sa de uenskede
materialer ikke spreder sig.

*  Brug enrive og en kost til, at fjerne det uenskede
materiale, for du bruger blaeseren.

» Istovede forhold, skal du gere overfladerne vad, for du
fjerner det uenskede materiale.

* Hold gje med bern, kaledyr, abne vinduer og biler under
drift

*  Renger maskinen.
» Bortskaf det uenskede materiale, nar du udferer arbejde.

5 VEDLIGEHOLDELSE

A FORSIGTIG

Lad ikke bremsevaske, benzin, rdolicbaserede materialer
rore ved plastdelene. Kemikalier kan forarsage skader pa
plastik, og gere den ubrugelig.

A FORSIGTIG

Brug ikke sterke oplesningsmidler eller rengeringsmidler
pa plastikkabinettet eller komponenterne.

A ADVARSEL

Tag batteriet ud af maskinen inden vedligeholdelse.

50

5.1

RENGOR MASKINEN

A FORSIGTIG

Maskinen skal vere tor. Fugtighed kan medfere risici for

elektrisk sted.

* Fjern det ugnskede materiale i luftudtaget med en

stovsuger.

« Undgé, at sprejte ind i luftudtaget eller putte det i
oplesningsmidler.

*  Rengor kabinettet og plastikkomponenterne med en
fugtig og bled klud.

¢ Ma ikke vaskes

6 TRANSPORT OG OPBEVARING

A ADVARSEL

Tag batteripakken ud af maskinen inden transport og

opbevaring.

6.1

FLYT MASKINEN

¢ Hold kun maskinen i handtaget.

6.2

*  Renger maskinen for opbevaring.
« Serg for, at motoren ikke er varm, nar du pakker

maskinen vak.

OPBEVAR MASKINEN

*  Serg for, at maskinen ikke har lose eller beskadigede
dele. Hvis nedvendigt, skal du udfere disse trin/

instruktioner:

e Udskift de beskadigede dele.
*  Spand boltene.

«  Forher dig hos en person pa et autoriseret
servicecenter.

¢ Opbevar maskinen i et tort omrade.

*  Seorg for, at bern ikke kommer i nzrheden af maskinen.

7 FEJLFINDING

PROBLEM

MULIG ARSAG

LOSNING

Motoren starter
ikke, nar du tryk-
ker pé udleseren.

Batteripakken er
ikke sat ordentligt
i

Serg for, at du har
sat batteriet orden-
tligt i maskinen.

Batteriet er ude af
drift.

Oplad batteriet.

Maskinen starter
ikke.

Tand/sluk-knap-
pen er defekt.

Motoren er defekt.

Printkortet er de-
fekt.

Fa de defekte dele
udskiftet pa et au-
toriseret service-
center.




PROBLEM

MULIG ARSAG

LOSNING

Luften strommer
ikke gennem

Luftindtaget eller
rerudlebet er til-

Fjern tilstopnin-

roret, nar du start- stopet. gen.

er maskinen. ppet.

8 TEKNISKE DATA

Spaending 82 V Jaevnstrom (DC)

Luftmangde 21.5 m*min

Luftfart 225.3 km/t

Vagt (uden batteripakke) 2.6 kg

Malt lydtrykniveau Lpa= 107 dB(A), Kpp=
3dB(A)

Garanteret lydeffektniveau

Lwad= 110 dB (A)

Vibration <23m/s?,K=15
m/s?

Batterimodel 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P og
andre BAB serier

Opladermodel 82(;6 og andre CAB
serier

1IPX 1PX4

9 EF-
OVERENSSTEMMELSESERKL
ZARING

Navn og adresse pa fabrikanten:

Navn: GLOBGRO AB

Globe Group Europe
Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Sverige

Navn og adresse pa den person, der er bemyndiget til at

udarbejde den tekniske fil:

Navn:

Adresse:

Heraf erklarer vi, at produktet
Kategori:

Model:

Serienummer:

Produktionsar:

Micael Johansson

Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Sverige

Blaser

2401086 (BLB487)

Se typeskiltet pa produktet
Se typeskiltet pa produktet

* erioverensstemmelse med de relevante bestemmelser i
maskindirektivet 2006/42/EF.
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« erioverensstemmelse med bestemmelserne i folgende
andre EF-direktiver:
* 2014/30/EU
e 2000/14/EC & 2005/88/EC
¢ 2011/65/EU & (EU)2015/863

Endvidere, erklaerer vi at folgende dele, og klausuler om
harmoniserede standarder er blevet brugt:

*  EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233 ,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, I1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Overensstemmelsesvurderingsmetode til bilag V direktiv
2000/14/EF.

Malt lydeffektniveau Lwa: 107 dB(A)

Garanteret lydeffektniveau: Lwa.a: 110 dB(A)

Sted, dato: Malmo,
11.11.2021

Underskrift: Ted Qu, kvali-
tetsdirektor

Ted Qu
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1 OPIS 3. Wyjmij wszystkie niezlozone cze$ci z pudetka.
4. Wyjmij urzadzenie z pudetka.
11 CEL 5. Wyrzu¢ pudetko i opakowanie zgodnie z lokalnymi
rozporzadzeniami.

Urzadzenie jest przeznaczone do wydmuchiwania powietrza z

rury, by usuna¢ niepozadane materiaty, takie jak liScie z A OSTRZE ZENIE

podworka. Niektore urzadzenia rowniez zasysaja liscie oraz
mate gatazki poprzez odkurzacz i rozdrabniaja je do worka. Dla wiasnego bezpieczenstwa nie nalezy wklada¢ baterii
przed catkowitym montazem narze¢dzia.

1.2 INFORMACJE OGOLNE

3.2 ZAINSTALUJ RURE DMUCHAWY

Rysunek 1 -5
1 Spust 5 Rura Rysunek 2
2 Przycisk Turbo 6 Przycisk zwalniajacy 1. Wyr()wngj rowki na tylnej rurze z zaczepami na
3 D#wignia tempomatu akumulatora obudowie dmuchawy.
4 Przycisk zwolnienia 2. Zainstaluj tylna rur¢ na obudowie dmuchawy, tak by
rury zaczepy potaczyty si¢ z rowkami.
3. Obré¢ tylna rure w kierunku strzatki az oba zaczepy
2 OGOLNE OSTRZEZENIA zablokuja sig w miejscu.
DOTYCZ ACE 4. Wyroéwnaj otwor w przedniej rurze z zaczepem na tylnej
ELEKTRONARZEDZI rurze.
5. Zainstaluj przednia rurg na tylnej rurze, tak by zaczep
A OSTRZEZENIE zablokowa sie.
Nalezy przecz?'t?é wszystkie ost'rz.e%enia i il:lStr}lkcje 3.3 ZAINSTALOW. AC’ AKUMULATOR.
oraz zapozna¢ sie ze specyfikacja i ilustracjami
dostarczonymi wraz z Rysunek 3
elektronarzedziem.Niezastosowanie si¢ do wszystkich -
podanych ponizej instrukcji moze spowodowac porazenie A OSTRZEZENIE
prdem, pozar i/lub cigZkie obrazenia. +  Jesli akumulator lub tadowarka sa uszkodzone,. wymien
- . . Lo . Je.
f:la:zzosll;}ol;léstruqu ze wskazéwkami nalezy zachowa *  Wylacz urzadzenie i odczekaj, az silnik zatrzyma sig
przy ) zanim zainstalujesz lub wyjmiesz akumulator.
Termin ,, elektronarzedzie” w ostrzezeniach odnosi si¢ do *  Przeczytaj, zapoznaj si¢ i wykonuj instrukcje w
zasilanego sieciq (przewodowo) lub BATERI4 podreczniku akumulatora i tadowarki.
(bezprzewodowo) elektronarzedzia.
1. Wyréwnaj wzmocnione prowadnice z rowkami w
3 INSTALOWANIE schowku na baterie.
2. W16z akumulator do schowka na baterie az do
3.1 ROZPAKUJ URZADZENIE zablokowania si¢ w miejscu.
5 3. Akumulator jest zainstalowany, jesli ustyszysz kliknigcie.
A OSTRZEZENIE
Make sure that you correctly assemble the machine before 34 WYJMIJ AKUMULATOR.
use.
Rysunek 3

A OSTRZEZENIE 1. Popchnij i przytrzymaj przycisk zwolnienia akumulatora.
2. Wyjmij akumulator z urzadzenia.

*  Upewnij sig, ze urzadzenie zostato poprawnie ztozone

przed uzyciem.
«  Jesli czg$ci urzadzenia sa uszkodzone, nie uzywac 4 DZIALANIE
urzadzenia.
o Jesli czgsei sa uszkodzone, lub brakuje czgscei,
skontaktuj si¢ do punktu serwisowego. Upewnij sig, ze rura dmuchawy znajduje si¢ w

odpowiednim potozeniu przed obstuga.

Otworz opakowanie.

N

Przeczytaj dokumentacj¢ w pudetku.
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Polski

4.1 WLACZ URZADZENIE

Rysunek 4
1. Pociagnij za spust, by uruchomi¢ narzedzie.
2. Pociagnij catkowicie za spust, by zwigkszy¢ predkosc.

3. Zwolnienie spustu zmniejsza predkosc.

42 WYLACZ URZADZENIE

1. Zwolnienie spustu zatrzymuje prac¢ urzadzenia.

Odczekaj, az silnik zatrzyma si¢ po wytaczeniu urzadzenia.

43 PRZYCISK TURBO

Rysunek 4

1. Popchnij przycisk turbo, urzadzenie znajduje si¢ na
najwigkszej predkosci.

2. Poluznij przycisk turbo, urzadzenie znajduje si¢ na
normalnej predkosci.

44 DZWIGNIA TEMPOMATU

Rysunek 5

1. Pociagnij dzwigni¢ temponatu zgodnie z ruchem
wskazowek zegara, by zwigkszy¢ predkos¢. Zablokuje to
predkos¢ na zadanym ustawieniu.

2. Popchnij dzwigni¢ temponatu przeciwnie do ruchu
wskazowek zegara, by zmniejszy¢ predkosé.

Jesli zmniejszasz predkosé przez caly czas, jednostka
zatrzyma si¢ i nalezy ponownie uruchomi¢ urzadzenie.

RADY DOTYCZACE DZIALANIA

*  Wydmuchuj niepozadane materialy za zewngtrzng
krawedz, by unikna¢ ich rozproszeniu.

* Zapomoca grabi i miotel usun niepozadane materiaty
przed uzyciem dmuchawy.

»  Jesli pracujesz w warunkach wysokiego zapylenia zwilz
powierzchnie przed usuwaniem niepozadanych
materialow.

* Podczas dziatania zwracaj uwagg na dzieci, zwierzgta
domowe, otworzone okna i samochody.

*  Wyczys¢ urzadzenie.
»  Usun niepozadane materialy po zakonczeniu pracy.

54

5 KONSERWACJA

A PRZESTROGA

Uwazaj, by ptyny hamulcowe, benzyna oraz materiaty,w
ktorych sktada wchodzi ropa naftowa nie dotykaty
plastikowych czesci. Srodki chemiczne moga uszkodzié
tworzywo sztuczne i sprawic, ze bedzie nieuzyteczne.

A PRZESTROGA

Nie uzywaj silnych rozpuszczalnikow ani detergentéw na
plastikowej obudowie lub elementach.

A OSTRZEZENIE

Wyjmij akumulator z urzadzenia przed konserwacja.

51 WYCZYSC URZADZENIE.

A PRZESTROGA

Urzadzenie musi by¢ suche. Wilgo¢ moze spowodowaé
ryzyko porazenia pradem.

« Usuwaj niepozadane materiaty z odpowietrznika
odkurzaczem.

* Nie spryskuj odpowietrznika i nie wktadaj go do
rozpuszczalnikow.

¢ Wyczy$¢ obudowe i plastikowe elementy wilgotng i
migkka szmatka.

e Zakazane pranie

TRANSPORT I
PRZECHOWYWANIE

Wyjmij akumulator z urzadzenia przed transportem i
przechowywaniem.

6.1 PRZESUN URZADZENIE.

¢ Trzymaj urzadzenie tylko za uchwyt.

6.2 USTAW URZADZENIE

*  Wyczy$¢ urzadzenie przed przechowywaniem.

«  Upewnij sig, ze silnik nie jest goracy, gdy transportujesz
urzadzenie.

« Upewnij sig, ze w urzadzeniu nie ma luznych ani
uszkodzonych czgscei. Jesli jest to konieczne, postgpuj
zgodnie z nastgpujacymi krokami/instrukcjami:
¢ Wymien uszkodzone czgsci.

e Wkrec $ruby.
«  Skontaktuj si¢ z upowaznionym punktem
serwisowym.

*  Ustaw urzadzenie w suchym miejscu.



»  Upewnij sig, Ze dzieci nie moga si¢ zblizy¢ do

urzadzenia.

7 ROZWIAZYWANIE

PROBLEMOW
PROBLEM MOZLIWA ROZWIAZANIE
PRZYCZYNA

Silnik nie urucha-
mia sig, gdy po-
ciggasz za spust.

Akumulator nie
jest mocno zamo-
cowany.

Upewnij sig, ze
mocno zainstalo-
wano akumulator
na urzadzeniu.

Niski poziom aku-
mulatora.

Natadowac¢ aku-
mulator.

Przetacznik zasila-
nia jest wadliwy.

Urzadzenie nie
wigcza sig.

Wadliwy silnik.

Plytka PCB jest
wadliwa.

Skontaktowac sig¢
Z upowaznionym
punktem serwiso-
wym w celu wy-

miany wadliwych
cze$ci.

Powietrze nie
przechodzi przez
rurg, gdy wiac-
zasz urzadzenie.

Wejscie lub wejscie
powietrza w rurze
nie sg drozne.

Usuna¢ zator

8 DANE TECHNICZNE

Napigcie 82V DC

Objetos¢ powietrza 21.5 m*min

Predkos¢ powietrza 225.3 km/h

Waga (bez akumulatora) 2.6 kg

Mierzony poziom ci$nienia akus- | Lpy= 107 dB(A), Kpa=
tycznego 3 dB(A)

tycznej

Gwarantowany poziom mocy akus-

Lwaq= 110 dB(A)

Drgania

<23m/s?,K=15
m/s?

Model akumulatora

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P i
inne serie BAB

Model tadowarki

82C6 i inne serie CAB

IPX

1PX4

9 DEKLARACJA ZGODNOSCI

WE

Nazwa i adres producenta:

Imig i nazwisko:

GLOBGRO AB

Globe Group Europe

Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malméo

Sweden/Szwecja

Nazwisko i adres osoby upowaznionej do sporzadzenia
dokumentacji technicznej:

Imig i nazwisko: Micael Johansson

Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malméo

Sweden/Szwecja

My nizej podpisani oswiadczamy, ze produkt

Dmuchawa

2401086 (BLB487)

Kategoria:
Model:

Numer seryjny: Zobacz tabliczk¢ znamionowa na

produkcie

Rok produkcji: Zobacz tabliczk¢ znamionowa na

produkcie

e jest zgodny z odno$nymi przepisami Dyrektyw w sprawie

maszyn 2006/42/WE.
* spetnia wymogi okre$lone w nastgpujacych innych
dyrektywach europejskich:
*  2014/30/UE
e 2000/14/WE i 2005/88/WE
«  2011/65/UE i (EU)2015/863

Ponadto deklarujemy, ze nastgpujace czg¢sci, zostaty
wykorzystane klauzule zharmonizowanych norm:

e EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN

55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC

62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC

62321-7-2,IEC 62321-8
Metoda oceny zgodnosci w Aneksie V Dyrektywy
2000/14/WE.
Zmierzony poziom mocy akustycz- Lya: 107 dB(A)
nej:

Gwarantowany poziom mocy akus- Lya q: 110 dB(A)
tycznej:

Miejsce, data: Malmo,
11.11.2021

Podpis: Ted Qu, Dyrektor ds
jakosci

Ted Qu
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1 POPIS 5. Zlikvidujte krabici a balici materialy v souladu s mistnimi
predpisy.

L1 UCEL & VAROVAN(

Stroj se pouziva tak, Ze foukd vzduch z trubice a odstraiuje Z diivodu své osobni bezpetnosti nevkladejte baterii, dokud

nezadouci materidl, jako jsou listy na dvofe. Stroj také neni nafadi upln& smontované.

podtlakem vysava listy a malé vétvicky a drti je do vaku.

3.2 INSTALACE TRUBICE FUKARU

1.2 POPIS
Obrazek 2
Obrdzek I - 5 e
. 1. Zarovnejte drazky na zadni trubici s jazycky na skiini
1 Spoustée 5 Trubice fukaru.
Tlacitko turbo 6 Tlaéitkq pro uvolnéni 2. Namontujte trubici na skiin fukaru, dokud jazycky
Ovladag rychlosti akumulitoru nezapadnou do dréazek.
vzduchu N . .. —_— P
B L 3. Otocte zadni trubici ve sméru Sipky, dokud oba jazycky
4 Uvolhovaci tlatitko nezapadnou na svéa mista.

trubice . o
4. Zarovnejte otvor na piedni trubici s jazy¢kem na zadni

trubici.

2  OBECNA BEZPECNOSTNI o o o
VAROV ANi PRO PRACI S S. Namolnttlujte predn'l tm?lcl na zadni trubici, dokud jazycek
ELEKTRICKY’M NARADiM nezapadne na svoje misto.

3.3 INSTALACE AKUMULATORU

Obrazek 3

A VAROVANTI

Piectéte si vSechna bezpecnostni varovani, pokyny,
ilustrace a technické udaje dodané s timto elektrickym A ANTT
naradim. Nedodrzeni nize uvedenych pokynit miize mit za VAROVANI
nasledek viraz elektrickym proudem, pozar anebo vazny

*  Pokud je akumulator nebo nabijecka poskozena,
vyméiite akumulator nebo nabijecku.

uraz.
»  Pfed instalaci nebo vyjmutim akumulatoru zastavte
Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci motor a pockejte, az se zastavi.
pouZiti. »  Prectéte si, obeznamte se a dodrzujte pokyny uvedené v

. e . . « firucce pro akumulator a nabijecku.
Termin ,,elektrické naradi* ve varovanich odkazuje na vase p p J

elektrické (s kabelem) nebo akumulatorové (bez kabelu) 1. Zarovnejte Zebra na akumulatoru s drazkami v ptihradky
elektrické nadradi. pro akumulator.

2. Zatlacte akumulator do pfihradky pro akumulator, dokud

3 INSTALACE ‘ nezapadne na misto.

3. Kdyz uslysite cvaknuti, akumulator je nainstalovan.

31 ROZBALENI ZARIZENi{
A VAROVANT 34  VYJMUTi AKUMULATORU

Ujistéte se pred pouzitim, Ze jste fadné sestavili stroj. Obrazek 3

1. Stisknéte a podrzte tlacitko pro uvolnéni akumulatoru.

A VAROVANI 2. Vyjméte akumulator ze stroje.
*  Pokud jsou soucasti stroje poskozené, stroj
nepouzivejte. 4 PROVOZ
* Pokud nemate vSechny soucasti, stroj nepouzivejte. —
*  Pokud jsou soucasti poskozené nebo chybg&jici, obrat'te A VAROVANI
se na servisni stredisko. Pted pouzivanim se ujistéte, Ze je foukaci trubice ve
spravné poloze.
1. Oteviete obal.
2. Pre¢téte si dokumentaci piilozenou v krabici. 4.1 SPUSTENI STROJE
3. Vyjméte z krabice vSechny nesestavené soucasti. i
) . Obrazek 4
4. Vyjméte stroj z obalu.

57



1. Kdyz stisknete spoust, stroj se pohne a z dmychadla
vychazi vitr.

2. Podle potieby upravte napéti spouste.

3. Kdyz uvolnite spoust’, rychlost stroje se zpomali a

zastavi.

4.2  ZASTAVENI STROJE

1. Uvolnéte spoust’ pro zastaveni stroje.

i POZNAMKA

Po vypnuti stroje pockejte, dokud se nezastavi motor.

43 TLACITKO TURBO
Obrazek 4
1. Stisknéte tlagitko turbo pro nejvyssi rychlost stroje.

2. Uvolnéte tlacitko turbo, stroj pob&zi na normalni
rychlosti.

44 OVLADAC RYCHLOSTI
VZDUCHU
Obrazek 5

1. Otoéte ovladadem rychlosti vzduchu ve sméru
hodinovych rucic¢ek pro zvyseni rychlosti. Tim se zamkne
rychlost pfi pozadovaném nastaveni.

2. Otoéte ovladacem rychlosti vzduchu proti sméru
hodinovych rucic¢ek pro snizeni rychlosti.

i POZNAMKA

Pokud uplné snizite rychlost, ptistroj se zastavi a je tieba
znovu provést prvni krok.

A UPOZORNENT{

Na plastovém pouzdru nebo soucéstech nepouzivejte silna
rozpoustedla ani Cistici prostiedky.

A VAROVANI

Pied tdrzbou vyjméte akumulator ze stroje.

51 CISTENI STROJE

A VAROVANTI

Stroj musi byt suchy. Vlhkost muize zptsobit nebezpe¢i
urazu elektrickym proudem.

*  Vycistéte nezadouci material z vétraciho otvoru
vysavacem.

*  Nestfikejte do vétraciho otvoru ani neumist'ujte vétraci
otvor do rozpoustédel.

«  Ocistéte kryt a plastové soucasti vlhkym a mékkym
hadfikem.

e Zakaz myti

6 PREPRAVA A SKLADOVANI

A VAROVANTI

Pted piepravou a skladovanim vyjméte akumulator ze
stroje.

4.5 PROVOZNI TIPY

»  Foukejte kolem vngjsiho okraje nezadoucich materiala,
aby se zabranilo jejich rozptyleni.

*  Pouzijte hrab¢ a kosté, abyste odstranili nezadouci
material dfive, nez za¢nete foukat.

»  Pfed odstranénim nezadouciho materialu v pra§nych
podminkach navlhéete povrch.

«  Béhem provozu si dejte pozor na déti, domaci zvifata,
oteviena okna a Cista auta.

*  Stroj vy¢istéte.

»  Po dokonceni prace zlikvidujte nezadouci material.

5 UDRZBA

A UPOZORNENT

Nedovolte, aby brzdové kapaliny, benzin nebo materialy na
bazi ropy prisly do kontaktu s plastovymi dily. Chemikalie
mohou zpusobit poskozeni plastli a znemoznit jejich
pouziti.

6.1 PREPRAVA STROJE

«  Stroj drzte pouze za rukojet’.

6.2 SKLADOVANIi STROJE

*  Pied uskladnénim stroj vycistéte.
¢ Pred skladovanim stroje se ujistéte, ze motor neni horky.
«  Ujistéte se, ze stroj nema uvolnéné nebo poskozené
soucasti. Pokud je to nutné, postupujte takto:
*  Vymeéiite poskozené ¢asti.
«  Utahnéte Srouby.
» Kontaktujte technika z autorizovaného servisniho
stiediska.
«  Skladujte stroj v suchém prostoru.
«  Ujistéte se, ze se déti nemohou priblizit k zafizeni.



7 ODSTRANOVANI PROBLEMU

PROBLEM

MOZNA PRICI-
NA

RESENI

Motor se nespusti
pfi stisknuti spi-
nace.

Akumulator neni
pevné nainstalo-
van.

Ujistéte se, ze jste
akumulator pevné
nainstalovali do
stroje.

Akumulator je vy-

bity.

Nabijte akumula-
tor.

Stroj se nespusti.

Hlavni vypina¢ je
vadny.

Motor je vadny.

PCB deska je vad-
na.

Vadné ¢asti nechte
vymeénit ve schva-
leném servisnim
stiedisku.

Vzduch neproudi
trubici po spuste-
ni stroje.

Pfivod nebo vystup
vzduchu z trubice
je zablokovan.

Odstrarite zabloko-
vani.

8 TECHNICKE UDAJE

Napéti

82 V Stejnosmérny
proud

Mnozstvi vzduchu

21.5 m*/min

Rychlost vzduchu 225.3 km/h

Hmotnost (bez akumulatoru) 2.6 kg

Méfena hladina akustického tlaku | Lppy= 107 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Garantovana hladina akustického | Ly ¢= 110 dB(A)

vykonu

Vibrace <23m/s?,K=15
m/s?

Akumulator 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P a
dalsi fady BAB

oy 82C6 a dalsi fady
Typ nabijecky CAB
IPX 1PX4

9 ES PROHLASENI O SHODE

Nazev a adresa vyrobce:

Jméno:

GLOBGRO AB

Globe Group Europe

Adresa:

Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Svédsko

Nazev a adresa spolecnosti opravnéné vypracovat soubor
technické dokumentace:

Jméno: Micael Johansson

Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Svédsko

Timto prohlasujeme, ze vyrobek

Fukar
2401086 (BLB487)

Kategorie:
Model:

Vyrobni ¢islo: Viz §titek s oznacenim vyr-

obku

Rok vyroby: Viz stitek s oznacenim vyr-

obku

¢ jevsouladu s pfislusnymi ustanovenimi smérnice o
strojnich zafizenich 2006/42/ES.

¢ jevsouladu s nasledujicimi smérnicemi ES:

*  2014/30/EU
*  2000/14/EC & 2005/88/EC
*  2011/65/EU & (EU)2015/863
Kromé toho prohlasujeme, Ze byly pouzity nasledujici
evropské harmonizované normy (jejich ¢asti / dolozky):
+  EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC

62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Metoda posouzeni shody s piilohou V smérnice 2000/14/ES.
2000/14/ES.

Meéfena hladina akustického vyko-
nu:

Lya: 107 dB(A)

Garantovana hladina akustického
vykonu:

Lya.a: 110 dB(A)

Misto, datum: Malmo,
11.11.2021

Podpis: Ted Qu, feditel pro
kvalitu

Ted Qu



Slovenc¢ina

1
L1
12

2

3.1
32
33
34

4.1

Popis 61
UGl 61
Prehlad.......ccooovivviiieieiceeec s 61

VSeobecné bezpecnostné pokyny

pre elektrické naradie..................... 61

Instalacia 61
Rozbalenie stroja..........coceeeeeverenieencncnncnes 61
MONAZ TULY ..t 61
Instalacia akumulatora..........cccovevcicincnenne 61

Vybratie akumulatora...

Pouzitie

SPUSLENIC SIIOJa...veveveienieeieieieieee e 61

60

42
43
44
45

5
5.1

6
6.1
6.2

Zastavenie Stroja.......ccevveveeireereeneniereireeieeeas 62
T1aCidlo turbo......coeevveiiiririiiercceece 62
Ovladac rychlosti vzduchu.........cccccoevivieennnee 62
PrevadzKove tipy....cocceveveevicicincnciecncee 62
Udrzba 62
CiStenie Sroja.........ovovveeeeeeeeeeeseeeseeeeesnes 62

Preprava a skladovanie...................62
Preprava Stroja.......cocoeeeeeereeeeeneneeeneeeeene 62
Uskladnenie pristroja.........c.ccoeeeeerevercneneenne. 62

RieSenie problémov.........cccoeeeeeenees 62
Technické udaje 63
Vyhlasenie ES o zhode.....................63




Slovenc¢ina

1 POPIS
UCEL
Stroj sa pouziva tak, ze fika vzduch z riry a odstranuje

neziaduci material, ako st listy na dvore. Tento stroj tiez
podtlakom vysava listy a malé vetvicky a drvi ich do vaku.

1.1

1.2 PREHLAD

Obrazok 1 -5

1 Spastad 5 Trubica
Tlac¢idlo turbo
Ovladag rychlosti
vzduchu

4 Uvoltovacie tlac¢idlo
trubice

6 Tlacidlo pre uvolnenie
akumulatora

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE
POKYNY PRE ELEKTRICKE
NARADIE

A VAROVANIE

Preditajte si vSetky bezpe¢nostné varovania, pokyny,
ilustracie a technické udaje dodané s tymto elektrickym
naradim. Nedodrzanie tychto varovani a pokynov méze
mat za nasledok zasiahnutie elektrickym pridom, poziar a/
alebo vazne poranenie.

Vsetky varovania a pokyny si ponechajte pre pripadni
potrebu v budicnosti.

Vyraz , elektrické naradie* vo vsetkych varovaniach odkazuje
na naradie napdjané zo siete (kablom) alebo naradie
napajané z akumulatora (bez kabla).

3 INSTALACIA
ROZBALENIE STROJA
A VAROVANIE

Pred pouzitim sa uistite, Ze ste spravne zostavili stroj.

3.1

A VAROVANIE

* Ak st diely poskodené, stroj nepouzivajte.

* Ak nemate k dispozicii vetky stcasti, pristroj
nepouzivajte.

* Ak st sucasti poskodené alebo chybaju, obrat'te sa na
servisné stredisko.

Otvorte obal.
Precitajte si dokumentaciu prilozenu v krabici.

Zo $katule vyberte vietky nezmontované diely.

xR B

Vyberte stroj z obalu.

5. Zlikvidujte Skatul'u a obalovy material v stlade s
miestnymi predpismi.

A VAROVANIE

61

Kvoli vlastnej bezpecnosti nevkladajte batériu skor, ako je
pristroj Uplne zostaveny.

3.2 MONTAZ RURY

Obrazok 2
1. Zarovnajte drazky na zadnej rure s jazyckami na skrini
fukara.

2. Namontujte raru na skrifiu fukara, kym jazycky
nezapadnu do drazok.

3. Otocte zadnu raru fukéra v smere $ipky, kym oba jazycky
nezapadnt na svoje miesta.

4. Zarovnajte otvor na prednej rire s jazyckom na zadnej
rure.

5. Namontujte prednt riru na zadnt riru, kym jazycek
nezapadne na svoje miesto.

3.3 INSTALACIA AKUMULATORA
Obrdazok 3

A VAROVANIE

* Ak je akumulator alebo nabijacka poskodena, vymeiite
akumulator alebo nabijacku.

* Pred instalaciou alebo vybratim akumulatora zastavte
stroj a pockajte, kym sa motor zastavi.

» Precitajte si, oboznamte sa a dodrzujte pokyny uvedené
v prirucke pre akumulator a nabijacku.

1. Zarovnajte rebra na akumulatore s drazkami v priestore
na akumulator.

2. Zatlacte akumulator do priestoru na akumulator, kym
nezapadne na miesto.

3. Ked budete pocut kliknutie, akumulator je nainstalovany.

34 VYBRATIE AKUMULATORA

Obrazok 3
1. Stlacte a podrzte tlacidlo pre uvolnenie akumulatora.

2. Vyberte akumulator zo stroja.

4 POUZITIE

A VAROVANIE

Pred pouzivanim sa uistite, ze je fukacia rura v spravnej
polohe.

4.1 SPUSTENIE STROJA

Obrazok 4



Slovenc¢ina

1. Ked stlacite spust,, stroj sa pohne a z rurky dichadla
vychadza prad vzduchu.

2. Podl'a potreby upravte napitie spiste.
3. Ked uvolnite spust, rychlost’ stroja sa spomali a zastavi.
4.2 ZASTAVENIE STROJA

1. Uvolnite spust’ pre zastavenie stroja.

i POZNAMKA

Po vypnuti stroja pockajte, kym sa nezastavi motor.

43 TLACIDLO TURBO
Obrazok 4

1. Stlacte tlacidlo turbo pre najvyssiu rychlost’ stroja.

2. Uvornite tlacidlo turbo, stroj pobezi na normalnej
rychlosti.

44 OVLADAC RYCHLOSTI
VZDUCHU
Obrazok 5

1. Otocte ovladacom rychlosti vzduchu v smere hodinovych
ruci¢iek pre zvySenie rychlosti. Tym ustali rychlost na
pozadovanom nastaveni.

2. Otoéte ovladatom rychlosti vzduchu proti smeru
hodinovych ruci¢iek pre znizenie rychlosti.

i POZNAMKA

Ak tplne znizite rychlost, pristroj sa zastavi a je potrebné
znovu vykonat’ prvy krok.

4.5 PREVADZKOVE TIPY

»  Fukajte okolo vonkajsiecho okraja neziaducich materialov,
aby sa zabranilo ich rozptyleniu.

» Pouzite hrable a metlu na odstranenie neziadticeho
materialu predtym, nez zacnete fukat’.

*  Pred odstranenim neziadticeho materialu v pragnych
podmienkach navlh¢ite povrch.

* Pocas prevadzky davajte pozor na deti, domace zvierata,
otvorené oknd a Cisté autd.

+  (Cistenie stroja

» Po dokonceni prace zlikvidujte neziaduci material.

5 UDRZBA

A VYSTRAHA

Nedovol'te, aby sa brzdové kvapaliny, benzin, materialy na
baze ropy dotykali plastovych ¢asti. Chemikalie mézu
sposobit’ poskodenie plastu a viest' k tomu, Ze sa plast stane
nepouzitenym.
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A VYSTRAHA

Na plastovom puzdre alebo sticastiach nepouzivajte silné
rozpust'adla ani Cistiace prostriedky.

A VAROVANIE

Pred tdrzbou vyberte akumulator zo stroja.

5.1 CISTENIE STROJA

A VAROVANIE

Stroj musi byt’ suchy. Vlhkost' moze spdsobit’
nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

*  Vycistite neziaduci material z vetracieho otvoru
vysavacom.

*  Nestriekajte do vetracieho otvoru ani neumiestiujte
vetraci otvor do rozpust'adiel.

« Ocistite kryt a plastové sucasti vlhkou a mékkou
handrickou.

e Zakazané umyvanie

6 PREPRAVA A SKLADOVANIE

A VAROVANIE

Pred prepravou a skladovanim vyberte akumulator zo stroja.

6.1 PREPRAVA STROJA

«  Stroj drzte iba za rukovat’.

6.2 USKLADNENIE PRISTROJA

*  Pred skladovanim stroj vyistite.

¢ Pred skladovanim stroja sa uistite, Ze motor nie je horuci.

«  Uistite sa, Ze stroj nema uvol'nené alebo poskodené
sucasti. Ak je to potrebné, vykonajte tieto kroky/pokyny:
*  Vymeite poskodené stciastky.
« Dotiahnite skrutky a matice.

«  Kontaktujte technika z autorizovaného servisného
strediska.

»  Skladujte stroj v suchom priestore.
< Uistite sa, ze sa deti nemozu priblizit' k stroju.

7 RIESENIE PROBLEMOV

MOZNA PRICI- |RIESENIE

NA

PROBLEM

Uistite sa, Ze ste

Motor sa nespusti
pri stlaceni spina-
Ca.

Akumulator nie je
pevne nainstalova-
ny.

akumulator pevne
nainstalovali do
stroja.

Akumulator je vy-
bity.

Nabite akumulator.
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Zariadenie sa nes-
pusti.

Motor je chybny.

PCB doska je
chybna.

PROBLEM MOZNA PRICI- |RIESENIE
NA
Hlavny vypinag j .
avn),/ vypinacje Chybné casti ne-
chybny.

chajte vymenit’

v autorizovanom
servisnom stredis-
ku.

Vzduch neprudi
rirou po spusteni
stroja.

Privod alebo vyst-
up vzduchu z rary
je zablokovany.

Odstrante zabloko-
vanie.

8 TECHNICKE UDAJE

Napitie 82V DC

Objem vzduchu 21.5 m*min

Rychlost’ vzduchu 225.3 km/h

Hmotnost’ (bez akumulatora) 2.6 kg

Merana hladina akustického tlaku | Lpy= 107 dB(A), Kpa=
3 dB(A)

Garantovana hladina akustického | Ly ¢= 110 dB(A)

vykonu

Vibracie <23m/s2,K=15
m/s?

Akumulator 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P a
dalsie séric BAB

Typ nabijacky 82C6 a dalsie série
CAB

IPX IPX4

9 VYHLASENIE ES O ZHODE

Nazov a adresa vyrobcu:

Nazov:

GLOBGRO AB

Globe Group Europe

Adresa:

Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Svédsko

Nazov a adresa spolo¢nosti opravnenej vypracovat’ subor
technickej dokumentacie:

Nazov:

Adresa:

Micael Johansson

Tymto vyhlasujeme, Ze vyrobok

Kategoria:

Model:

Fukar

Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Svédsko

2401086 (BLB487)
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Pozrite si §titok s oznacenim
vyrobku

Vyrobné ¢islo:

Pozrite si stitok s oznacenim
vyrobku

Rok vyroby:

¢ jevsulade s prislusnymi ustanoveniami smernice o
strojnych zariadeniach 2006/42/ES.

* jevsulade s nasledujucimi smernicami ES:

*  2014/30/EU
* 2000/14/EC & 2005/88/EC
e 2011/65/EU & (EU)2015/863
Dalej vyhlasujeme, e sa pouzili nasledujtice (Casti/dolozky)
Eurépskych harmonizovanych $tandardov:
»  EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC

62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Metoda posudzovania zhody podl'a prilohy V k smernici
2000/14 /ES. 2000/14/ES.

Merana hladina akustického vyko-
nu:

Lya: 107 dB(A)

Garantovana hladina akustického
vykonu:

Lywag: 110 dB(A)

Miesto, datum: Malmo,
11.11.2021

Podpis: Ted Qu, riaditel’
kvality

Ted Qu
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1 OPIS

1.1 NAMEN

Naprava se uporablja za potiskanje zraka iz cevi za
premikanje nezelenih materialov, kot je listje na vrtu.
Nekatere naprave listje in vejice tudi sesajo ter jih zmeljejo v
vrecko.

1.2 PREGLED
Slika I-5
1 Sprozilec 5 Cev
Gumb Turbo 6 Gumb za sprostitev
Vzvod za regulacijo akumulatorja
hitrosti
4 Gumb za sprostitev
cevi
2 SPLOSNA OPOZORILA V
ZVEZI Z ELEKTRICNIMI
ORODJI

A OPOZORILO

Preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in
tehni¢ne podatke, ki so priloZeni temu elektri¢cnemu
orodju.Zaradi neupostevanja spodaj navedenih navodil
lahko pride do elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Vsa navodila in opozorila shranite za morebitno
prihodnjo uporabo.

Izraz »elektricno orodje« v opozorilih se nanasa na orodja, ki
Jih poganja elektricni tok (Zicna) in se napajajo iz
elektricnega omrezja, ali na AKUMULATORSKA (brezzicna)
orodja.

3 NAMESTITEV

3.1 RAZPAKIRANJE NAPRAVE

A OPOZORILO

Pred uporabo se prepricajte, da je naprava pravilno
sestavljena.

A OPOZORILO

«  Ce so deli orodja poskodovani, elektri¢nega orodja ne
uporabljajte.

+  Ce nimate vseh delov, naprave ne uporabljajte.

+  Ce so deli poskodovani ali manjkajo, se obrnite na
servisni center.

3.

4. Napravo odstranite iz $katle.

1z Skatle odstranite vse nesestavljene dele.

5. Zavrzite Skatlo in embalazo v skladu z lokalnimi predpisi.

A OPOZORILO

Zaradi lastne varnosti baterije ne vstavljajte, dokler orodje
ni popolnoma sestavljeno.

3.2 NAMESTITEV CEVI PUHALNIKA

Slika 2

1. Poravnajte utore na zadnji cevi z zavihki na ohi§ju
puhalnika.

Zadnjo cev namestite na ohisje puhalnika, da se zavihki
zataknejo v utore.

3. Zadnjo cev obrnite v smeri puscice, da se zavihka
zakleneta.

4. Poravnajte odprtino na sprednji cevi z zavihkom na zadnji
cevi.

5. Sprednjo cev namestite na zadnjo cev tako, da se zavihek
zaskoCi.

3.3 NAMESTITEV AKUMULATORJA

Slika 3

A OPOZORILO

+  Ce je akumulator ali polnilec poskodovan, ga
zamenjajte.

e Zaustavite napravo in pocakajte, da se motor povsem
ustavi, preden namestite ali odstranite akumulator.

»  Temeljito preberite in upostevajte navodila glede
akumulatorja in polnilnika.

1. Dvizne zavihke na akumulatorju poravnajte z utori na
akumulatorju.

Akumulator potisnite v prostor za akumulator, dokler se
ne usede na svoje mesto.

3.

Ko slisite klik, je akumulator namescen.

3.4 ODSTRANITE AKUMULATOR

Slika 3
1. Potisnite in drzite gumb za sprostitev akumulatorja.

2. Odstranite akumulator iz naprave.

4 DELOVANJE

A OPOZORILO

Pred uporabo se prepricajte, da je cev puhalnika na svojem
mestu.

1. Odprite embalaZzo.

2. Preberite dokumente v Skatli.
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41 ZAGON NAPRAVE

Slika 4
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1. Pritisnite na sprozilec, da zazenete napravo. A PREVIDNO
2. Pritisnite na sprozilec do konca, da povecate hitrost.

Na plasti¢nem ohisju ali drugih sestavnih delih ne
3. Sprostite sprozilec, da znizate hitrost. uporabljajte mocnih topil ali Cistil.

4.2  ZAUSTAVITEV NAPRAVE A OPOZORILO

1. Sprostite sprozilec, da zaustavite napravo. Pred vzdrzevanjem odstranite akumulator iz naprave.

i OPOMBA

51 OCISTITE NAPRAVO

Ko napravo izklopite, poc¢akajte, da se motor ustavi.

A PREVIDNO

4.3 GUMB TURBO Naprava mora biti povsem suha. Vlaga lahko vodi v
Slika 4 nevarnost elektri¢nega udara.
1. KO priFisnete gumb turbo, naprava deluje pri najvisji «  Nezeleni material s sesalcem o¢istite iz odprtin za

hitrosti. prezradevanje.
2. Ko gumb turbo sprostite, naprava deluje pri normalni ¢ Odprtin za prezraevanjem ne Skropite in jih ne

hitrosti. potapljajte v topila.

. « Ohi§je in druge sestavne dele o€istite z vlazno in mehko

44 ROCICA TEMPOMATA krpo.
Slika 5 *  Pranje je prepovedano.

1. Ce zelite povecati hitrost, povlecite ro¢ico tempomata v 6 PREMIKANJE IN
smeri urinega kazalca. Tako boste zaklenili hitrost v SHRANJEVANJE

zeleno nastavitev.

2. Ce zelite znizati hitrost, povlecite rocico tempomata v A OPOZORILO
nasprotni smeri urinega kazalca.

Pred premikanjem in shranjevanjem iz naprave odstranite

1 0)0)Y137-N baterijski sklop.

Ce popolnoma zmanjsate hitrost, se naprava ustavi, zato jo

morate znova zagnati. 6.1 PREMIKANJE NAPRAVE

« Napravo drzite za rocaj.

4.5 NASVETI ZA DELOVANJE
» Da se izognete razpihovanju nezelenega materiala, vedno 6.2 SHRANJEVANJE NAPRAVE

pihajte od zunanjega roba navznoter. «  Pred skladis¢enjem napravo odistite.

»  Pred pihanjem lahko vecje koli¢ine nezelenega materiala « Pri shranjevanju se prepricajte, da je motor povsem
pospravite z grabljami in metlo. hladen. ’
*  V prasnih pogojih pred odstranjevanjem nezelenega

. I .. *  Prepricajte se, da naprava nima zrahljanih ali
materiala zmocite povrsino.

poskodovanih delov. Po potrebi opravite naslednje
»  Bodite pozorni na otroke, hisne ljubljencke, odprta okna korake:
in o¢is¢ene avtomobile.

e ¢ Zamenjajte poSkodovane dele.
«  Ocistite napravo.

N . T . *  Privijte vijake.
¢ Po kon¢anem delu odstranite nezeleni material. ) - L
*  Obrnite se na pooblas¢en servisni center.

5 VZDRZEVAN JE « Napravo shranite na suhem mestu.

«  Prepricajte se, da otroci ne morejo dostopati do naprave.

A PREVIDNO

Pazite, da plasti¢ni deli ne pridejo v stik z zavorno tekocino,
bencinom ter materiali na naftni osnovi. Kemikalije lahko
plastiko poskodujejo do te mere, da je ni ve¢ mogoce
popraviti.
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7 ODPRAVLJANJE NAPAK

TEZAVA

MOZNI VZROK

RESITEV

Motor se ne za-
zene, ko povle-
Cete sprozilec.

Akumulator ni pra-
vilno name$cen.

Prepricajte se, da
ste akumulator pri-
merno namestiti.

Akumulator je iz-
praznjen.

Zamenjajte aku-
mulator.

Naprava se ne za-
Zene.

Gumb za vklop/
izklop je okvarjen.

Motor je okvarjen.

PCB plosca je ok-
varjena.

Obrnite se na poo-
blas¢en servisni
center za zamenja-
vo okvarjenih de-
lov.

Skozi cev ne pri-
haja zrak, ko za-
zenete napravo.

Vhod ali izhod zra-
ka je blokiran.

Odstranite bloka-
do.

8 TEHNICNI PODATKI

Napetost

82 V Enosmerni tok

Prostornina zraka

21.5 m*/min

Hitrost zraka 225.3 km/h

Teza (brez baterijskega sklopa) 2.6 kg

Izmerjena raven hrupa Lpa=107 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Zajam¢ena raven zvoéne moci

Lwad= 110 dB(A)

Vibracije

<23m/s?,K=15
m/s?

Model akumulatorja

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P in

druge serije BAB
Modela polnilca 82C6 in druge serije
CAB
IPX 1PX4

9 IZJAVA ES O SKLADNOSTI

Naziv in naslov proizvajalca

Ime: GLOBGRO AB

Globe Group Europe

Naslov:

Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Svedska

Ime in naslov osebe, ki je pooblas¢ena za pripravo tehni¢ne

dokumentacije:

Ime: Micael Johansson

Naslov:

Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Svedska
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I1zjavljamo, da je izdelek

Puhalnik
2401086 (BLB487)

Kategorija:
Model:

Serijska Stevilka: Glejte nalepko s podatki o iz-

delku

Leto izdelave: Glejte nalepko s podatki o iz-

delku

¢ skladen z ustreznimi dolo¢bami Direktive o strojih
2006/42/ES.

« skladen z dolo¢bami teh drugih direktiv ES:

« 2014/30/EU
« 2000/14/ES in 2005/88/ES
« 2011/65/EU in (EU)2015/863

In nadalje izjavljamo, da so bili upo$tevani naslednji deli,
klavzule usklajenih standardov:

«  EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, TEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Nacin ugotavljanja skladnosti po Aneksu V Direktive
2000/14/ES.

Izmerjena raven zvo¢ne moci: Lwa: 107 dB(A)

Zajam¢ena raven zvo¢ne moci: Lwa.q: 110 dB(A)

Kraj, datum: Malmo,
11.11.2021

Podpis: Ted Qu, direktor za
preverjanje kakovosti

Ted Qu
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1 OPIS
1.1 SVRHA

Stroj se upotrebljava za ispuhivanje zraka kroz cijev radi
odstranjivanja nezeljenog materijala poput lis¢e u dvoristu.
Neki strojevi mogu i usisivati male dijelove s pomocu
podtlaka i iscjeckati ih u vrecu.

1.2 PREGLED

Slika 1 -5
Okida¢
Gumb turbo

1 5 Cijev
2

3 Rugica kontrolu brzine

4

6 Gumb za oslobadanje
baterije

Gumb za oslobadanje
cijevi

2 OPCA UPOZORENJA O
SIGURNOSTI ELEKTRICNOG
ALATA

A UPOZORENJE

Procitajte sva sigurnosna upozorenja, sve upute,
ilustracije i specifikacije isporucene s ovim elektri¢nim
alatom. Zanemarivanje uputa navedenih u nastavku moze
rezultirati elektricnim udarom, pozarom i/ili teskim
ozljedama.

Sva upozorenja i upute spremite za buduce potrebe.

Pojam "elektricni alat" u upozorenjima odnosi se na vas
elektricni alat na strujni pogon (s kabelom) ili elektric¢ni alat
na BATERIJSKI pogon (bez kabela).

3 UGRADNJA
VADENJE STROJA 1Z AMBALAZE
A UPOZORENIJE

Pobrinite se da propisno sklopite stroj prije upotrebe.

3.1

A UPOZORENIJE

«  Stroj nemojte upotrebljavati ako su dijelovi stroja
osteceni.

« Ako nemate sve dijelove, nemojte upotrebljavati stroj.

« Ako su dijelovi osteceni ili ako nedostaju, obratite se
servisnom centru.

Otvorite pakiranje.
Procitajte dokumentaciju koju ste dobili u pakiranju.
Izvadite sve nesastavljene dijelove iz kutije.

Izvadite stroj iz kutije.

[ R S

Kutiju i pakiranje zbrinite u skladu s lokalnim propisima.

A UPOZORENIJE

Radi vase osobne sigurnosti nemojte umetati bateriju prije
nego u cijelosti sastavite alat.

3.2 MONTIRANJE CIJEVI PUHALA

Slika 2

1. Poravnajte utore na straznjoj cijevi s jeziccima na kuéistu
puhala.

2. Ugradite straznju cijev na kuciste puhala tako da jezicci
udu u zahvat sa utorima.

3. Okrenite straznju cijev u smjeru strelice tako da dva
jezi¢ca uskoce na svoja mjesta.

4. Poravnajte rupe na prednjoj cijevi s jeziccima na straznjoj
cijevi.

5. Ugradite prednju cijev na straznju cijev tako da se jezicak
fiksira na svom mjestu.

3.3 UMETNITE BATERIJU

Slika 3

A UPOZORENIJE

*  Ako su baterijski modul ili punja¢ oSteceni, zamijenite
baterijski modul ili punjac.

*  Zaustavite stroj i pricekajte da se motor zaustavi prije
ugradnje ili uklanjanja baterijskog modula.

+  Procitajte, upoznajte i slijedite upute za baterijski i
punjac.

1. Poravnajte izboCenja na baterijskom modulu sa
zljebovima u odjeljku za bateriju.

2. Gurnite baterijski modul u odjeljak za bateriju tako da
baterijski modul usko¢i na svoje mjesto.

3. Kad zacujete klik, baterijski modul je ugraden.

3.4 UKLONITE BATERIJSKI MODUL

Slika 3
1. Pritisnite i drzite gumb za oslobadanje baterije.

2. Izvadite baterijski modul iz stroja.

4 RUKOVANJE

A UPOZORENIJE

Provjerite prije rada je li cijev ventilatora na svom mjestu.

4.1 POKRENITE STROJ

Slika 4
1. Povucite okidac¢ za pokretanje stroja.
2. Pritisnite okida¢ do kraja radi povecanja brzine.

3. Otpustite okida¢ da radi smanjenja brzine.
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4.2 ZAUSTAVITE STROJ

1. Otpustite okida¢ da zaustavite rad stroja.

i NAPOMENA

Nakon zaustavljanja stroja, pricekajte da se zaustavi rad
motora.

4.3
Slika 4

1. Pritisnite gumb turbo i stroj ¢e raditi najve¢om brzinom.

GUMB TURBO

2. Otpustite gumb turbo pa ¢e stroj raditi normalnom
brzinom.

44 UPRAVLJACKA RUCICA

Slika 5

1. Povucite upravlja¢ku polugu gasa ulijevo radi povecanja
brzine. To ¢e fiksirati brzinu na zeljenoj vrijednosti.

2. Gurnite ru¢icu za podeSavanje brzine rada u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu kako biste smanjili brzinu.

i NAPOMENA

Ako smanjite brzinu do kraja, uredaj ¢¢e se zaustaviti i stroj
¢e se morati pokrenuti iznova.

45 SAVJETI ZA RAD

»  Pusite oko vanjskog ruba nezeljenog materijala kako biste
sprijecili raspr§ivanje nezeljenog materijala.

* Vilama i metlama ocistite nezeljeni materijal prije
puhanja.

»  Prije ¢i§¢enja neZeljenog materijala u prasnjavim
uvjetima, prvo navlazite povrsinu.

» Pazite na djecu, kuéne Zivotinje, otvorene prozore i
automobile koji se Ciste za vrijeme rada

*  Ocistite stroj.

» Bacite nezeljeni materijal kada dovrsite rad.

5 ODRZAVANJE

A OPREZ

Pazite da koc¢iona tekuéina, benzin i materijali na bazi nafte
ne dodu u kontakt s plasti¢nim dijelovima. Kemijske tvari
mogu izazvati oste¢enja na plastici i dovesti ju u
neupotrebljivo stanje.

A OPREZ

Nemojte upotrebljavati jaka otapala ili deterdZente na
plasti¢nim kuéistima ili dijelovima.

A UPOZORENIJE

Prije odrzavanja iz stroja izvadite baterijski modul.
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51 OCISTITE STROJ

A OPREZ

Stroj mora biti suh. Vlaznost moze izazvati rizik od
elektricnog udara.

»  Usisivacem za prasinu odstranite nezeljeni materijal od
otvora za usis zraka.

« Nemojte prskati otapalima po otvorima za zrak ili otvore
stavljati u otapala.

«  Ocistite kuciste i plasti¢ne dijelove vlaznom i mekom
krpom.

*  Zabranjeno je pranje

TRANSPORT I SKLADISTENJE

A UPOZORENIJE

Prije transporta i skladistenja uklonite baterijski modul iz
stroja.

6.1 POMICANJE STROJA

«  Stroj drzite samo za rukohvat.

6.2 ZAUSTAVITE RAD STROJA

«  Ocistite stroj prije skladistenja.

« Pazite da motor nije vru¢ kada odlaZete stroj.

» Pazite da na stroju nema olabavljenih ili ostecenih
dijelova. Ako je potrebno, provedite ovaj postupak/
slijedite upute:

*  Zamijenite o$tecene dijelove.

«  Stegnite vijke.

* Razgovarajte s osobom u ovlagtenom servisnom
centru.

«  Usporite stroj u suhom podrucju.

«  Pobrinite se da djeca ne mogu pristupiti u blizinu stroja.

7 OTKLANJANJE PROBLEMA
PROBLEM MOGUCI UZ-  |RJESENJE
ROK

Baterijski modul Pazite d baterijski

Motor se ne pok-
re¢e kada povu-
Cete okidac.

nije ¢vrsto ugraden.

modul ¢vrsto ugra-
dite u stroj.

Baterijski modul je
prazan.

Napunite baterijski
modul.

Stroj se ne moze
pokrenuti.

Sklopka za ukljuci-
vanje je ostecena.

Motor je ostecen.

Tiskana plocica je
neispravna.

Zamijenite oSte-
¢ene dijelove u ov-
lastenom servis-
nom centru.




MOGUCI UZ- RJESENJE

ROK

PROBLEM

Ulaz za zrak ili
izlaz za cijev su za-
Cepljeni.

Zrak ne struji
kroz cijev kada
pokrenete stroj.

Uklonite zageplje-
nost.

8 TEHNICKI PODACI

Napon 82V DC

Volumen zraka 21.5 m*min

Brzina zraka 225.3 km/h

Tezina (bez baterijskog modula) 2.6 kg

Izmjerena razina tlaka zvuka Lpa=107 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Zajamcena razina snage zvuka Lwa.q= 110 dB(A)

Vibracije <23m/s?,K=15
m/s?

Model baterije 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P i
druge BAB serije

Model punjaca 82C6 i druge CAB ser-
ije

1IPX 1PX4

9 EZ 1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Naziv i adresa proizvodaca:

Naziv: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmg Svedska

Naziv i adresa osobe ovlastene za kompiliranje tehnicke
datoteke:

Naziv: Micael Johansson

Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Svedska

Ovime izjavljujemo da proizvod

Kategorija: Puhalo
Model: 2401086 (BLB487)
Serijski broj: Pogledajte natpis s nazivnim

podacima

Godina proizvodnje: Pogledajte natpis s nazivnim

podacima

* jeusukladnosti s relevantnim odredbama direktive o
strojevima 2006/42/EZ.

71

« jeusukladnosti s odredbama sljedecih ostalih EZ
direktiva:
*  2014/30/EU
e 2000/14/EZ i2005/88/EZ
*  2011/65/EU i (EU)2015/863
Nadalje izjavljujemo da su koristeni sljedeci dijelovi,
klauzule uskladenih standarda:
*  EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC

62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Metoda procjene sukladnosti prema dodatku direktive
2000/14/EZ.

Izmjerena razina snage zvuka: Lwa: 107 dB(A)

Zajam¢ena razina snage zvuka: Lwa.g: 110 dB(A)

Mjesto, datum Malmg,
11.11.2021

Potpis: Ted Qu, direktor za
kvalitetu

Ted Qu
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LEIRAS
CEL

1
1.1

A gépet levegd cs6bol valo kifujasara hasznaljak, hogy
elmozditsanak vele olyan anyagokat az utbol, mint a levelek.
Néhany gép vakuummal be is szivja a leveleket és a kis
targyakat, és felapritja egy kis zsakban.

1.2 ATTEKINTES
Abra 1-5
1 Kapcsold 4 Csdbkioldo gomb
Turbo gomb 5 Cso
Sebességszabalyozo 6 Akkumulator kioldo
kar gomb
2 AZ ELEKTROMOS
SZERSZAMOKRA
VONATKOZO ALTALANOS
BIZTONSAGI |
FIGYELMEZTETESEK

Olvassa el az elektromos kéziszerszaimhoz mellékelt
osszes biztonsagi figyelmeztetést, utasitast, abrat és
specifikaciot. Az alabb felsorolt utasitasok be nem tartasa
aramiitést, tiizveszélyt és/vagy siilyos sériilést idézhet el6.

Orizzen meg minden figyelmeztetést és utasitast, hogy
késébb is elé tudja majd venni.

Az, elektromos kéziszerszam” megnevezés a
figyelmeztetésekben egyarant vonatkozik a halozati
Jesziiltségrdl meghajtott elektromos kéziszerszamokra
(halozati vezetékkel rendelkezd elektromos kéziszerszamok),
valamint az AKKUMULATORROL miikédtetett elektromos
kéziszerszamokra (halozati vezeték nélkiili elektromos

kéziszerszamok).
3 TELEPITES
31 A GEP KICSOMAGOLASA

A FIGYELMEZTETES

Hasznalat elott ellendrizze, hogy megfeleléen szerelte-e
Ossze a gépet.

A FIGYELMEZTETES

*  Amennyiben a gép alkatrészei megsériiltek, akkor ne
hasznalja a gépet.
¢ Ha nincs meg minden alkatrész, ne miikddtesse a gépet.

* Ha alkatrészek sériiltek vagy hianyoznak, akkor vegye
fel a kapcsolatot a szervizkdzponttal.

1. Nyissa ki a csomagolast.
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Olvassa el a dobozban 1évé dokumentaciot.
Vegyen ki minden nem Gsszeszerelt alkatrészt a dobozbol.

Vegye ki a gépet a dobozbdl.

A

A dobozt és a csomagolast a helyi szabalyoknak
megfelelden artalmatlanitsa.

A sajat biztonsaga érdekében ne helyezze be az
akkumulatort addig, amig a szerszam nincsen teljes
Osszeszerelve.

A LOMBFUVO-CSO
FELSZERELESE

3.2

Abra 2

1. TIllessze 6ssze a hatsd csovon 1évé hornyokat a lombfavo
hazan 1évo fiilekkel.

2. Szerelje fel a hatso csovet a lombfivd hazara, mig a fiilek
bele nem fekszenek a hornyokba.

3. Forditsa el a hatso csovet a nyil irainyaba, mig a két fiil
bele nem akad a helyzetébe.

4. Tllessze 6ssze az els6é csovon 1éve lyukat a hatsod csovon
1évé fullel.

5. Szerelje fel az els6 csovet a hatso csore, mig a fiil bele
nem akad a helyzetébe.

HELYEZZE BE AZ
AKKUMULATOREGYSEGET.

3.3

Abra 3

* Ha az akkumulatoregység vagy a tolt6 sériilt, akkor
cserélje ki az akkumulatoregységet vagy a toltét.

« Allitsa le a motort, és varjon, amig a motor leall, miel6tt
felhelyezi vagy leveszi az akkumulatoregységet.

* Olvassa el, ismerje meg, ¢s tartsa be akkumulator és a
t61td hasznalati Gtmutatojaban 1évo utasitasokat.

1. Tllessze az akkumulatoregységen 1évé emeldbordakat
akkumulatortartoban 1évd hornyokba.

2. Tolja be akkumulatoregységet az akkumulatortartoba,
amig az akkumulatoregység a helyére nem rogziil.

3. Amikor kattanast hall, az akkumulatoregység be van
helyezve.

AZ AKKUMULATOREGYSEG
KIVETELE

34

3 dbra
1. Nyomja meg, ¢és tartsa lenyomva a kiolddogombot.

2. Vegye ki az akkumulatoregységet a gépbol.



4 UZEMELTETES

Ellendrizze, hogy a lombfvo csdve a helyén van-e a
miikddtetés elétt.

41 A GEPELINDITASA

Abra 4
1. A termék elinditasahoz nyomja meg a triggert.
2. A sebesség noveléséhez hlizza ki teljesen a triggert.

3. A sebesség csokkentéséhez engedje vissza a triggert.

4.2 A GEP LEALLITASA

1. A gép ledllitdsahoz engedje el a triggert.

Miutan leallitotta a gépet, varja meg, amig leall a motor.

43 TURBO GOMB

Abra 4

1. A turbé gomb megnyomasaval a gép a legmagasabb
sebességével fog miikddni.

2. A turbd gomb visszaengedésével a gép a normal
sebességével fog miikddni.

44 SEBESSEGTARTO KAR

Abra 5

1. A sebesség noveléséhez hiizza a sebességtarto kart az
oramutato jarasaval megegyez6 iranyban. Ez a kivant
beallitasban tartja a sebességet.

2. A sebesség csokkentéséhez tolja a sebességtarto kart az
oramutato jarasaval ellentétes iranyban.

Ha teljesen lecsokkenti a sebességet, az egység megall, és a
gépet ujra kell inditani.

45 TIPPEK A MUKODTETESHEZ

* A nem kivant anyagok kiils6 szélét fujja, hogy ne
szorodjanak szét a nem kivant anyagok.

* A nem kivant anyagok fijasa el6tt hasznaljon gereblyét
¢és sepriit.

* Nedvesitse meg a feliileteket, miel6tt poros kdrnyezetben
tavolitja el a nem kivant anyagokat.

*  Mikaodtetés kozben tigyeljen a gyermekekre, kis
allatokra, nyitott ablakokra és tiszta autokra.

»  Tisztitsa meg a gépet.
» Tavolitsa el a nem kivant anyagokat, amikor befejezte a
munkat.
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5 KARBANTARTAS

A VIGYAZAT

Ne hagyja, hogy a fékfolyadék, gazolaj, petroleum alapt
anyagok a milanyag alkatrészekhez érjenek. A vegyszerek
megrongalhatjak a milanyagot, és javithatatlanna teszik
ezeket.

A VIGYAZAT

Ne hasznaljon erés oldoszereket vagy tisztitoszereket a
milanyag burkolaton vagy a komponenseken.

A FIGYELMEZTETES

Karbantartas el6tt vegye ki az akkumulatoregységet a
gépbal.

51 A GEP TISZTITASA

A VIGYAZAT

A gépnek szaraznak kell lennie. A nedvesség aramiités
veszélyét okozhatja.

« Egy porszivoval tavolitsa el a nem kivant anyagot a
szell6z6nyilasrol.

« Ne permetezze be a szelldzonyilast oldoszerekkel, és ne
ontson bele oldoszereket.

* A burkolatot és a milanyag komponenseket egy nedves és
puha ruhaval tisztitsa meg.
< Tiltott mosas

6 SZALLITAS ES TAROLAS

Szallitas és tarolas eldtt vegye ki az akkumulatoregységet a
gépbol.

6.1 A GEPSZALLITASA

e A gépet csak a fogantyunal fogja.

6.2 A GEP ELHELYEZESE

« Tarolas eldtt tisztitsa meg a gépet.

« Ellendrizze, hogy a motor nem forro-e, amikor elteszi a
gépet.

» Ellendrizze, hogy a gépen nincsenek-e laza vagy sériilt
alkatrészek. Sziikség esetén hajtsa végre a kovetkezd
Iépéseket/utasitasokat:
¢ Cserélje ki a sériilt alkatrészeket.
¢ Huzza meg a csavarokat.

« Forduljon a hivatalos szervizkdzpontban dolgozo
személyhez.

* A gépet szaraz helyre tegye.



» Ellendrizze, hogy gyermekek ne tudjanak a gép kozelébe

kertilni.

7 HIBAELHARITAS

PROBLEMA

LEHETSEGES
OKOK

MEGOLDAS

A motor nem in-
dul el, amikor
meghiizza a trig-
gert.

Az akkumulatore-
gység nincs szoro-
san csatlakoztatva.

Szorosan helyezze
be az akkumula-
toregységet a

gépbe.
Az akkumulatore- | T6ltse fel az akku-
gység lemeriilt. mulatoregységet.

A gép nem indul
el.

A kapcsolo hibas.

A motor hibas.

A PCB lemez hi-
bas.

Cserélje ki a sériilt
alkatrészt a hivata-
los markaszerviz-
zel.

Nem dramlik lev-
egd a csovon,
amikor elinditja a
gépet.

A légkimeneti nyi-
las vagy cs6 kime-
net blokkolva van.

Tavolitsa el a
blokkolast.

8 MUSZAKI ADATOK

Fesziiltség

82V DC

Levegd mennyiség

21.5 m*/perc

A miszaki fajl szerkesztésére felhatalmazott személy neve és
cime:
Neév: Micael Johansson

Cim: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Svédorszag

Ezennel kijelentjiik, hogy a termék

Kategoria: Lombfavo
Modell: 2401086 (BLB487)
Sorozatszam: Lasd a termék tipustablajat

Gyartas éve: Lasd a termék tipustablajat

« megfelel a gépekrol sz616 2006/42/EK iranyelv alapvetd
kovetelményeinek.

» megfelel a kovetkezd egyéb EU iranyelvek
kovetelményeinek:
*  2014/30/EU
e 2000/14/EK és 2005/88/EK
e 2011/65/EU és (EU)2015/863

Tovabba kijelentjiik, hogy: a harmonizalt szabvanyok
kikotéseir alkalmaztuk:

« EN 60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Megfeleloségértékelési modszer a 2000/14/EK iranyelv V.

Levegd sebessége 225.3 km/h X .
melléklete szerint.
Suly (akkumulatoregység nélkil) | 2.6 kg
R . Meért hangteljesitményszint: Lwa: 107 dB(A)
Mért hangnyomasszint Lpa=107 dB(A), Kpp=
3 dB(A) Garantalt hangteljesitményszint: Lwa.q: 110 dB(A)

Garantalt hangteljesitményszint Lwa.g= 110 dB(A)

<23m/s?,K=15
m/s?

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P és
més BAB sorozat

82C6 és mas CAB sor-
ozat

Hely, datum: Malmo,
11.11.2021

Alairas: Ted Qu, mindségbiz-
tositasi vezetd

Ted Qu

Rezgés

Akkumulator modell

To1t6 modell

IPX 1PX4

9 EK MEGFELELOSEGI

NYILATKOZAT
A gyart6 neve és cime:
Név: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Cim Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Svédorszag
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Romana m

1 DESCRIERE
1.1 SCop

Masina se utilizeaza pentru a propulsa aerul dintr-un tub in
scopul deplasarii materialelor nedorite, cum ar fi frunzele din
curte. De asemenea, unele masini aspird frunze si crengi mici
si le maruntesc intr-un sac.

1.2 DESCRIERE

Figura I -5
1 Tragaci 4 Buton de detasare tub
Buton turbo 5 Tub
Maneta de functionare 6 Buton de detasare
continua baterie

2 AVERTIZARI GENERALE DE
SIGURANTA PENTRU SCULE
ELECTRICE

A AVERTISMENT

Cititi toate avertismentele privind siguranta,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate cu
aceasti sculd electrici.Nerespectarea tuturor
instructiunilor mentionate mai jos se poate solda cu soc
electric, incendiu si/sau vatamare corporala grava.

Pastrati toate avertizirile si instructiunile pentru
consultare ulterioari.

Termenul ,,scula electrica” din avertizari se referd la scula
dumneavoastra electrica (cu fir) sau alimentatd de la
ACUMULATOR (fara fir).

3 INSTALARE
3.1 DEZAMBALAREA MASINII

A AVERTISMENT

Asigurati-va cd ati asamblat corect masina inainte de
utilizare.

A AVERTISMENT

¢ Dacd masina comporta piese deteriorate, nu utilizati
masina.

* Dacid nu aveti toate piesele, nu utilizati masina.
¢ Daca piesele sunt deteriorate sau lipsesc, contactati
centrul de service.

Deschideti ambalajul.
Cititi documentatia din cutie.

Scoateti toate piesele neasamblate din cutie.

e

Scoateti masina din cutie.

5. Eliminati cutia si ambalajul in conformitate cu
reglementarile locale.

A AVERTISMENT

Pentru siguranta dumneavoastra, nu introduceti bateria
inainte de a asambla complet scula.

3.2 INSTALAREA TUBULUI
SUFLANTEI

Figura 2

1. Aliniati canelurile de pe tubul din spate cu proeminentele
de pe carcasa suflantei.

2. Instalati tubul din spate pe carcasa suflantei pana cand
proeminentele se cupleaza cu canelurile.

3. Rotiti tubul din spate in directia sagetii pana cand cele
doud proeminente se blocheaza in pozitie.

4. Aliniati orificiul de pe tubul frontal cu proeminenta de pe
tubul din spate.

5. [Instalati tubul frontal pe tubul din spate pana cand
proeminenta se blocheaza in pozitie.

3.3 INSTALAREA SETULUI DE
ACUMULATORI

Figura 3

A AVERTISMENT

» Daca setul de acumulatori sau incarcatorul este
deteriorat, inlocuiti setul de acumulatori sau
incarcatorul.

*  Opriti masina si asteptati pana cand motorul se opreste
inainte de a instala sau a scoate setul de acumulatori.

+  Cititi, cunoasteti si urmati instructiunile din manualul
setului de acumulatori si al incarcatorului.

1. Aliniati nervurile de ridicare ale setului de acumulatori cu
canelurile din compartimentul setului de acumulatori.

2. Tmpingeti setul de acumulatori in compartimentul
acestuia pana cand setul de acumulatori se blocheaza in
pozitie.

3. Cand auziti un clic, setul de acumulatori este instalat.

3.4 SCOATEREA SETULUI DE
ACUMULATORI

Figura 3

1. Apasati si mentineti apasat butonul de eliberare a setului
de acumulatori.

2. Scoateti setul de acumulatori din masina.



4 FUNCTIONARE

Inainte de functionare, asigurati-va ca tubul suflantei este in
pozitie.

4.1 PORNIREA MASINII

Figura 4
1. Trageti de declansator pentru a porni masina.
2. Trageti la maxim de declansator pentru a mari viteza.

3. Eliberati declansatorul pentru a diminua viteza.

4.2 OPRIREA MASINII

1. Eliberati declansatorul pentru a opri masina.

Asteptati pand cand se opreste motorul dupa oprirea
masinii.

43 BUTON TURBO

Figura 4

1. Apasati butonul turbo, masina va functiona la cea mai
mare viteza.

2. Apasati butonul turbo, masina va functiona la cea mai
mare viteza.
44 MANETA DE COMANDA PENTRU

FUNCTIONARE CONTINUA
Figura 5

1. Trageti maneta de comanda pentru functionare continua
in sensul acelor de ceas pentru a mari viteza. Acest lucru
va bloca viteza pe setarea dorita.

Impingeti manetd de comanda pentru functionare
continud n sensul acelor de ceas pentru a descreste
viteza.

Daca reduceti viteza pana la capat, unitatea se va opri si
trebuie sa porniti din nou masina.

RECOMANDARI PRIVIND
FUNCTIONAREA

4.5

» Suflati in jurul marginii exterioare a materialelor nedorite
pentru a impiedica imprastierea materialelor nedorite.

»  Utilizati greble si maturi pentru a curata materialul
nedorit inainte de a utiliza suflanta.

*  Umeziti suprafetele inainte de a curata materialul nedorit
in conditii de praf.
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« Acordati atentie copiilor, animalelor de companie,
ferestrelor deschise si masinilor curate in timpul
functionarii.

»  Curatati masina.

»  Eliminati materialul nedorit cand finalizati lucrul.

5  INTRETINERE

A ATENTIE

Nu lasati componentele din plastic sa intre in contact cu
lichid de frana, benzina, materiale pe baza de petrol.
Produsele chimice pot provoca deteriorarea materialului
plastic si il pot face neutilizabil.

A ATENTIE

Nu utilizati solventi sau detergenti puternici pe carcasa sau
componentele din plastic.

A AVERTISMENT

Scoateti setul de acumulatori din masina inainte de
efectuarea ntretinerii.

51 CURATAREA MASINII

Magina trebuie sa fie uscatd. Umiditatea poate provoca
socuri electrice.

«  Curatati materialul nedorit din orificiul de aerisire cu un
aspirator.

*  Nu pulverizati orificiul de aerisire si nu puneti orificiul de
aerisire in solventi.

«  Curatati carcasa si componentele din plastic cu o carpa
umeda si moale.
¢ Spalarea interzisa

TRANSPORTUL SI
DEPOZITAREA

A AVERTISMENT

Indepirtati setul de acumulatori din masina inainte de a
transporta si depozita.

6.1 DEPLASAREA MASINII

«  Tineti masina numai de maner.

6.2 ARIMAREA MASINII

«  Curatati masina inainte de depozitare.

¢ Asigurati-va ca motorul nu este fierbinte cand arimati
masina.

*  Asigurati-va ca masina nu are piese desfacute sau
deteriorate. Daca este necesar, efectuati acesti pasi/aceste
instructiuni:
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+  Inlocuiti piesele deteriorate. 9 DECLARATIE DE
+ Strangefi suruburile. CONFORMITATE CE
*  Vorbiti cu o persoana dintr-un centru de service

autorizat. Numele si adresa producatorului:

*  Arimati intotdeauna masina intr-o zona uscata.

. Lo N . S Numele: GLOBGRO AB
* Asigurati-va ca este intr-o zona inaccesibila copiilor.
Globe Group Europe

7 DEPANARE Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Suedia
PROBLEMA | CAUZA POSIBI- |SOLUTIE . . ! < .

LA Numele si adresa persoanei autorizate si compileze dosarul

tehnic:
Asigurati-va ca ati

Setul de acumula- instalat bine setul Numele: Micael Johansson
Motorul nu tori nu este instalat de acumulatori in . . .

bine. Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Suedia

porneste cand
trageti de de-
clansator. Setul de acumula-
tori nu este incar-

masind.

Tncaireati setul de Prin prezenta, declaram ca produsul

cat. acumulatori. Categorie: Suflanta
Intrerupatorul este Model: 2401086 (BLB487)
defect. P Feda;tl m;lgma un- Numar de serie: A se vedea eticheta cu carac-
Magina nu por- | Motorul este de- i centru de serv- teristici tehnice
fect ice autorizat pen- o .
neste. cct. tru inlocuirea pie- Anul fabricatiei: A se vedea eticheta cu carac-
Placa PCB este de- | selor defecte. teristici tehnice
fecta.
Orificiul de admi- « este in conformitate cu prevederile relevante ale
At.?rul nu trece sie a aerului sau or- | - o Directivei 2006/42/CE privind masinile.
medmb at}s?“ ificiul de evacuare Fn{iepartatl bloca- +  este in conformitate cu prevederile urmatoarelor directive
canc pornilt din tub are un blo- |™" ale CE:
masina. .
ca- + 2014/30/UE
*  2000/14/CE si 2005/88/CE
8 DATE TEHNICE « 2011/65/UE si (UE)2015/863
Tensiune 82V DC In plus, declaram ca au fost utilizate urmatoarele parti, clauze
ale standardelor armonizate:
Volum de aer 21.5 m*/min

e EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
Viteza aerului 225.3 km/h 55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Greutate (fara setul de acumulatori) | 2.6 kg

Nivel de presiune sonord masurat | Lpy= 107 dB(A), Kpa= Metoda de evaluare a conformititii la Anexa V/Directiva

3dB(A) 2000/14/CE.
Nivel de putere acusticd garantat Lwag= 110 dB(A)

Nivel de putere acustica masurat: Lwa: 107 dB(A)
Vibratii <23m/s?,K=15 . L.
’ m/s2 Nivel de putere acustica garantat: Lwa.a: 110 dB(A)
Model de acumulator 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P si Locul, data: Malmo, Serpnétura: Ted Qu, Director
alte gameBAB 11.11.2021 Calitate

Model de incarcator 82C6 si alte gameCAB = d &{/{
IPX 1PX4 I 8
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OBbJIrapcKu

1 OIMUCAHUE

1.1 LEJI

MarnuHara ce U3I10J13Ba 3a U3/lyXBaHe Ha Bb3LyX OT TPBHOa, 32
Jla C€ MPEMECTAT HEKEJIaHU MaTepraliv, KaTo JIMCTa B IBOpa.
Hsixon Marmmuu cbuio TIOITIBIIAT JIACTA U MAJIKU MaJIKU
KJIOHKHU 4pe3 BaKyM U I' pa3apodsBar B Topoa.

1.2 MNPEIVIE[]
Duypa I -5

1 Cnycbk 5 Tpsba
Byron 3a
0CBOOOKIABAHE HA
aKyMmynaaTopa

Byron Typ60 6
Jloct 3a aBTOMaTHYHO
MOJUIBPKaHe Ha

CKOpoCTTa

4 byron 3a
ocBoOOJK/1aBaHEe Ha
TpBOara

OBIIU MTPEXYIIPEXIEHUS
3A BEBOIIACHOCT 3A
EJJEKTPUUECKH
UHCTPYMEHTH

A TIPEJVYIIPEXXJIEHUE

IIpouereTe BCHYKH NpeIYNpPEXIeHHs], HHCTPYKINH,
WIIOCTPALMH U clieMpHKAIMH, NPeJ0CTABEHH € TO3H
€JIEKTPUYeCKH HHCTPYMEHT. Hecnaseanemo na scuuxu
UHCMPYKYUU nO-0011y Modice 0a 006ede 00 MOKO8 yoap,
nodKCap w/unu cepuosHoO Hapanaeane.

3anaszere BCHUKH NpeIyNpe:kIeHUs] H HHCTPYKIHH 32
Ob/enH CHPaBKH.

Tepmunvm "enexmpuuecku uncmpymenm" 6
npeoynpexcoenusma ce OmHacs 00 3axpaHeéanit om
mpexcama (kabennu) enekmpuuecku UHCMpyMenmu unu
saxpaneanu upes BATEPUA (6eskabennu) enexmpuuecku
uHCmMpyMenmu.

3 MOHTAXK

3.1 PABOINAKOBAHE HA MAIIIMHATA

A TTPEYITPEXXTEHUE

VBepere ce, ye cTe CIIOOMIN MALLIMHATA 110 TOAXOISIL
Ha4YMH Npeu yrnorpeda.
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A TTPEJVYITPEXXIEHUE

. AKO 4acTH OT MallliHara ca TIOBpPEJICHU, HE
M3I10JI3BaliTe MalIMHATA.

° Axo He pasnoyiaraTte ¢ BCHYKH 9aCTH, HE pa60TeTe C
ManiMHara.

*  Ako yacrure ca TIOBPC/ICHU WJIH JIMIICBAT, CBBPKETE CC
CBhC CEPBU3HHUSA LIICHTHP.

1. OrtBopere onakoBKara.
2. TIlpouereTe JOKyMEHTALMATA B KYTHATA.

3. HM3Bazere BCUYKHU YacTH, KOUTO HE ca CrIIOOEHH, OT
KyTHsITA.

4, l/l3BaHCTC MamHara OT KyTusATa.

5. U3xBbpiere KyTHsTa U OIIAKOBKaTa B CbOTBETCTBHE C
MECTHHUTE peryjanuu.

A TTPEJIYITPEXXKIEHUE

3a Bamara nnuHa Ge3onacoct, He mocrassiite 6arepusTa,
NPEIN HHCTPYMEHTBT Jia € CIII00CH HaIIbIIHO.

3.2 HHCTAJIMPAHE HA TPBBATA HA
Bb3YXOAYBKATA
Duzypa 2

1. TloapasHere xieboBeTe Ha 3a7HaTa TPHOA C MIIACTHHUTE
10 KOPITyCa Ha Bb3/1yXOyBKaTa.

2. MonTupaiite Tpp6aTa BBPXY KOpITyca Ha
BB3/TyXO/TyBKaTa, JIOKaTo IIACTHHHUTE HE BIIA3aT C
xKnebosere.

3. 3aBbprere 331HaTa TPHOA MO IOCOKA HA CTPEIIKATA,
JIOKATO JIBETE IUIACTUHH HE CE 3aKJII0YaT B MO3ULMHTE.

4. TlompaBHeTe OTBOpa Ha NpeHAaTa TPHOA C IITACTHHATA HA
3aj(Hara Tpboa.

5. Wucranupaiite npeaHara TpbOa B 3aHaTa TpbhOa, 10KaTO
IUTACTHHUTE HE ce (PUKCHPAT Ha MSCTO.

3.3 MOHTHUPAHE HA
AKYMYJIATOPHATA BATEPUS
Dueypa 3

A TTPEJYITIPEXXKJIEHUE

* AKO aKyMysaTopHaTa Oatepusi Wi 3apsiIHOTO
YCTPOICTBO ca HOBPEAEHH, IIOMEHETe aKyMyJlaTOpHaTa
Oarepust WK 3apsIHOTO YCTPOICTBO.

M CnpeTe MamuHaTta u H3‘{aKaﬁTC, J0KaTO OBUTATEIIAT HE
CIIp€ NMpe€ar MOHTHPAHE UJIM CHEMAHE Ha
aKyMyJaTopHara GarepHs.

» IlIpoderere, 3amo3HaiiTe ce U cra3paiTe HHCTPYKIIMUTE
B PBHKOBOJZICTBOTO M Ha aKyMyJlaTopa U 3apsiIHOTO
YCTpPOHCTBO.

1. nOﬂpaBHCTC peﬁpa’ra 3a [MOBJAUTaHC HA aKyMyJlaTropHaTa
6aTepHﬂ ¢ 5k11e00BETE B OT/IC/ICHHETO Ha aKyMmynaropa.
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2. Harucuere akymynaropHara 6atepus B OTACICHHETO Ha 4.5 CBBETMU 3A PABOTA
aKyMyJ1aTopa, J0KaTo akyMyJIaTopHara Oartepus He ce

3aKITIOUH B MSCTOTO. ¢ OOayxBalTe OKOJIO BHHIIHUTE PHOOBE HA HEXKEITAHUTE
MaTepHay 3a Ja IPeJoTBPaTUTE PA3IpPbCKBaHEe Ha

3. Koraro 4yere mpakBaHe, aKyMy/IaTOpHaTa 6aTepus ¢
yere mp » AKYMY: P P HE)KENAHUTE MaTepUaIt.

MOHTHpaHa. N
° W3non3saiite rpeﬁna 1 MCTJIH 3a TOYMCTBAHE HA
3 4 CHEMETE AKYMYJIATOPHATA HCKEITAaHUTE MaTCpHUau npean Oﬁ[[yXBaHCA
: * Hagnaxuere TIOBBPXHOCTHUTC IIPEAH TIOYHCTBAHE Ha
BATEPHUS
HEXKCITaHUTEC MaTCpHalIN B IIPAITHA yCIIOBHA.
Duzypa 3 *  Buumagaiire 3a Jiena, JIOMaIIHu JIOOUMIH, OTBOPEHU

1. Haruchere u 3aapbxkTe GyToHa 32 0CBOGOXK/IaBaHE HA TPO3OPLIH 1 IOYHCTEHH KOIM TPE padora.
aKyMyJ1aTopa. * Tlouncrere Ha MamnHaTa.
. M3XBLPHeTe HEXKEIaHWs MaTepuall, Korato CBbPIIUTE

pabora.

5  TMOIAPBKKA

A TTPEJQVYITPEXXKIEHWE 4 BHUMAHME

VBepete ce, ue TpbOATa HA BB31yXO1yBKaTa € B IO3UIUS H - 6

npe paGOTa. € [O3BOJIIBAUTE CIIMPAYHU TEYHOCTH, OCH3UH, MaTeprualin
Ha [eTPOJIHA OCHOBA 14 JIOKOCBAT ILIACTMACOBHUTE YaCTH.

XuUMHUKanuTe Morar Jla IpeM3BUKAT I0Bpeia Ha

4.1 CTAPTI/IPAHE HA MAIIWHATA njacTMacara v Ja HalpapsT [iactMacara Heu3I10J13Bacma.

Dueypa 4
1. JlpwmHere crycbKa 3a Ja CTapTHpPATe MaIlMHATA. A BHIM VE

He usnon3paiite cuiiHM pa3TBOPUTEIH WM NIPEraparH 3a
TIOYMCTBAHE 10 IVTACTMACOBHSA KOPITYC MJIM KOMIIOHEHTHTE.

2. CHemere akymy/JaaTopHara 0aTepHs OT MalllMHATA.

4 PABOTA

2. JlpwlHeTe criychKa JOKpaif 3a yBellMyaBaHe Ha

CKOpOCTTa.
3. OcBobozere criychKa 3a HAMAJIIBaHE Ha CKOPOCTTA.
A TIPEAYITIPEXJIEHUE
4.2 CITPETE MAILIMHATA CHeMeTe akyMy/aTopHaTa GaTepusi OT MAIIMHATA IPEIH

MO/IAPBKKA.

1. OcBobogxere crychKa 3a Jja CIIPeTe MallliHaTa.

5.1 MNOYUCTETE HA MALLIMHATA
W3uakaiite MOTOpa J1a CIIPe, TIPE/IH JIa CIIpeTe MAIIHHATA. A BHUMAHME

Maimunara T 5{6Ba Jia € cyxa. Braxnoctra Moxe Ja
43 TYPBO BYTOH p Y
HpeHI/BBI/IKa OIIaCHOCT OT CJ‘ICKTpI/ILICCKH HOI0K.

Duzypa 4
¢ Tlouncrere HeXeJIAHUTE MATEPUAIIN OT BEHTHIIAIMATA C

1. Harucuere typ6o OyroHa, MammHara paboTu ¢
NPaxoCMyKadKa.

MaKCHMaJIHa CKOPOCT. N N
° He TIPBCKAUTE BEHTUJIALUATA WU HE [IOCTABAUTE

2. Ortmycuere Typ6o OyToHa, MalIMHATA PabOTH ¢ HOPMATHA BCHTHJIALINATA B PA3TBOPHTEIIH.

CKOpPOCT.
° TTouncrere Kopmyca U Ij1aCTMaCOBUTE KOMIIOHEHTH C

BJIQXKCH WM MEK I1JI1aT.

44 JIOCT 3A KPYU3 KOHTPO.1

e 3alpaHeHo ¢ U3MHUBaHE

@ 5
1-“?y1"’ 6 TPAHCIIOPT U CbXPAHEHHUE

W3abpraiite 10CTa 38 KPyH3 KOHTPOII 10 YaCOBHHKA, 32
J1a yBenu4uTe ckopoctra. ToBa e (puKcHpa CKopocTTa

Ha jKeJlaHaTa HaCTPOUKa. A HPEHYHPE}KZ[EHHE
2. W30yraiiTe 10cTa 32 KPyH3 KOHTPOJI 0OpaTHO Ha Cuemere akymynatopaara 6aTepus OT MAIIMHATA P
YaCOBHHMKA, 32 J1a HAMAJIUTE CKOPOCTTA. TPaHCIIOPTHPaHE 1 ChbXpaHCHHE.

6.1 TIPEMECTETE MAILIUHATA

AKO HaMaJMTe CKOPOCTTA JI0 Kpaii, yCTPOUCTBOTO I1ie CIipe
¥ 1I1e TpsAOBA J1a CTApTHpaTe MAIIMHATA OTHOBO.

. [prxTe MallliHaTa caMo C IOMOIITa Ha pPbKOXBAaTKara.
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6.2 CI'BHETE MAIIUHATA

e IlouncrBaiite MammHaTa TIpeau CbXpaHCHUE.

. YBCpCTC C€, Y€ ABUTATCIIAT HE € TOPCIL, KOTaTo CrbBare
ManipHara.

*  VBepere ce, 4e [0 MAIIMHATA HAMA pa3xJIadeHn WIN
MOBPEJICHH JeTailn. AKO ¢ HeOOXOIMMO, H3BBpIIeTe
TE3U CT'bl'lKI/I/I/IHCprKL[I/IPlZ
° HOHMCHCTC TIOBPEACHUTE I[eTElI\/‘IJ'lI/I.

* 3arernere GonToBeTe.
¢ OObpHeTE ce KbM JIMLE B 000PEH CepPBU3EH LICHTHP.
*  CrbBaiiTe MalllMHATA B CyXa 30HA.

. YBCpeTC ce, ye Jiera He Morar Ja JoOJIMKar 10
ManiiHara.

7 OTCTPAHSABAHE HA

HEU3IMPABHOCTH
MPOBJIEM BEPOSITHA PEIIEHUE
IPUYHUHA
VBepere ce, ue
AkyMysaTopHara nobpe cre
Oarepus He e MOHTHpaJIH
JlBurarensr e aKyMyJIaTopHaTa
craprupa, oraro |/00p€ MOHTHPaHa. GaTepust B
HATHCHCTS MalllMHaTa.
CIyCBKa.
AxkymynaropHara | 3apenere
Garepus © aKyMyJIaTopHaTa
H3TOLICHA. Garepusi.
IpeBkitouBarensT
Ha 3aXPaHBaHETO €
- IMoamenere

He(i)CKTHHTC JacTtu
C romolira Ha

Mammnara He
JlBuraressit e
crapTupa.

TOBPEJICH. 07100peH cepBU3eH
LEHTBP.
PCB muiarkara e P
MOBpEJIEHA.
Bu3ayxsT He
BxoxbT Ha Bb3/1yXa
TpeMUHaBa npe3
WJIM U3XOIBT HA Ipemaxuere
Tpwbara, KOraro
Tpbbara e 3aI1yIBAaHETO.
crapTapare
3aIylIeH.
MalrHaTa.

8 TEXHUYECKHU JAHHHU

Hanpesxenue 82 V IlocrosiHeH TOK

O6eM BB3IyX 21.5 M3/MuH

CKOpoCT Ha Bb3/lyxa 225.3 km/u

Terno (6e3 akymysnaropHara 2.6 xr

Garepust)

M3mepeHo HUBO Ha 3BYKOBO
HaJsirane

Lpa= 107 dB(A), Kpa=
3dB(A)
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l'apanTHpano HUBO Ha CHJIA HA
3ByKa

Lwa.d= 110 dB(A)

<23 m/cex?,K=1.5
M/cex?

Bubpanuu

Mozen Ha akymynaropa 82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P u

npyru cepun BAB
Mozen Ha 3apsiiHO yCTPOICTBO 82C6 u npyru cepuun
CAB
IPX IPX4

9 JEKJIAPAIIUSA 3A
CBOTBETCTBUE HA EO

Hme n aapec Ha IpOU3BOAUTEIIA:

Hwme: GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Anpec: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé HIsenus

Hme u aJipeC Ha YII'BJIHOMOIIEHOTO JIAlA 32 ChbCTABAHE
TeXHUYCCKHsl (ai:

Nme: Micael Johansson

Anpec: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Isenust

C HaCTOSIIOTO JIeKJIapHpaMe, 4e HPOLYKTHT

Kareropusi: Bw3nyxomyBka

Mognen: 2401086 (BLB487)

Buk eTukera ¢ HOMMHATHA
CTOIHOCTHU Ha NMPOLYKTa

CepueH HOMep:

Buk eTukera ¢ HOMUHAJIHU
CTOMHOCTH Ha IPOJyKTa

ToauHa Ha KOHCTpYyHpaHe:

° € B CbOTBETCTBHUEC CHC CHOTBETHUTEC paznopeaGu Ha
Jlupexrusara 3a mamunure 2006/42/EO.

* € B CBHOTBETCTBHE C Pa3nope0UTe Ha CICAHUTE APYTH
nupektuBu Ha EO:
*  2014/30/EU
e 2000/14/EO u 2005/88/EO
¢ 2011/65/EC u (EC)2015/863

1%8:3 JOTIBIIHEHUE, HUE JACKJIapupaMe, 9€ CICAHUTE JacTH,
KJIay3W Ha XapMOHHW3HPaHU CTaHIapTH 0sIXa M3IOJI3BAHHU:

¢ EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN

55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC

62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC

62321-7-2,IEC 62321-8

MeTo1 3a OLICHKA HA CHOTBETCTBHETO HA IPHIIOKEHHE V KBM
nupexrusa 2000/14/EC.
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- W3MepeHo HUBO Ha cuila Ha 3ByKa: Lyju: 107 dB(A)
BG

T"apanTHpaHo HUBO HA CHJIA HA Lwa.a: 110 dB(A)
3ByKa:

Msicro, rara: Malmo,

TMoxnuc: Tex Yy (Ted Qu),
11.11.2021

JAUPEKTOP T10 Ka4YCCTBOTO

Ted Qu
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EXAnvika

1 MMEPITPA®'H
1.1 XKOIIOX

To pmyévnpa xpnooToteitaL yio Ty Tpomdonen aépa HEGm
£VOG COAMVO, Y100 TN HETOKIVION avemOOUNTOV VKOV O0Tmg
@OAA 6TV awAn. Kdmowa pmyovipata emmhéov povpave
QOAAOL KO HIKPE KAOUPAKLOL KO TO GUYKEVTPMOVOLY
OpvppoTicuéva G Lo TEAVTO.

1.2 ENIXKOITHXH

Ewovo 1 -5
1 Zxovodin 5 ZoMvog
Kovpni tovpuno 6 Kovuni
Moyrdg eréyyov ansksu(?épwo-qg
Cruise control protapiog
4 Kovpuni omodéopevong
COAVO

2 I'ENIK'EX ITPOEIAOIIOTHXEIX
AXDPAAETAX I'TA HAEKTPIKA
EPTAAETA

A TTPOEIAOIIOTHZH

AwBaote 0heg TIC TPOESOTOM|GELS UGPALELUG, TIG
001MYiES, TIG UTELKOVIGELS KOL TIG TPOSLAYPUPES TTOV
TOPEYOVTAL 6TO TUPOV NAEKTPIKO epyareio. Eav dev
akoAovONoETE OLES TIG OONYIES TOV AVAPEPOVTOL TOPAKATE),
vmapyel kivovvog niektporinlios, pwtidg koi/i cofopod
TPOVUATIOUOD.

DULAGGETE OLES TIG TPOELDOTOM|GELG KL TIG 0O1)YiES T
PELLOVTIKI] avapopd.

O 6pog NAEKTPIKG EPYALEIO GTIG TPOEIOOTOTEIS AVAPEPETOL
070 NAEKTPIKO 0GOS EPYALELD TOV AEITOVPYEL Elte Lie TOVOETN
oty mpila (ue kalwoio) eite e MITATAPIEY (ywpic
KOAOI10).

3 ET'KATAXTAXH

3.1 AQ®AIPEXTE TO MHXANHMA
AITO TH XYXKEYAXTA

A TTPOEIAOITIOTHXH

Befoiwbeite 0Tt £xeTE GLVAPHLOAOYHGEL GOGTEA TO LNYAVILLOL
TPW amd ™ xPNon.

A TTPOEIAOIIOTHEH

e Edv tuipota tov pmyavijpotog £govv ebopéc, pm
APNCULOTOWGETE TO UNYAVILLCL.

o Edv dev éete Oha T pépn, un Oéoete og Aertovpyio to
HMYGVIHOL.

«  Edv tunpota égovv Bopés N Aeimovy, entkoveoviote
e TO KEVTPO e&LTNPETNONG.
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Avoi&te ™ cvokevosia.
Awaote Ta Eyypago ™G KOVTOC.

AQa1p£oTe OMOL TO [U1] GUVAPHOAOYNHEVE LEPT OTTO TNV
KOUTOL

A@apéote To Pnydvnpe omd Ty Kovta.

H amdppryn g ko0Tag Kot TG GLGKELAGING TPETEL VaL
YiveTal 6€ GUUUOPP®O LE TOVG TOTKOVG KOVOVIGHOVG.

A TTPOEIAOITOTHEH

Tl TV TPOCOTIKY GOG ACPUAELD UMV ELGAYETE TNV
umotopio Tpotod cuvapporoynel TANPoG To epyareio.

3.2

EI'KATAXTAXH QA HNA
OYXHTHPA

Eixova 2

1.

Evbuypappiote Tig £yKoméEG 6TOV oW GOMVOL UE TIG
mpoeloyEg 6TO TEPIPANLLA TOV PLONTIPOL.

2. Eykatootiote tov micm coMve 6To mepifAnuae tov
QuonTpa PPt oL TPoeEOYES Va. EIGEMDOVY GTIG EYKOTEG.

3. Tlepiotpéyte oV Mio® cOMVO TPOG TV Kotevhuven Tov
Bélovg, péxpt ot 300 TPOeEOYES VO KAEWBDGOVY GTIG
Oéoeig Tovg.

4. EvBuypappiote v 1pdma 6ToV EUTPOG COMVA LE TNV
nmpoeoyn 6ToV Tom COANRVA.

5. Eykatactiote ToV epmpog COAMVO GTOV TG MV,
péxpt n mpoeoyn va kKAewdmoet otn Héon .

3.3 TOHNOGETHXTE THN MITATAPIA

Ewova 3

A TTPOEIAOIIOTHEH

Edv n pratapio 1 0 poptiotg £xovv pHopéc,
OVTIKOTOGTNOTE TNV UTOTEPio: 1) TOV QOPTIGTY.
AloKOWTE TN AELTOVPYIC TOL HNYOVAHOTOG KoL
TEPYLEVETE VOL GTOUOTIGEL TO HOTEP Y10l VOL
£YKATAGTIGETE 1| VOL OPUPEGETE TV UTOTAPIOL.
Awfaote, pabete kot axorovdnote Tig 0dnyieg oT0
£yXEPIdL0 TG pratopiog Kot Tov QOPTIGTY.

3.

Evbuypopiote 116 YpoUUOGELS GTO APIGTEPO LEPOG TNG

HTOTOPIOG [E TIG EYKOTEG GTO JLUUEPIGHLO TG UaaTopiog.
Iapo&te mv pratopio HEGH 6TO SLUEPIoUN HTATUPinG

Héxpt va acparicel otn Béon e,

‘Otav akovoete T0 KAK, o onpaivet 6Tt 1 protoapion £xet
tomofeOei.

3.4 A®AIPEXTE THN MIIATAPIA.

Eixova 3

1.

2.

TMotoTe Kot KPOTGTE TATNUEVO TO KOVUTE
anglevBépmong pmatapiog.

Agaipéote T pratopio amnd To pnydvnpo.



EXAnvika

4 AEITOYPI'TA

A TTPOETAOIIOTHEH

BeBawwbeite 611 0 cowivag e6dov aépa givar ot HEon Tov
mpwv vo 0EGETE TO PNYAVIHo 68 Agttovpyia.

4.1 'ENAPZEH AEITOYPI'TAX TOY

MHXANHMATOX

Eiovo 4

1. Tpafnéte t okavdGAn Yio Ve EVEPYOTOUGETE TO
pnyGvnpa.

2. TpaPnére ) okavddin LéExpL TEPLA Y0 VL 0VENCETE TNV
ToyOTNTOL.

3. AmelevBepdote T GKAVIGAN Yo VO LELDGETE TV
ToOTTOL.

4.2 AIAKOITH AEITOYPT'TAX TOY

MHXANHMATOX

1. AmelevBepOoTe TN GKOVOGAN YL VO ATEVEPYOTOGETE
TO unyGvnpa.

AoV anevepyOMOMGETE TO UNYAVI O, TEPIUEVETE VOL
GTOHOTNGEL ] AELTOVPYiO TOV HOTEP.

43 KOYMIII TOYPMIIO

Eixovo. 4
1. ITiéote T0 KOVUTE TOVPUTO, TO PUNYEVILE BpiokeTal oV
avaTEPT TOYOTNTO.

2. Agnote 10 kovuni Todpumo, To punydvnue Ppicketat oty
KOVOVIKT To0TNTO.

44 MOXAOX EAEIXOY CRUISE

CONTROL

Eiovo 5

1. Tpafnéte to poyrd ekéyyov Cruise control de&idotpopa
y1o va. avénoete Ty taydTno. ‘Etol kheddvel n
ToyvTTe oty emBopnTy pOduen.

2. ITiéote ™y évdedn poyhov eréyyov Cruise control
3e£106TPOPA Y10l VOL LEIDGETE TNV TOYOTNTOL.

Edv peidoete evieddg vy todTa, 1 Hovado Oa
GTOUATNOEL KoL 00l TPEMEL VOL EMAVEKKIVI|GETE TO UNYAV AL

45 XYMBOYAEX AEITOYPI'TAX

+  Katevbovete tov aépa yopw and Ty eEoTePIKN
TEPLPEPELDL TOV OVETLIVUNTOV DAKDV Y10 VO ATOTPEYETE
TOV S10lOKOPTIGHO TOVG.

*  XpNGHOTOMOTE TGOVYKPAVEG KOl GKOVTEG Y10l VOL
kaOapicete Ta avemBOINTO VAIKG TPV Vo Tor UOTIEETE.

«  Kartofpéére t1g empaveteg mpv va kabopicete to
avemOOuNTo VAKA, OTOV VIAPYEL GKOVT.

¢ No £lo0oTe 68 EMPUANKT Y10 TOILE KOTOIKISLN, AvOLYTa
mapdBupa kot kabapd avtokivnta kotd T Aettovpyia.

¢ Kabapiote to umydvnpua.

*  Amnoppiyte o avemBounTo VAKO 6TV OAOKANPOGCETE
™mv epyocia cog.

5 XYNTHPHXH

A TTPOYEETE

Mnv entpénete 6e VYPE PpEVV, Peviivn Kot VAIKE pe
Baon to metpéhano va ayyiCovv to mhactikd pépn. Ta
FNHIKG propel vor Tpokaiésouy TéToto (itd 6T0 TAAGTIKO
KoL var umv givat Suvati 1) EMGKELT TOV.

A TTPOXEETE

Mn ypnoiponoteite 16YLPOVS JOAVTES 1 KaOAPIGTIKG 6TO
TAGTIKO TEPIBANLA 1) T0 TAAGTIKG HEPT).

A TTPOEIAOIIOTHEH

Apapéote T pratopio amd To PNYGvNIe TPW ond T
GuVTIPNON.

51 KAGAPIXTE TO MHXANHMA

To pnyévnpa Tpémet va givor oteyvo. H vypacio pmopei vo
TPOKOAEGEL Kivduvo NAekTponAn&iog.

¢ Kabapiote o avemBounto vAKE omd tov eéoeptopd
YAPNOULOTOLOVTOG NAEKTPIKT) GKOVTOL.

e Mnv yekdalete tov eoepiopd kot pmyv tov Balete oe
StAvTEG.

*  Kabopiote o mepifinpo kot to TAOGTIKE HEPN He Eva
VOTO KOl OOAS TOVi.

*  ATOyopeVETOL VO, TO TAEVETE.

6 META®OPA KAI
AINIO®HKEYXH

A TTPOEIAOIIOTHEH

A@aipéoTe T 6LETOLYIN UTOTAPLOV OO TO HIYAVIILO TPV
amd TN HETOPOPE. Kot TNV amodiKevo.

6.1 METAKINHXH TOY

MHXANHMATOX

¢ No kpatdre To pnydvnpe povo amd T xeporap.

6.2 AINOGHKEYXZH TOY

MHXANHMATOX

¢ Kabapiote to unydvnpa mpv omd v amobikevon.



Elnvika

*  BeBaww0eite 611 t0 potép dev eivar Leotd katd v
amoONKELGT| TOL PNYXAVIHLOTOG.

*  Befowwbeite 0tL 0 punydvnpa dev £yt xohapd pépn M
pépn mov va Eyovv vrootel phopéc. Edqv yperdletar,
akohovbfiote Ta Tapakdto Prinoto/odnyieg:

*  Avtikataotiote to @Oappéva uépn.

o Xoikte Tig Pideg.

¢ MuMjote 6€ KOO0V EKTPOCMTO EYKEKPIUEVOD
KEVTPOL eEumnpéTnong.

*  Anobnkedote TO pnydvno o€ 6TEYVO HEPOG.

*  BeBawwbeite 61t T TSI dgV LTOPOVV VL TANGLAGOVY TO

pnyGvnpe.

7 ANTIMETQIIIZH

IMPOBAHMATQN
IIPOBAHMA  |[IIOANH AITIA |ANTIMETQIIIZ
H

To potép dev
Eekwvderl 6tav
tpofdte ™
GKOVIGAN
gvepyomoinong.

H pnotapio dev
givan otabepd
TomofeTnuévn.

Bepawbeite ot
£yete TomobeTogt
otabepd TV
pmotopio 6To
pnyévnpo.

H pratopia dev

Doprtiote ™V

eivar poptiopévn. | pmotapio.
O dokomng
Aerrovpyiog eivan
EMATTOUOTIKOG. AVTIKOTOGTNOTE
o TOL EAOTTOHOTIKE
To umyévnua dev To porép sivan uépn o€ Eva
. EAUTTOHOTIKO. 3
Eexvaet. EYKEKPIUEVO
H moaxéta KEVIPO
TUTOHEVOD e&ummpémong.
KuKAOpOTOG Eivon
EMOTTOUOTIKT.

O aépog dev péet
HEGM TOV GOANVA
otav ekwvdte to
pnyGvnpo.

Yndpyet kdmoro
£UTOS10 5TV
gloodo 1 v £€€odo
TOV GOV

Agaipéote T0
£UTOS10.

8 TEXNIKA AEAOMENA

Taon 82V DC

Oykog aépa 21.5 m*min

Toayvmra aépo 225.3 km/h

Bapog (yopic v pratapio) 2.6 kg

Métpnon 6tapung aKovoTIKNg Lpa=107 dB(A), Kpp=
migong 3dB(A)

Eyyumuévn 6t60un akovotikng Lwa.q= 110 dB(A)
woyvog

Advnon <23m/s2,K=15

m/s?

88

Movtélo pmotapiog 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P kot
arkeg oelpéc BAB

Movtélo popTioTH 82C6 kat GAAeg oepEg
CAB

IPX IPX4

9 AHAQXH XYMMOPO®QXHX EE

Ovopa kot 31e00VVeN KATACKELAGTI:

‘Ovopa: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Awvbvvon:  Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Zovndio

‘Ovopa kot die0hvven Tov ££0V61080TNUEVOL ATOHOV
GOVTagNG TOL TEYVIKOV opyeiov:
‘Ovopa: Micael Johansson

AwvBovon:  Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Zovndio

210 mopdv NAdVoLpE OTL TO TPOTOV

Kotnyopio: Duonmpog
Movtéro: 2401086 (BLB487)
ApBuog oepdg: AvatpéEte 6TV ETIKETOL TOV

TPOIOVTOG
"Etog korackevg: AvotpéEte 6TNV ETIKETO TOV

TPOTOvVTog

*  ZUUUOPOOVETAL LE TIG OXETIKEG SloTdéetls Tng Odnyiog
2006/42/EK GyeTIKA e TO UNYOVHLOTOL.
* ZOUHOPOOVETAL HE TIG SATAEELS TV VTOO®V
TOPOKAT® EVPOTATKOV 0dNYIOV:
*  2014/30/EE
*  2000/14/EK & 2005/88/EK
e 2011/65/EE & (EU)2015/863
Emiong dnidvovpe 61t £10vv ypnoiporom el o mopakatm
TUNHOTO, PYTPES TOV EVAPUOVIGHEVOV TPOTOTOV:
*  EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC

62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Mé£0030g a&loAdYNoNG CUUUOPPOGNS CULPOVE. ILE TO
Mopaptnpo V g Odnyiag 2000/14/EK.

Metpnpévn otddun nymtikig Lwa: 107 dB(A)

woydog:

Eyyuonuévn otdfun akovotiknig
0Yv0G:

Lyag: 110 dB(A)




EXAnvika

Mépog, nuepopnvia: Malmo, Ymoypagny: Ted Qu,
11.11.2021 AtevBovtig TTowomtog

Ted Ou
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1 ACIKLAMA

1.1  AMAC

Makine, avludaki yapraklar gibi istenmeyen malzemeleri
hareket ettirmek i¢in bir borudan hava iiflemek i¢in kullanilir.
Bazi makineler ayrica bir vakumla yapraklari ve kiigiik dallart

emebilir ve pargalayarak bir torbaya toplayabilir.
1.2 GENEL BAKIS
Sekil I -5
1 Tetik 5 Boru
2 Turbo diigmesi 6 Pil serbest birakma
3 Seyir kontrol kolu diigmesi
4 Boru serbest birakma
diigmesi
2 ELEKTRIKLI ALETLER ICIN
GENEL GUVENLIK
UYARILARI

A UYARI

Bu elektrikli alet ile birlikte verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlar, ¢izimleri ve teknik ozellikleri
okuyun.Tiim talimatlara uyulmamasi elektrik ¢arpmasina,
yangin ve/veya ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

Tiim uyar1 ve talimatlar: gelecekte basvuru amaciyla
muhafaza edin.

Uyarilarda gegen "elektrikli alet” terimi ile elektrik prizinden
beslenen (kablolu) elektrikli alet veya sarjli (kablosuz)
elektrikli alet kastedilmektedir.

3 KURULUM
3.1 MAKINEYI PAKETINDEN
CIKARIN

A UYARI

Makineyi kullanmadan 6nce dogru sekilde monte
ettiginizden emin olun.

A UYARI

Makine pargalar1 hasarl ise makineyi kullanmayn.
Tiim pargalara sahip degilseniz, makineyi kullanmayn.

Parcalar hasarli veya eksikse, servis merkezine
bagvurun.

Paketi agin.
Kutunun igindeki belgeleri okuyun.

Tiim birlestirilmemis pargalari kutudan ¢ikarin.

e

Makineyi kutudan ¢ikarmn.
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5. Kutuyu ve paketi yerel diizenlemelere uygun olarak atin.

A UYARI

Kisisel giivenliginiz i¢in aleti tamamen birlestirmeden dnce
akiiyii takmayin.

HAVA KOMPRESORU BORUSUNU
TAKIN

3.2

Sekil 2

1. Arka boru tizerindeki oluklari hava kompresériiniin

muhafazasindaki tirnaklarla hizalayin.

2. Tirnaklar oluklara gegene kadar arka boruyu hava
kompresoriiniin muhafazasina takin.

3. Arka boruyu, iki tirnak da yerine kilitlenene kadar ok
yoniinde gevirin.

4. On boru iizerindeki deligi arka kompresér borusundaki
tirnakla hizalayin.

5. Tirnak yerine gegene kadar 6n boruyu arka boruya takin.

3.3 BATARYAYI TAKMA

Sekil 3

Batarya veya sarj cihazi hasarliysa bataryay1 veya sarj
cihazini degistirin.

Makineyi durdurun ve bataryay1 takmadan veya
¢ikarmadan 6nce motorun durmasini bekleyin.

Batarya ve sarj cihazinin kilavuzundaki talimatlari
okuyun, anlayin ve uygulayin.

Bataryadaki yiikseltme dislerini batarya bolmesindeki
oluklarla hizalaymn.

Bataryay1 yerine oturana kadar batarya bélmesine dogru
itin.

3. Bir tik sesi duydugunuzda batarya takilmistir.

34 AKUYU CIKARIN

Sekil 3
1.
2. Akiiyli makineden ¢ikarim.

CALISMA

Akii gikarma diigmesine basin ve basili tutun.

4

Calistirmadan once iifleyicinin borusunun yerine
oturdugundan emin olun.

4.1

Sekil 4
1.

2. Hizi arttirmak igin tetigi tamamen gekin.

MAKINEYI CALISTIRIN

Makineyi baslatmak icin tetigi ¢ekin.



3. Hizi azaltmak i¢in tetigi serbest birakin.

4.2 MAKINEYI DURDURUN

1. Makineyi durdurmak i¢in tetigi serbest birakin.

Makineyi durdurduktan sonra motor durana kadar bekleyin.

43 TURBO DUGMESI

Sekil 4
1. Turbo diigmesine basin, makine en yiiksek hizdadir.

2. Turbo diigmesini serbest birakin, makine normal hizdadir.

4.4
Sekil 5

1. Hizini arttirmak i¢in seyir kontrol kolunu saat yoniinde
¢ekin. Bu, hizi istenen ayarda kilitleyecektir.

SEYIR KONTROL KOLU

2. Hizini azaltmak i¢in seyir kontrol kolunu saat yéniiniin
tersine itin.

Hizi sonuna kadar azaltirsan, tinite durur ve makinenin
tekrar baslatilmas: gerekir.

CALISMA IPUCLARI

+ Istenmeyen malzemelerin sagilmasin1 6nlemek igin
istenmeyen malzemelerin dis kenari etrafindan iifleyin.

+  Utlemeden 6nce istenmeyen malzemeleri temizlemek igin
tirmiklari ve siipiirgeleri kullanin.

+  Istenmeyen malzemeleri tozlu kosullarda temizlemeden
once yiizeyleri 1slatin.

*  Calisma sirasinda ¢ocuklar, evcil hayvanlar, agik
pencereler ve temizlenen arabalara dikkat edin

*  Makinenin temizlenmesi.

+ Isi tamamladigimizda istenmeyen malzemeleri atm.

5 BAKIM

Fren sivilarinin, benzin, petrol bazli malzemelerin plastik
pargalara temas etmesine izin vermeyin. Kimyasallar
plastige zarar verebilir ve plastik maddeyi hizmet dig1
birakabilir.

A [KAZ

Plastik muhafaza veya pargalarda giiglii solvent veya
deterjanlar kullanmayin.

Bakimdan 6nce makineden akiiyii ¢ikarin.
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5.1

MAKINEYI TEMIZLEYIN

Makine kuru olmalidir. Nem, elektrik ¢arpmast riskine
neden olabilir.

» Havalandirma deliklerindeki istenmeyen malzemeyi bir
elektrikli siipiirge ile temizleyin.

¢ Havalandirma deliklerine solvent piiskiirtmeyin veya
dogrudan iglerine koymayn.

¢ Mubhafazay1 ve plastik bilesenleri nemli ve yumusak bir
bezle temizleyin.

6 TASIMA VE DEPOLAMA

Tagima ve depolamadan 6nce akiiyii makineden ¢ikarin.

6.1

MAKINEYI HAREKET ETTIRIN

* Makineyi sadece kavrama yerinden tutun.

6.2

MAKINEYI DEPOLAYIN

*  Makineyi depolamadan dnce temizleyin.

*  Makineyi depolarken motorun sicak olmadigindan emin

olun.

¢ Makinenin gevsek veya hasarl pargalarmim olmadigindan
emin olun. Eger gerekli ise, bu adimlari/talimatlart

uygulayin:

« Hasarli pargalari degistirin.
« Cuvatalari sikin.

¢ Onaylanmus bir servis merkezinden biriyle konusun.

¢ Makinenizi kuru bir alanda depolayn.

*  Cocuklarin makinenin yanina gelemediginden emin olun.

7 SORUN GIDERME

motor ¢alismiyor.

SORUN MUHTEMEL cOZUM
NEDEN
Akii siki takilma- AkU)'/u makmeyg
taktigimizdan emin
Tetik ¢ekildiginde | M1$- olun.

Akiiniin sarj1 bit-
mis.

Akiiyii sarj edin.

Makine ¢aligmry-
or.

Gii¢ anahtari ariza-
I

Motor arizali.

PCB kart1 arizali.

Bozuk pargalart
onaylanmisg bir
servis merkezinde
degistirtin.

Makineyi calistir-
diginizda borudan
hava gegmiyor.

Hava girisi veya
boru ¢ikis tikanik-
tir.

Engeli kaldirin.




8 TEKNIK VERILER 62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, [EC
62321-7-2,IEC 62321-8
Voltaj 82V DC Uyum degerlendirme metodu Ek V Direktifi 2000/14/EC.
1 3, P

Hava hacmi 21.5 m/dak Olgiilen ses gii¢ diizeyi: Lwa: 107 dB(A)

Hava huzt 2253 kmh Garanti edilen ses giicii seviyesi: Lwa.g: 110 dB(A)

Agirlik (akii harig) 2.6 kg

Olgiilen ses basing diizeyi Lpa=107 dB(A), Kpp= Yer, tarih: Malmo, imza: Ted Qu, Kalite Direk-
3 dB(A) 11.11.2021 tori

Garanti edilen ses gii¢ diizeyi Lwa.q= 110 dB(A) P

Titresim <2.3 m/sn? ,K=15 I e d &{/{
m/sn?

Akii modeli 82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P ve
diger BAB serileri

9 AB UYGUNLUK BEYANI

Ureticinin ad1 ve adresi:

Ad: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Isveg

Teknik dosyay1 derlemek igin yetkili kiginin ad1 ve adresi:

Ad: Micael Johansson
Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Isveg

Isbu belge ile, bu iiriine iligkin olarak asagidakileri beyan

ederiz

Kategori: Ufleme Makinast

Model: 2401086 (BLB487)

Seri numarast: Uriin derecelendirme etike-
tine bakin

Yapim Yili: Uriin derecelendirme etike-
tine bakin

*  2006/42/EC sayil Makine Direktifinin ilgili hiikiimlerine
uygundur.

» agagidaki diger AB Direktiflerinin hiikiimlerine
uygundur:
*  2014/30/EU
* 2000/14/EC & 2005/88/EC
*  2011/65/EU & (EU)2015/863

Ayrica, asagidaki Avrupa uyumlagtirilmis standartlarmimn
asagidaki boliimlerinin, kullanildigini beyan ederiz:

* EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, I1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
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1
1.1

APRASYMAS

PASKIRTIS

Prietaisas, puciantis pro vamzdj ora, naudojama perkelti
nepageidaujamas medziagas, pvz., lapus, kieme. Kai kurie
prietaisai taip pat gali jsiurbti lapus ir mazas Sakeles, bei

susmulkintas i$piisti | krepsj.

1.2

APZVALGA

Hiustracijal - 5

1
2

Gaidukas

Turbo rezimo
mygtukas

Pastovaus oro srauto
greicio palaikymo

sistemos valdymo
svirtele

Piaistuvo vamzdzio
atkabinimo mygtukas
Pastuvo vamzdis
Akumuliatoriaus
atkabinimo mygtukas

BENDRIEJI DARBO SU
ELEKTRINIAIS JRANKIAIS
SAUGOS ISPEJIMAI

A [SPEJIMAS

PerskaityKite ir perZitirékite visus su $iuo elektriniu
jrankiu pateiktus saugos nurodymus, instrukeijas,
iliustracijas ir specifikacijas. Nesilaikant visy toliau
pateikty instrukcijy, galima patirti elektros smiigj, sukelti
gaisrq ir (ar) sunkiai susizaloti.

I$saugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad prireikus

galétuméte pasiziuiréti.

Ispéjimuose naudojamas terminas ,, elektrinis jrankis * reiskia
prie maitinimo tinklo jungiamq (laidinj) elektrinj jrankj arba

baterijos energijq naudojantj (belaidj) elektrinj jrankj.

3

31

Pries naudodami jsitikinkite, ar tinkamai surinkote jrenginj.

SURINKIMAS
IRENGINIO ISPAKAVIMAS

A JSPEJIMAS
Jeigu yra pazeisty daliy, jrenginio nenaudokite.
Jeigu daliy triiksta, jrenginio nenaudokite.
Jeigu dalys pazeistos arba jy triksta, kreipkités |
techninés priezitiros centra.

e

Atidarykite pakuotg.

Perskaitykite dézéje esancius dokumentus.

I§ dézes isimkite visas nesumontuotas dalis.

[Simkite jrenginj i§ dézés.

5.

Dézg ir pakuotg iSmeskite laikydamiesi atitinkamy
reikalavimy.

A JSPEJIMAS

D¢l savo saugumo baterijg prijunkite tik iki galo surinkg
visg jrankj.

3.2 PUSTUVO VAMZDZIO
TVIRTINIMAS

Paveikslas 2

1. Sulyginkite griovelius ant galinio vamzdzio iSkySomis ant
piistuvo korpuso.

2. Stumkite galinj vamzdj ant piistuvo korpuso, kol iskySos
isistatys j griovelius.

3. Sukite galinj vamzdj rodyklés kryptimi, kad abi iskySos
uzsifiksuoty savo padétyse.

4. Sulyginkite angg ant priekinio vamzdzio su iskySa ant
galinio vamzdZzio.

5. Stumkite priekinj vamzdj ant galinio vamzdzio, kol

iSkysa jsistatys j anga.

3.3 AKUMULIATORIAUS ISTATYMAS

Paveikslas 3

A [SPEJIMAS

» Jei sugadintas akumuliatorius arba jkroviklis, pakeiskite
akumuliatoriy arba jkroviklj.

*  Pries jstatydami arba i§imdami akumuliatoriy,
sustabdykite jrenginj ir palaukite, kol sustos variklis.

*  Perskaitykite, supraskite ir vadovaukités
akumuliatoriaus ir jkroviklio vadovo instrukcijomis.

Sulyginkite akumuliatoriaus briauneles su
akumuliatoriaus skyriaus grioveliais.

2. [statykite akumuliatoriy j akumuliatoriy skyriy iki galo,

iki jis uzsifiksuos.

3. Kai idgirsite spragteléjima, tai reiks, kad akumuliatorius

103

34

isistate.
AKUMULIATORIAUS ISEMIMAS

3 pav.
1. Nuspauskite ir laikykite akumuliatoriaus atkabinimo
mygtuka.

2. I8imkite akumuliatoriy i$ prietaiso.

4 EKSPLOATAVIMAS

A JSPEJIMAS

Pries naudojima jsitikinkite, kad puistuvo vamzdis yra

reikiamoje padétyje.




Lietuviy k.

41 JRENGINIO PALEIDIMAS 5  TECHNINE PRIEZIURA

Paveikslas 4 A PERSPEJIMAS

1. Nuspauskite jungiklj, kad jrenginj paleistuméte. Venkite stabdziy skys¢io, benzino, naftos pagrindu

2. Nuspauskite jungiklj iki galo, kad padidintuméte greitj. pagaminty medziagy patekimo ant plastikiniy daliy.

3. Atleiskite jungiklj, kad sumaZzintuméte greitj. Chemikalai gali pazeisti plastikines dalis arba plastikas gali
tapti netinkamu naudojimui.

4.2 PRIETAISO STABDYMAS

A :
1. Atleiskite gaiduka, kad sustabdytuméte prietaisa. PERSPEJIMAS

Nenaudokite aktyviy tirpikliy arba plovikliy plastikiniam
i PASTABA korpusui arba komponentams.

A JSPEJIMAS

Sustabdg jrenginj palaukite, kol variklis visiskai sustos.

4.3 » TURBO* REZIMO MYGTUKAS Pries atlikdami techning prieziiira, i§imkite akumuliatoriy i§
prietaiso.
Paveikslas 4
1. Paspaudus ,,Turbo* mygtuka, jrenginys pradeda veikti 5.1 PRIETAISO VALYMAS
didziausiu greic¢iu. :
2. Atleidus ,,Turbo* mygtuka, jrenginys griZta prie jprasto A PERSPEJIMAS
greicio.

Prietaisas turi biti sausas. Drégmeé gali kelti elektros smiigio
pavoju.

44 GREICIO VALDYMO SVIRTIS

Paveikslas 5 . Nepageidaujamai\s megiiggas salinkite i§ oro ventiliaciniy
angy naudodami dulkiy siurblj.

1. Norint padidinti greitj, grei¢io valdymo svirtj reikia

patraukti pagal laikrodzio rodyklg. Taip uzfiksuosite * Oro ventiliaciniy angy nepurkskite arba nemerkite |

P o skiediklius.
pageidaujama greitj. . o . . .
) R ; o «  Korpusg ir plastikinius komponentus valykite drégna ir
2. Norint sumazinti greitj, greicio valdymo svirtj reikia minksta §luoste.

pastumti pries laikrodzio rodykle.

¢ Draudziama plauti

1 PASTABA 6  GABENIMAS IR LAIKYMAS

Jeigu greitj sumazinsite iki galo, jrenginys sustos ir jj reikes
vél i§ naujo paleisti.

4.5 EKSPLOATAVIMO PATARIMALI lI)’zrlitziijg;benimq ir laikyma i8imkite i§ jtaiso sudéting
»  Paskite aplink iSorinj nepageidaujamy medziagy krasta,
kad iSvengtuméte nepageidaujamy medziagy 6.1 PRIETAISO PERKELIMAS
issklaidymo.
Pries piitimg naudokite gréblius ir Sakas nepageidaujamy *  Prictaisg laikykite tik uz rankenos.
medziagy valymui. .
» Jeigu nepageidaujamas medziagas valote dulkeétose 6.2 PRIETAISO SANDELIAVIMAS

salygose, sudrekinkite pavirsius.
* Naudojimo metu stebékite vaikus, naminius gyviinus,
langus ir nuplautus automobilius.

¢ Prie§ sandéliavima nuvalykite prietaisa.
« Kai padedate prietaisg jsitikinkite, kad variklis néra
karstas.
* Nuvalykite prietaisa. « [sitikinkite, kad prietaisas neturi atsilaisvinusiy arba
*  Baigg darbg pasalinkite nepageidaujamas medziagas. sugadinty daliy. Jei reikia, atlikite toliau pateikiamus
zingsnius / instrukcijas:
« Pakeiskite sugadintas dalis.
¢ Priverzkite varztus.
» Susisiekite su patvirtintu aptarnavimo centru.
« Prietaisg sandéliuokite sausoje vietoje.
< Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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7 SUTRIKIMU NUSTATYMAS IR
SALINIMAS
PROBLEMA  |GALIMA PRIE- |SPRENDIMAS

ZASTIS

Variklis nepasi-
leidzia nuspaudus
gaiduka.

Ne iki galo jstaty-

tas akumuliatorius.

Isitikinkite, kad
akumuliatoriy |
prietaisg jstatéte
iki galo.

I8sikroves akumu-
liatorius.

Ikraukite akumu-
liatoriy.

Prietaisas nepasi-
leidzia.

Sugedgs jjungimo
mygtukas.

Variklio gedimas.

Spausdintinés
plokstés gedimas.

Leiskite sugedu-
sias dalis pakeisti
igaliotam tech-
nings priezitiros
centrui.

Paleidus prietaisg
oras néra pucia-
mas pro vamzdj.

UzsikiSusi oro
isiurbimo arba is-
pitimo anga.

Pasalinkite uzsiki-
§imo prieZzastj.

8 TECHNINIAI DUOMENYS

Jtampa

82 V Nuolatiné srove

Oro tris

21.5 m*min.

Oro greitis

225.3 km/val.

Svoris (be sudétinés baterijos)

2.6 kg

ISmatuotas garso slégio lygis

Lpa= 107 dB(A), Kps=

3 dB(A)

Garantuotas garso galios lygis

Luwad= 110 dB(A)

Vibracija

<23m/s?,K=15
m/s?

Akumuliatoriaus modelis

82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P ir

kiti BAB modeliai
Tkroviklio modelis 82C6 ir kiti CAB mod-
eliai
IPX 1PX4

9 DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA CE

Nome e indirizzo del fabbricante

Nome:

Globe Group Europe

Indirizzo:

GLOBGRO AB

Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Svezia

Nome ¢ indirizzo della persona autorizzata a compilare il

fascicolo tecnico
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Nome:

Indirizzo:

Micael Johansson

Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Svezia

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria:
Modello:

Numero di serie:

Anno di fabbricazione:

Piistuvas

2401086 (BLB487)

consultare la targa del pro-

dotto

consultare la targa del pro-

dotto

¢ ¢ conforme ai requisiti della direttiva Macchine

2006/42/EB;

« ¢ conforme ai requisiti delle seguenti direttive europee:

*  2014/30/ES

*  2000/14/EB ir 2005/88/EB
*  2011/65/ES ir (ES) 2015/863

Be to, mes pareiskiame, kad panaudotos $ios darniyjy

standarty dalys ir straipsniai:

« EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC

62321-7-2,IEC 62321-8

Metodo di valutazione della conformita conforme all'allegato

V della direttiva 2000/14/EC.

Livello di potenza sonora misurato: Lya: 107 dB(A)

Livello di potenza sonora garantito: Ly q: 110 dB(A)

Luogo, data: Malmo,

11.11.2021

Firma: Ted Qu, Direttore

Qualita

Ted Qu
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1 APRAKSTS 4. Izpemiet no komplektacijas karbas iekartu.

_ 5. Atbrivojieties no karbas un iepakojuma atbilstosi
1.1 PAREDZETAIS LIETOJUMS vietgjiem noteikumiem.
Iekartu izmanto nokritugo lapu un citu netirumu parvietoSanai A BRIDINAJUMS
ar gaisa plismas palidzibu, kas tiek padota no caurules. Dazas _ o L . -
.2 . . . L Jasu drosibas labad neievietojiet akumulatoru instrumenta,
iekartas, izmantojot vakuuma funkciju, var arT iestikt lapas un _ N ~

kamér tas nav pilniba samont&ts.

sikos zaros un péc tam tos sasmalcinat maisina.

1.2 PARSKATS 3.2 LAPUPUTEJA CAURULES
UZSTADISANA
Attéls Nr. 1 - 5
Attéls Nr. 2

Teslégsanas sledzis 5 Caurule

Turbo poga 6 Akumulatora
atbrivoSanas poga

1. Salagojiet aizmugurgjas caurules rievas ar izcilpiem uz
lapu put&ja korpusa.
2. Piestipriniet aizmugurgjo cauruli pie putgja korpusa ta, lai

1
2
3 Kruiza kontroles svira
4 Caurules atbrivosanas rievas tiktu nofikséti izcilni.

poga
3. Pagrieziet aizmugurgjo cauruli bultinas virziena, 1idz abi
) VISP I&RE JIE izcilni nofiks¢jas vajadzigaja stavokli.
ELEKTROINSTRUMENTA 4. Slal?agojiet_griekééj?as cgurgle§ montazas caurumu ar
DROsiBAS BRiDINAJUMI alzmugurejas caurules izcilni.

5. Piestipriniet priek$gjo cauruli pie aizmugurgjas caurules
ta, lai nofiksétos izcilnis.

A BRIDINAJUMS
Izlasiet visus ar $o elektroinstrumentu saistitos drosibas 3.3 IEVIETOJIET AKUMULATORU

bridinajumus, noradijumus, specifikacijas un apliikojiet BLOKU
attelus. Visu turpmak uzskaitito dijumu neievérosana var
izraisit elektriskas stravas triecienu, aizdegsanos un/vai Attels Nr: 3

nopietnas traumas.

A BRIDINAJUMS

Saglabajiet visus })ridinﬁjumus un noradijumus, lai tos ar1 «  Ja akumulatoru bloks vai ladétajs ir bojats, tie ir
turpmak varétu lietot. janomaina.

Bridindjumos lietotais termins ,, elektroinstruments” attiecas *  Pirms akumulatoru bloka ievieto$anas vai iznemsana
uz elektriski darbinamu instrumentu, kura barosanu darbmasina ir jaaptur un jauzgaida, kamér apstajas
nodrosina elektrotikls (ar elektrokabeli) vai AKUMULATORS motors.

(bez elektrokabela). + Izlasiet, noskaidrojiet un izpildiet akumulatora un

lad@taja rokasgramata esoSos noradijumus.

3 UZSTADISANA

1. Salagojiet akumulatoru bloka pacelSanas ribas ar rievam
akumulatora nodalijuma.

3.1 IEKARTAS IZPAKOSANA
2. Spiediet akumulatoru bloku uz ieck8u akumulatora

A BRIDINAJUMS nodalfjuma, 1idz akumulatoru bloks nofiksgjas
vajadzigaja stavokli.

Pirms sakat lietot iekartu, parliecinieties, vai ta ir pareizi
salikta. 3. Akumulators biis pilniba ievietots tad, kad biis dzirdama
klikska skana.
A - =
BRIDINAJUMS 34 AKUMULATORA BLOKA

» Neizmantojiet iekartu, ja tas dalas ir bojatas. IZNEMSANA
+ Nedarbiniet iekartu, ja tritkst kadas dalas. ’
« Jatriikst kadas dalas vai tas ir bojatas, sazinieties ar 3 attels

servisa centru. 1. Nospiediet un pieturiet akumulatora atbrivosanas pogu.

o ) 2. Iznemiet no iekartas akumulatora bloku.
Atveriet iepakojumu.

»

Izlasiet komplektacijas karba ieklauto dokumentaciju.

W

Iznemiet no komplektacijas karbas visas nesamontétas
dalas.

107



LatvieSu

4 EKSPLUATACIJA

A BRIDINAJUMS

Pirms putgja ekspluat€sanas parliecinieties, vai caurule
atrodas vajadzigaja stavokIT.

4.1 IEKARTAS IESLEGSANA

Attels Nr. 4

1. Lai iedarbinatu ickartu, atvelciet ieslégSanas sledzi.
2. Lai palielinatu ptiSanas atrumu, atvelciet ieslégSanas
slédzi 1idz galam.

3. Lai samazinatu ptSanas atrumu, pakapeniski atlaidiet
ieslégsanas sledzi.
4.2 IEKARTAS APTURESANA

1. Lai apturétu iekartu, atlaidiet ieslég8anas sledzi.

Pé&c iekartas apturéSanas pagaidiet, kamér apstajas motors.

43 TURBO POGA
Attels Nr. 4

1. Nospiezot turbo pogu, iekarta darbojas ar vislielako
piiSanas atrumu.

2. Atlaizot turbo pogu, iekarta darbojas ar parasto atrumu.

4.4 KRUIZA KONTROLES SVIRA
Attels Nr. 5

1. Lai palielinatu ptiSanas atrumu, pavelciet kruiza kontroles
sviru pulkstenraditaja kustibas virziena. Piisanas atrums
tiks nofikséts vélamaja iestatijuma.

Lai samazinatu ptsanas atrumu, nospiediet kruiza
kontroles sviru pretgji pulkstenraditaja kustibas
virzienam.

Ja pGiSanas atrums visu laiku tiks pakapeniski samazinats,
iekarta apstasies un biis vélreiz jaieslédz.

45 PADOMI IEKARTAS LIETOSANA

» Lai lapas un netirumi netiktu aizpisti nevajadziga
virziena, pitiet ap kaudzes ar&jo malu.

»  Pirms sakat pust uzslaukiet lapas un netirumus ar slotu un
grabekli.

« Jalapas un netirumi ir japas puteklainos apstaklos, pirms
puiSanas samitriniet zemes virsmu.

*  Ekspluatgjot iekartu, raugiet, lai b&rni un majdzivnieki
neatrastos tas tuvuma; tapat neputiet atvértu logu un
nomazgatu automasinu tuvuma.

* Notfiriet iekartu.
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¢ Kad pabeidzat darbu, izmetiet saptstas lapas un
netirumus.

5 APKOPE

A PIESARDZIBU

Bremzu $kidrumi, benzins, naftas bazes materiali nedrikst
nonakt saskar€ ar plastmasas dalam. Kimikalijas var izraisit
plastmasas bojajumus un padarit plastmasu par lietoSanai
nederigu.

A PIESARDZIBU

Nelietojiet plastmasas korpusa vai detalu tiriSanai spécigus
Skidinatajus vai mazgasanas lidzeklus.

A BRIDINAJUMS

Pirms apkopes veikSanas no iekartas ir jaiznem akumulatora
bloks.

5.1 IEKARTAS TIRISANA

A PIESARDZIBU

Tekartai jabiit sausai. Mitrums var izraisit elektriskas stravas
trieciena risku.

e Iztiriet sapistas lapas un netirumus no gaisa atveres ar
puteklu sticgju.

¢ Nesmidziniet un nelejiet gaisa atveré $kidinatajus.

* Noslaukiet korpusu un plastmasas dalas ar mitru un
mikstu draninu.

¢ Mazgasana aizliegta.

TRAN SPQBT]_?SANA UN
UZGLABASANA

A BRIDINAJUMS

Pirms transporté$anas un uzglabasanas no iekartas ir
jaiznem akumulatoru bloks.

6.1 IEKARTAS PARVIETOSANA

e Turiet iekartu tikai un vienigi aiz roktura.

6.2 IEKARTAS UZGLABASANA

« Iekarta pirms uzglabasanas ir janotira.

«  Pirms novietojat iekartu uzglabasana, parliecinieties, vai
tas motors nav sakarsis.

« Parbaudiet, vai iekartai nav atskriivéjusos vai bojatu dalu.
Nepieciesamibas gadijuma rikojieties Sadi:
* Nomainiet bojatas dalas.
*  Pieskravgjiet skriives.
« Sazinieties ar autoriz&ta servisa centra parstavi.

¢ Glabajiet iekartu sausa vieta.
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» Parliecinieties, vai bérni nevar pieklat iekartai.

7 PROBLEMU NOVERSANA

PROBLEMA

IESPEJAMAIS
CELONIS

RISINAJUMS

Atvelkot slédzi,
motors neiesléd-
zas.

Akumulatora bloks
nav pilniba ievie-
tots.

Akumulatora blo-
kam jabiit ievieto-
tam iekarta lidz
galam.

Akumulatora bloks
ir izladgjies.

Uzladgjiet akumu-
latora bloku.

Iekartu nevar ie-
darbinat.

Bojats barosanas
sledzis.

Nogadajiet bojatas

Bojats motors.

dalas uz autorizetu

Bojata PCB shé-
mas plate.

servisa centru.

Tedarbinot iekar-
tu, gaiss neplist
no caurules.

Gaisa iepludes vai
caurules atveres
dala ir aizsprosto-
jums.

Iztiriet aizsprosto-
jumu.

8 TEHNISKIE DATI

Personas, kura pilnvarota sastadit tehnisko dokumentaciju,
vards, uzvards un adrese:

Vards un uz- Micael Johansson
vards:
Adrese: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Zviedrija

Ar 80 més apliecinam, ka izstradajums

Kategorija:
Modelis:

Putejs
2401086 (BLB487)

S@rijas numurs: Skatit izstradajuma kvalitates
mark&umu
Iekartas izlaides gads: Skatit izstradajuma kvalitates

mark&jumu

e atbilst Direktivas Nr. 2006/42/EK par masinam
attiecigajiem noteikumiem.
» atbilst sekojosu EK direktivu noteikumiem:
*  2014/30/ES
¢ 2000/14/EK un 2005/88/EK
e 2011/65/ES un (ES) 2015/863

Turklat més apliecinam, ka ir izmantotas $adas saskanoto
standartu dalas un noteikumi:

Spriegums 82V DC « EN 60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
Gaisa tilpums 1.5 m*/min 55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC

62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
Gaisa pliismas atrums 225.3 km/h 62321-7-2,1EC 62321-8
Svars (bez akumulatoru bloka) 2.6 kg Direktivas Nr. 2000/14/EK V pielikuma paredz&ta atbilstibas
IzmérTtais skanas spiediena limenis | Lpy= 107 dB(A), Kpp= novertgjuma metode.

3 dB(A) Izméritais skanas intensitates l[ime- Ly,: 107 dB(A)

Garantétais skanas intensitates Lwa.q= 110 dB(A) nis:
Iimenis Garantétais skanas intensitates Lwa.g: 110 dB(A)
Vibracija <23ms K-15 limenis:

m/s?

Akumulatora modelis 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P un

citasBAB sgrijas

Vieta, datums: Malmo,
11.11.2021

Paraksts: Kvalitates dalas
direktors Ted Qu

Ted Qu

Ladetaja modelis 82C6 un citasCAB sér-
ijas

1PX4

IPX

9  ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA

Razotaja nosaukums un adrese:

Nosaukums: GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Adrese: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Zviedrija
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1 KIRJELDUS
1.1 EESMARK

Seadet kasutatakse selleks, et puhuda torust 6hku, eesmérgiga
liigutada materjale, nt. aias olevaid lehti. Mdnede seadmetega
saab lehti ja vdikeseid oksi ka vaakumi abil seadmesse
tdmmata, purustada ja kotti koguda.

1.2 ULEVAADE

Joonis I -5
1 Paistik 4 Toru vabastamise nupp
2 Turbo-nupp 5 Toru
3 Kiirusehoidiku hoob 6 Akuvabastusnupp

ELEKTRILISE TOORIISTA
ULDISED OHUTUSHOIATUSED

A HOIATUS

Lugege liibi koik elektritooriistaga kaasas olevad
hoiatused, juhised, joonised ja andmed. A/ltoodud juhiste
eiramine voib pohjustada elektriléoki, tulekahju ja/voi
tosiseid vigastusi.

2

Siilitage hoiatused ja juhised hilisemaks kasutuseks.

Hoiatustes kasutatud termin "elektritooriist" viitab voolu joul
(juhtmega) toctavale elektrilisele tooriistale voi aku joul
tootavale (juhtmeta) elektrilisele tooriistale.

3 PAIGALDUS
SEADME LAHTIPAKKIMINE

A HOIATUS

Enne kasutamist pange seade korrektselt kokku.

3.1

A HOIATUS

Arge kasutage seadet, kui seadme osad on kahjustunud.
Arge kasutage seadet, kui mdned osad on puudu.

Kui osad on kahjustunud vodi puudu, votke tthendust
teenindusega.

Avage pakend.

Lugege kastis leiduvaid dokumente.
Vaotke koik osad kastist vilja.
Votke seade kastist vilja.

Visake kast ja pakend dra vastavalt kohalikele
eeskirjadele.

A HOIATUS

Ohutuse huvides édrge paigaldage akut enne, kui tooriist on
taielikult kokku pandud.

111

3.2 PAIGALDAGE PUHURI TORU

Joonis 2

1. Joondage tagumisel torul olevad sooned puhuri korpusel

olevate sakkidega.

2. Uhendage tagumine toru puhuri korpuse kiilge nii, et
sakid asetuvad soontesse.

3. Keerake tagumist toru noolega ndidatud suunas, kuni
kaks sakki lukustuvad oma kohale.

4. Joondage eesmisel torul olev ava tagumisel torul oleva
sakiga.

5. Uhendage eesmine toru tagumise toruga nii, et sakk
lukustub oma kohale.

3.3 PAIGALDAGE AKUPLOKK

Joonis 3

A HOIATUS

Kui akuplokk voi laadija on kahjustatud, vahetage
akuplokk voi laadija vilja.

Enne akuploki paigaldamist voi eemaldamist peatage
seade ja oodake, kuni mootor seiskub.

Lugege, teadke ja jirgige aku ja laadija kasutusjuhendis
esitatud juhiseid.

Joondage akuploki sakid akupesa soontega.

Liikake akuplokk akupesasse nii kaugele, et akuplokk
lukustub oma kohale.

3. Akuplokk on paigas, kui kuulete kldpsatust.

34 AKUPLOKI EEMALDAMINE

Joonis 3
1.
2. Uhendage seadme akuplokk lahti.

4 KASUTAMINE

Vajutage ja hoidke aku vabastamise nuppu all.

A HOIATUS

Enne kaivitamist veenduge, et puhuri toru on korrektselt
paigas.

41 SEADME KAIVITAMINE

Joonis 4
1.

2. Kiiruse suurendamiseks tdommake paastik 1dpuni.

Seadme kdivitamiseks tdommake péistikut.

3. Kiiruse vihendamiseks vabastage pédstik.

4.2
L.

PEATAGE SEADE.

Toote peatamiseks vabastage paastik.



Oodake pérast masina seiskamist, kuni mootor seiskub.

43 TURBONUPP

Joonis 4
1. Turbonupule vajutades to6tab masin maksimumkiirusel.

2. Vabastades turbonupu to6tab masin normkiirusel.

44 PUSIKIIRUSEHOIDJA HOOB

Joonis 5

1. Kiiruse suurendamiseks tommake piisikiirusehoidja
hooba piripdeva. See lukustab soovitud kiiruse.

2. Kiiruse vihendamiseks litkake piisikiirusehoidja hooba
vastupdeva.

Kui vdhendate kiirust nullini, siis seade seiskub ja te peate
masina taaskdivitama.

4.5 PRAKTILISED NOUANDED

*  Soovimatute materjalide laialipaiskumise véltimiseks
suunake puhurit médda soovimatute materjalide kogumi
serva.

*  Enne puhuri rakendamist kasutage soovimatute
materjalide eemaldamiseks rehasid vdi harju.

*  Tolmustes tingimustes tehke pinnad enne soovimatute
materjalide eemaldamist niiskeks.

*  To0 ajal jalgige lapsi, loomi, avatud aknaid ja puhtaid
autosid.

* Puhastage seade.

*  To60 lopetamisel korvaldage soovimatud materjalid.

5 HOOLDUS

A ETTEVAATUST

Viltige pidurivedelike, bensiini ja naftapdhiste materjalide
kokkupuudet seadme plastikosadega. Kemikaalid voivad
plastikut kahjustada ja selle kasutuskdlbmatuks muuta.

A ETTEVAATUST

Arge kasutage plastmasskorpuse vdi -komponentide
puhastamiseks tugevatoimelisi lahusteid voi puhastusaineid.

A HOIATUS

Enne hooldustoiminguid eemaldage akuplokk seadme
kiiljest.
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5.1

SEADME PUHASTAMINE

A ETTEVAATUST

Seade peab olema kuiv. Niiskus tekitab elektriloogi ohu.

« Puhastage soovimatud materjalid ventilatsiooniavadest

tolmuimeja abil.

+  Arge pritsige ventilatsiooniavasid ning drge pange
ventilatsiooniavasid lahustite sisse.

* Puhastage korpust ja seadme plastikosi niiske pechme

lapiga.

¢ Pesemine keelatud

TRANSPORT JA

HOIUSTAMINE

A HOIATUS

Enne transporti ja hoiustamist eemaldage akuplokk seadme

kiiljest.

6.1

« Hoidke seadet ainult kiepidemest.

6.2

«  Enne hoiustamist puhastage seade.
*  Enne hoiustamist veenduge, et mootor ei ole kuum.

«  Kontrollige, et scadme osad ei ole lahti tulnud voi
kahjustunud. Vajadusel jérgige neid juhiseid:

e Vahetage kahjustunud osad vilja.

«  Keerake poldid kinni.
«  Votke iihendust volitatud teeninduse to6tajaga.
* Hoiustage seadet kuivas kohas.
« Jilgige, et seade oleks lastele kéttesaamatus kohas.

SEADME LIIGUTAMINE

SEADME HOIUSTAMINE

7 VEAOTSING
PROBLEEM VOIMALIK LAHENDUS
POHJUS
Akuplokk ei ole Veenduge, et pa%-
Piistiku tmba- | Korrektselt paigal- fgig?;z:;u&?}ﬂ
misel mootor ¢ | datud. rektselt.

kéivitu.

Akuplokk on tiihi.

Laadige akuplok-
ki.

Toitenupp on de-
fektne.

Seade ei kiivitu.

Mootor on de-
fektne.

Triikkplaat on de-
fektne.

Laske defektsed
osad volitatud tee-
ninduses vilja va-
hetada.




VOIMALIK
POHJUS

PROBLEEM LAHENDUS

Ohu sissevool voi
toru viljavool on
ummistunud.

Seadme kdivita-
misel ei liigu 6hk
torust 14bi.

Eemaldage um-
mistus.

8 TEHNILISED ANDMED

Pinge 82 V Alalisvool

Ohuvoolu hulk 21.5 m¥min

Ohuvoolu kiirus 225.3 km/h

Kaal (ilma akuplokita) 2.6 kg

Mdddetud helirdhu tase Lpa= 107 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Garanteeritud helivoimsuse tase Lwa.q= 110 dB(A)

Vibratsioonitase <23m/s?,K=15
m/s?
Aku mudel 82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P ja
teised BAB seeriad

Laadija mudel 82C6 ja teised CAB

seeriad

IPX 1PX4

9 EU
VASTAVUSDEKLARATSIOON

Tootja nimi ja aadress:

Nimi: GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Aadress: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Rootsi

Tehnilise toimiku koostamise volitustega isiku nimi ja
aadress:

Nimi: Micael Johansson

Aadress: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé Rootsi

Kéesolevaga kinnitame, et toode

Liik: Puhur
Mudel: 2401086 (BLB487)
Seerianumber: Vt. toote andmesilti

Tootmise aasta: Vt. toote andmesilti

+  vastab asjakohase Masinadirektiivi 2006/42/EU nduetele.
+  vastab teiste jirgnevate EU direktiivide nduetele:

*  2014/30/EL

« 2000/14/EU ja 2005/388/EU
« 2011/65/EL ja (EL) 2015/863

Lisaks kinnitame, et on kasutatud jargnevaid tihtlustatud
standardeid (voi nende osi/punkte):

« EN 60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Vastavuse hindamise meetod vastavalt direktiivi 2000/14/EU
lisale V.

Moddetud helivdimsuse tase: Lwa: 107 dB(A)

Garanteeritud helivoimsuse tase: Lwa.a: 110 dB(A)

Koht, kuupdev: Malmo,
11.11.2021

Allkiri: Ted Qu, kvaliteedi-
juht

Ted Qu
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KeIOHCKH

1 onnucC 2. TlpounTajTe ja JOKyMEHTALMjaTa JajieHa BO KyTHjara.
3. U3Bajere T CHTE HECKIIONICHH JICTIOBHU OJ] KyTHjaTa.
11 HEJ 4. V3Bagere ja MammMHaTa OJ] KyTHjara.
MarnHara ce KOPHCTH 3a MPHIBHIKYBAIbE BO3AYX HHU3 1I€BKa 5. ®prere ru KyTHjaTa ¥ MaTepHjajioT OJ IAKYBambETO BO
3a Ja ce TIOMeCTaT HeCaKaHu MaTepHjajiu Kako IITO ce COIIACHOCT CO JIOKATHUTE HPOIHUCH.
JMcjara Bo ABOpOT. Hekon MalMHu BIIMYKYBaaT  JIMCja 1
MaJjii TPaHYHIba HU3 BAKyyM U TH HCHTHYBAaT BO TOpOa. A TIP EHYHPEHYBAH‘)E
3a Baiua jnuHa 6e30eHOCT, He BMETHYBajTe ja Oarepujara
1.2 IPEIVIE[] TIpeJ| LENOCHO J1a ja CKJIOMHTE anaTkara.
Cnuxa 1 -5
3.2 IIOCTABETE JA IEBKATA HA
1 Uxparner 5 lleBka I[YBA.HOTO
Komue ,,Typ6o* 6 Komue 3a Bageme Ha
JlocT 3a KOHTpoOJIa Ha Garepujara Cnuxka 2
JIBUKCHETO 1. Tlopamuere ru BylaOHaTHHUTE HA 3a/jHAaTa LIEBKA CO
4 Komnue 3a BaJIeHh€ HA jasn-{mbaTa Ha KyKMmTeTO Ha J1yBaJioTo.
LeBKara 2. Tlocrasere ja 3aHaTa [EBKA HA KyKHIITETO HA TyBalOTO
JI07IeKa ja3M4NIbaTa He Ce HAMECTaT BO BIUTAOHATHHHTE.
2 onumTu BEgl;E,}lHOCHI/I 3. Bprere ja 3aHaTa ieBKa BO HACOKA Ha CTPEJIKATA J0/CKA
HPEI[YHPEIIYBAI'BA 3A JIBETE ja3UUNIba HE 3aCTAHAT BO COOJIBETHUTE MOJIOKON.
EJEKTPUYHUA AJTATKH 4. TlopamHeTe ja IynkaTa Ha TpeHATa LEBKA CO ja3HYETO
Ha 3ajiHaTa LIeBKa.
£ HPEI[YHPEI[VBAH’E 5. Tlocraserte ja npeiHaTa LIeBKa Ha 3a/IHATA LIEBKA J10/IeKa
IpounTtajre ru cure 6e30eJHOCHH NpeayNpeLyBamba, Jja3MyeTo He 3acTaHe BO COOBETHATA 110J10%kK0a.
YHATCTBa, WIYCTPAUMH U crieliH(PUKAIMH 12/IeHH CO
0Baa eJIeKTPUYHA aj1aTKa. AKo He ce ciedam cume 3.3 ITOCTABETE JA BATEPUJATA
ynamemea HageoeHu noooy modxce da 0ojoe 00
eekmpuyeH yoap, noxcap u/unu cepuosHa nospeod. Cnuxka 3

A TIPEJIYITIPEJTYBAIBE

yno‘rpeﬁa BO UIHUHA. * Axo 6aTeijaTa WM TI0JTHAQYOT C€ OLUTETCHM, 3aAMCHETE
TH.

3adyBajTe I cHTe NpeAyNpeyBamka U yNaTCTBA 32

Toumom ,,enexmpuuna aramxa‘ 60 npedynpeoyéarama ce
00Hecysa Ha 6awAMA eNeKmpU1Ha anamia wmo pabomu co
Hanojyearse 00 enekmpudHama mpesica (co Hcuya) unu Ha

enekmpuyHama aramka wimo pabomu Ha bamepuja (6e3 *  Ilpountajre ru, pasbepere ru i CIIEACTE IH yIATCTBATA
Jrcuya). BO IPHUPAYHUKOT 3a OaTepujaTa v MOJTHAYOT.

*  3ampere ja MaIIMHATA U [I0YEKAjTE J0/eKa MOTOPOT HEe
3acTaHe Mpejl Jia ja CTaBuTe WK U3BaguTe Oarepujara.

1. Tlopamuere ru peOpeHIaTa Ha JeBaTa CTpaHa Ha

3 UHCTAJIUPAIBE Garepujara co BIUTaOHATHHHTE Ha JEJIOT 3a Oarepuja.

2. TlputucHere ja Garepujara Bo AeJoT 3a Garepuja go1eKa

3.1 OTHAKYBAJTE JA MAILIMH 6 ;
atepujara He Ce MOCTABHU LBPCTO HA COOJIBETHOTO MECTO.

A HpEHyHPEI{yBAH)E 3. Kora ke uyere KIMK, OaTepujaTa e MocTaBeHa.

TTorprmkeTe ce MPABIIIHO J1a ja CKIOMHTE MAIIHHATA IIPEJT
i, 34  M3BAJETE JA BATEPUJATA
Cnuka 3
A TP EﬂyHP EﬂyBAH)E 1. TlpuTucHeTe U 3aJpiKeTe Ha KOIYETO 3a Bajlehe Ha

¢ AKO HEKOU JIEJIOBU OJ] MAIlIMHATA CE OIITETEHH, HE Garepujara.

KOPHCTETE ja MalluHaTa. 2. WsBazere ja GarepujaTa ox MaIIMHATA.
*  AKO He I'i IMare CHTE JICIIOBH, HE PaKyBajTe co

ManIMHara.
*  AKO HEKOH JIENIOBH C€ OIITETEHH UIIM HEOCTUIAAT,

KOHTAaKTHpPajTe CO CEPBHCHUOT LIEHTap.

1. OtBoOpeTe ro NaKkyBameTo.
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MakexoHCKH

4 PABOTEIBE +  BuuMaBajTe HA JIela, MIIEHHYHIbA, OTBOPEHH TIPO30PH H
YHUCTH AaBTOMOOMIN IypH paboTuTte.

A TIPEAYIIPEAYBAKBE *  Mcuncrere ja MamiHara.

*  ®prere ru HeCaKaHUTE MaTEPHjaliM Kora Ke 3aBpIIHTE CO
pabora.

41 BKIIYYYBAILE HA MAIIMHATA S OAPIKYBAIE

Cura4 A BHUMAHUE

1. Kora ke nmpuTHCHETE Ha YKPATIELOT, MAIMHATA CE He 103B01yBajTe /10 MIACTUYHUTE JETOBHU JIa JI0j1aT

NPHIBHYKYBA M M3IIETyBa BETEP OJT IIEBKATA Ha JyBaJOTO. TEYHOCTH 32 KOUHHIIM, OEH3UH U MaTepujany Ha 6as3a Ha
Had)Ta. XeMUKaIuuTe MOKE ﬂaja OIITETAT IJIaCTUKAaTa u
ucrara Ja HE MOXKE J1a C€ cEpBUCHpaA.

ITposepeTe janu 1eBKaTa Ha JyBajoTO € BO COOJ[BETHATa
nosoxkOa Mmpe 1a MovHeTe co pabora.

2. Ilpunarozere ja KOMHYMHATA LITO CE MOBJICKYBa CO
YKPAIenoT Cropes noTpedure.

3. Kora ke ro OTIyLITHTE YKPAIeoT, Op3uHara Ha
) . A BHUMAHUE
MalliHaTa Ke ce HaMaJln U Taa Ke 3arpe.
He xopucTeTe cuitHi pacTBOPYBadM MM IE€TEPIeHTH Ha

4.2 SAIIMPAIBE HA MAILIMHATA JIACTMYHOTO KYKHILTE U HA JIEJIOBUTE.

1. Ormyurrere ro 4kparernor 3a Jia ja 3arnpere MalinHara.

A TTIPEJIYIIPEJITYBABE

M3Bajere ja Garepujara oj MaIIMHATA TIPEJ OAPIKYBAIbE.

IMouekajre goeKa MOTOPOT HE 3alpe OTKAKO Ke ja

MCKJTyHTE MallMHATA. 5.1 YUCTEBLE HA MALHIMHATA

43 KOIYE ,TYPBO A TIPEJYIIPEJITYBABE

Marnunara mopa aa 6uze cysa. Bnaxnocta Moxe 1a
CO3/1aJl¢ PU3MK OJ1 CTPYEH yzap.

Cauxa 4

1. Ilpurucuere ro kom4ero ,,[yp6o* — Taka MalInHara ce

TOCTaByBA Ha Hajronemara Gpsmia. +  OTcTpaHeTe I'fl HECAKaHHTE MATCPHjasli OJl BEHTHIIOT 32
2. Ormymrrere ro Kom4eTo ,,[yp6o* — Taka MalIHHara ce BO3JlyX CO IIpaBOCMYKaJIKa.
MOCTaByBa Ha HOPMAJHA GP3HHA. +  He mpckajTe o BEHTUJIOT 32 BO3IYX H HE CTABajTe TO BO
pacTBopyBaun.
4.4 JIOCT 3A KOHTPOJIA HA +  Yucrere I KyKHINTETO M IUIACTHYHUTE JICTIOBH CO
JABUKEBETO BJI&XHA M MEKa KpIia.

¢ 3abpaHeTo Mueme
Cauxa 5

1. BpTCTC TO JIOCTOT 3a KOHTPOJIa HA ABHXKECHETO BO HACOKa 6 HPEB03 H CKJIAI[HPAH)E

Ha CTPCIIKMUTEC Ha YACOBHUKOT 3a 1a ja 3rOJIEMUTE

Op3uHara. Taka 6p3uHaTa Ke ce mocTaBu Ha A HPEI[VHPE}IYBAH)E

TI0OCaKyBaHaTa IoCTaBKa M HEMa Jla C€ MEHYBa.

W3Bajere ja Gatepujara o MaIIMHATA TP 14 ja

2. Bprere ro J0CTOT 3a KOHTPOJIA Ha JABHKEHETO BO HACOKA NpetecyBaTe W CKIaupaTe.

CIIPOTHBHA O]l OHAa Ha CTPEJIKHUTE Ha YACOBHUKOT 3a Jia ja
Hamasiute Op3uHaTa.

6.1 TNPEMECTYBAIbE HA
MAIIWHATA

AKO 1IETIOCHO ja HamManuTe Op3uHaTa, ypeaoT Ke 3anpe u Ke
Tpea MOBTOPHO /2 ja BKIYYHUTE MAIIMHATA.

+ JIpKeTe ja MalIMHATA CaMO 3 JIPIIKATA.

6.2 CKJIAJUPAILE HA MAIIIMHATA
4.5 COBETH 3A PABOTA

e Ypucrere ja MaIIMHATA MPE J1a ja CKIaAUpaTe.
»  JlyBajTe OKOIy HAJBOCIIHHOT pab Ha HECAKAHUTE

’ » IlpoBepere Janu MOTOPOT € XKEKOK KOTa ja CKIIaanupare
MaTepHjajiu 3a Ja He CE PacrpcKaar.

MaluuHara.
+  Kopucrere rpe6ia u MeTIH 3a Ja TH PacyuCcTUTE .

' ITpoBepeTe naiu Ha MaIIMHATA UMa JTabaBU HITH
HecakaHUTe MaTepHjaJii IIPejl Ja yBare.

OLITETEHH AETOBU. AKO € HEOIXO/IHO, CIEACTE TH OBHE
e HapnaxHere I NOBPIIMHUTE NPE] Ja I'M PACUUCTHTE 4eKopH/ynaTcTBa:
HECaKaHUTE MaTepHjaii BO YCIIOBH KaJie ILITO UMa IIPaB.
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MakexoHCKH

. 3aMeHeTe TH OLITETCHUTE JCJIOBH.
« CrerHere ru 3aBPTKUTE.

+  PasroBapajre cO HEKOro 0J1 0/100PEH CepPBUCCH

LEHTap.

»  CxuaaupajTe ja MalpHaTa Ha CyBO MECTO.

« [lorpmxere ce [eraTa jia He MOXar Jia i ce npuoimkar

Ha MalnuHara.

7 PEINABAIBE ITPOBJIEMUA

MPOBJIEM

Mortopor He ce
BKJIy4yBa IIPH
TIOBJICKYBaWk€ HA
YKPAIewoT.

MOXHA PEHIEHUE
NPUYUHA
IMorpmxere ce
Barepujara He e zobpo 12 ja
IIOCTAaBUTE
ILBPCTO TTOCTABCHA. .
Garepujara BO
MaluuHara.
Barepujara e Harnonuere ja
rpasHa. Garepujara.

Ipekunysador 3a
BKITydyBare/
HCKITy4yBarbe HE

paboTH Kako mTo | 3amMeHeTe I

MauimHara.

Tpeba. neheKkTHITE
Mamnnara He ce P u
JICITIOBH BO
BKIJIy4yBa. Wma pedexr Ha
07100peH CepBUCCH
MOTOPOT.
LeHTap.
Wma nedexr Ha
revareHara rio4ka
32 KOJIOTO.
Bosnyxor He
Buiesor 3a BO31yx
MPOTEKYBA HH3 .
, WM M31IE30T Ha Orcrpanere ja
LieBKaTa Kora ke
. L[eBKaTa € Griokajara.
ja BKIIyuHTe
OIOKHpaH.

8 TEXHUYKHA NOJATOLIN

Hamnon 82V DC
Bonymen Ha Bo3ayx 21.5 m*min
Bp3una Ha Bo3tyx 225.3 km/h
Texuna (6e3 6arepuja) 2.6 kr

3BYK

I/IBMCPCHO HHBO Ha IPUTUCOKOT Ha

3 dB(A)

Lpa= 107 dB(A), Kppa=

3BYKOT

T"apanTHpaHo HUBO HA jadnMHA HA

Lwad= 110 dB(A)

Bubpanun

<23m/sLK=1.5
m/s?

Mozen Ha Garepuja

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P n
ymre cepur BAB
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Mozen Ha nojHay 82C6 u ymre cepun
CAB
IPX IPX4

9 MN3JABA 3A YCOITIACEHOCT
CO EBPOIICKUTE 3AEJJHUIIN

Vme 1 agpeca Ha IPOU3BOAUTEINOT:

Nme: GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Anpeca:

Riggaregatan 53, 211 13 Malmo Sweden

Nwme n aJlpeca Ha JIMILICTO OBJIACTCHO 3a COCTAaBYBamHEC HA

TEXHHUYKOTO JIOCHUEC:

Nme: Mukaen JoxaHCOH

Anpeca: Riggaregatan 53, 211

Co oBa u3jaByBame Jie€Ka MPOU3BOJOT
Kareropuja:
Mognen:

Cepucku 6poj:

13 Malmé Sweden

Jysano
2401086 (BLB487)

Buzere ja o3Hakara 3a
eHepreTcka e(UKaCHOCT Ha

HPOU3BOIOT

TomHa Ha ckomyBame:

Buzere ja o3HaKara 3a
eHepreTcka euKacHOCT Ha

HPOHM3BOJIOT

* € BO COITIACHOCT CO COOJIBETHUTE OHpCHGI/I Ha

JlnpexrnBara 3a 6e36exH0CT Ha MammHATE 2006/42/E3.

* ¢ BO COIVIACHOCT CO OAPENOHTE OJf CICIHHUTE APYrU

Jupextusu Ha E3:
e 2014/30/EY

*  2000/14/E3 & 2005/88/E3
e 2011/65/EY & 2015/863/EY

TToxpaj Toa, n3jaByBame aeKa 6ea HCKOPHCTEHH CIICIHHUTE
JIENIOBH, KJ1ay3y/d OJ] yCOINIACEHU CTaHIap/M:

¢ EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC

62321-7-2,IEC 62321-8

MeToz 3a IPOLIEHKA 33 YCOITaceHOCT Ha AHeke V/[upektBa

2000/14/E3.

I/I3MepeH0 HHBO Ha MOKHOCT Ha
3BYK:

lapanTHpaHO HUBO Ha MOKHOCT Ha
3BYKOT:

Lya: 107 dB(A)

Ly 110 dB(A)
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Mecro, ratym: Malmo, Mornuc: Tex Kjy, Aupekrop
11.11.2021 3a KBaJIUTET

Ted Qu

118



Enrieckn

1 Onuc 120 4.3 TypOo AYTME...coiuiiiiiiiicieieieieieieieieeeees 121
L1 CBPXauiiiiiiiiiccct et 120 44 Pydniasa ofpiKaBame OP3HHE. ...ooovvvvvvvenvens 121
1.2 TIPEITIE .. evieeeeeeeiceeeeee e 120 45 CaBeTM3aPa e 121

2 Onmra Ge30eaHOCHA YII030perba 5 Onpixasame 121

5.1  Yumheme MaIHHE. .........cveeveeeeennenns

32 eJICKTPHYHHU AIAT.ecerveereerveeseesnee 120

. 6 TpaHcCHoOpT M CKJIATUINTEHE.. 121
3  Hucrananuja 120 P P A
6.1  TPaHCIOPT MAIIMHE. ....c.ecvereeveneeeeareneenereeeenns 121
3.1 PacnakuBambe MALIHMHE. .....c.cevvereerreareeneenneanes 120
6.2 UyBambe MAIIMHE. ....c..c.eeuerreneeniereneeeeneeneeeeiene 121
3.2 TlocTaBibarmbe HEBU JYBATHLEC. .....cvevervenrennnne 120

33 TlocTapmame GaTepHicKOr TAKOBaTsa........... 120 7 OTkiIamame NpoGieMa........uunsn. 122

3.4  VYinamame 0aTepHjCKOr TaKoBamba... 8 Texunuku TOJAIMeeecescescessessossossens 122

4 Pan 120 9 E3 exiaapauuja o
4.1  TIOKPETAHhE MAIIMHE. .....veuveeereneereeereaenieennens 121 yCKﬂabeHOCTH 122
4.2 3ayCTABUTE MAIIMHY...cc.eerverrerrrerreneenirerenneenne 121

119



Enrieckn

1 onnucC 4. M3BaguTe MamIMHY U3 KyTHje.

5. OmioxuTe KyTHjy I MaTepHjall TaKoBamba y CKIaay ca
1.1 CBPXA JIOKAITHIM TIPOTIHCHMA.
MariiHa ce KOpHUCTH 32 HOTUCKHUBAE Ba3LyXa KPO3 LIEB KAKO A YIIO30OPEWBE

01 IoMepuIIa HeXKEJbEHM MaTepujall Kao 1ITo je auihe
yHyTap aopuiuta. OBa MamHa Takohe ycucasa nmurhe u
rpaHYMIe IyTeM BaKyyMa, ucena ux u ybaryje y spehy.

360r nnuHe 6e30eIHOCTH, HEMOjTE CTaBUTH OaTepujy 1pe
HETO IIITO C€ aJaT IIOTIYHO HE CKJIOIH.

1.2 ITPETJIE] 3.2 INOCTABJBAE LIEBU
JTYBAJIMIE
Cuuxa I -5
1 Okidag 5 Iles Caura 2

1. VYeknaaure sxibeGOBe Ha 33/1H0j LIEBH Ca je3HYlUMa Ha

Typ6o nyrme 6 /Jyrme 3a ormymTame
6 : kyhuiuTy jgyBanuie.
Pyuuna 3a ozipxkaBame aTepuje
Gp3une 2. TlocraBute 3a/y LieB Ha KyhuiuTe TyBamIe 10K
4 Jlyrue 3a otnyurrame je3udIH He 3aXBare KJbeOoBe.
LEeBU 3. OkpeHHTE 3a/iiby 1I€B y CMEpY CTpEIUIe JI0K ce 0ba
je3uuKa He 3aKJby4ajy Ha CBOja MeCTa.
2 OIIIITA BE3SBEJITHOCHA 4. VcknamuTe OTBOP Ha MPEJIEH0j LIEBHU €A je3MYKOM Ha

YIIO30PEHA 3A 3a/IL0] LEBH.
EJEKTPUYHU AJIAT 5. TlocTaBuTe mpemy LEB Ha 3aIby LEB JOK CE je3HYaK He

3aKJby4a Ha CBOjE MECTO.

A YIIO30OPEILE

Procitajte sva sigurnosna upozorenja, uputstva 3.3 HHOCTAB/bAILE BATEPHJCKOT
9 el
ilustracije i specifikacije isporucene sa ovim elektri¢nim MMAKOBAIbA

alatom. Aenopucare ynymcmasa done modice Cuxa 3
De3VIMupamu CmpyjHuM yOapom, noxicapom u/uiu

030ULHOM NOBPEOOM. A YIIO30PELE

*  Axo cy 6arepujcKo nakoBambe Wi Mymad omrehenu,
3aMCHUTE UX.

YysajTe cBa yno3opema u ynyrcrsa 3a oynyhe norpeoe.

Uspasz "enekmpuunu ypehaj" y ynozopersuma ce 00Hocu Ha *  Vck/byunTe MalIMHy U Ca4€KajTe 0K CE MOTOp He
ypehaj koju je Kabnom NPUKLYUeH Ha eNeKMPUUHY MPEXCY UL 3ayCTaBM MPe HETO MITO NOCTABUTE MM YKIOHUTE
bexcuynu ypehaj koju paou na akymyramopcke bamepuje. 6aTepHjCKO MAKOBAKbE.

* Ilpounrajre, CXBaTUTE U MOLITYjTE YIyTCTBA Y
3 I/IHCTAJIAHI/IJ A NPUPYYHHUKY 3a OaTepujy U mymad.
3.1 PACIIAKUBAILE MAILIWHE 1. TlopaBHajre pebpa Ha GaTepHjCKOM MAKOBambYy ca

KIbeOOBHMA Y OIeJbKY Oatepuje.

A YITIO30PEBLE 2. T'ypuute 6arepujcko NakoBarme y ojle/bak Garepuje cBe

JI0K ce GaTepHjcKo MaKoBambe He 3a0paBu Ha MECTO.
IIpe ynorpebe mpoBepHTe Ja JIM CTE MPABHIHO CKIOMHITH
MalluHy. 3. Kapa gyjere KIHKTame, 0aTepHjCKO MAKOBAKE j&
MOCTaBJbEHO.
A YITIO30PEE
ST .. . nane satEPHICKOT
¢ AKo cy JIenoBH MalrHe omTehenn, Hemojre je IMAKOBAIA
KOPUCTHTH.
* AKo Hemarte CBE JICIOBE, HEMOjTE BPIIUTH Pajl Cruxa 3
MAIHHOM. 1. TIpUTHCHHTE M APKUTE JyrMe 3a OTIyLITakbe Garepuje.
*  AKo cy aenoBu omrehenu uim HegocTaj .
¥ Acao AocTajy, 2. VkioHuTe GaTepujCcKo MaKoBamke U3 MallUuHE.
KOHTAaKTHPAjTe CEPBUCHH IICHTAP.

4 PAJ

1. OtBOpuTE MaKoBame.

2. TIpounTajre TOKyMEHTAILHjy AaTy y KyTHjH. A YIIO30PEKE
3. U3Baaute cBe Ie/I0BE KOjU HUCY CKIOIJBEHU U3 KyTHje.

Bonure padyHa Jia ce npe pajia oCTaBu 1EB J1yBaJIUIIC.
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4.1

Cauxa 4

INOKPETAIE MAIIIMHE

1. Kapna noBydere okujay, MalllMHa ce TIOKPEHE U MJIa3
Ba3/lyXa W3J1a3H U3 LIEBH JyBallHIIE.

2. Iloxgecure Bpeme JejcTBa OKUA4a 110 MOTPEOH.

3. Kapna ormycrure okuad, Op3una Mammae he ce
ycnoputy 1 gohu he 10 nckipydema.

4.2 3AYCTABUTE MAILIUHY

1.

Jla Gucre 3aycTaBUIN MAlIMHY OTIIYCTUTE MPEKHUay.

Hako mTo cTe ncKk/byunam MaliHy cadekajTe 1a ce MOTOp
3ayCTaBH.

4.3

Cauxa 4
1.

TYPBO JYI'ME

TIpuTnckom Ha Typ6o ayrme, Manmta he 6uru y
HAajBHILOj OP3UHH.

2. OtmymrameM TypOo gyrMera, MaimruHa he 6utn Ha
HOPMAaJTHOj Op3MHH.

44 PYYMUIIA 3A OJPKABAILE

BP3UHE
Cauxa 5

1. TloBymmTe pyuuily 3a ofpKaBame Op3uHE y cMepy
Ka3asbke ja Oucte nosehanu O6p3uny. OBo he 3aapkarn
Op3HHy Ha MOJELICHOM HUBOY.

T'ypuure pyuuiy 3a oapskaBarme Op3uHE y cMepy
CYHNPOTHOM OJ1 Ka3aJbKe 1a OMCTe CMambUIIN Op3HHY.

AKO IOTIIYHO CMarbuTe Op3uHYy, MalinHa he ce HCKIbYIUTH
U HOTPEOHO je TIOHOBHO YKJbYYeHE.

5 OIPKXABAILE

A OITPE3

HemojTe 103BOMTH a2 KOYHOHA TEYHOCT, OCH3HMH, MaTepHje
Ha 6a3u nerposeja aohy y ZoaAup ca MIacCTHIHUM
JienoBrMa. XeMHKalije MoTy u3a3Batu ormrehermbe
TUTIACTHKE M YYHHUTH je HEYNMOTPEOIbHBOM.

A OITPE3

HemojTe KOpUCTHTH CHa)KHE pacTBapaye WK JAeTepleHTe
Ha I1aCTUYHOM Kth/IL[ITy WA J1€JI0BUMA.

A VIIO30PEIE

VkioHuTE GaTEPHjCKO MAKOBAKE U3 MaIIHHE IIpe
OZIpIKABabA.

5.1 YUITREBE MAIIIUMHE

A VIIO3OPEIE

Mamnna Mopa 6uTH cyBa. BnaKHOCT MOXe IPOY3pOKOBATH
PHM3HK OJ] CTPYjHOT yapa.

OuncTUTE HEKEJLEHH MaTepHjall U3 OTBOPA 3a Ba3lyX
nomoly ycrucuBaga.

HCMOjTe TIPCKaTH OTBOP 3a Ba3AyX WJIM I'a CTaBUTH Y
HEKH pacTBapad.

Kyhuiire 1 niacTuyHe J1€710B¢ YUCTHTE BIAKHOM, MEKOM
KPIIOM.

IIpame Huje 103BO/BEHO

TPAHCIIOPT 1
CKJIAJUIITEBE

A YIIO30OPEBE

VYkiioHHTE OaTepHjCcKO MTAKOBAKE U3 MALIKUHE 1P
TPaHCIIOPTA M CKJIAUIITEHA.

45 CABETHU 3A PAJ]

JlyBame BILIUTE 10 CIIOJBHOM PyOy HEXeIbeHOT
Marepujajia Kako OUCTE CHPEUIIIN 1 CC HOKEIbCHH
Marepujal paceje OKoJIo.

TIpe nyBama rpabysbama U MeTIaMa PALIdHCTHTE
HEXEJbCHH MaTepHjal.

TIpe unmhera HeXebEHOT MaTepHjalia y IPAIIBbABUM
YCIIOBHMA, OBIIAKHUTE TIOBPIIHHY.

Tokom paja npunasure Ha jeity, kyhue jpyoumie,
OTBOPEHE IIPO30PE U YUCTE ayTOMOOHMIIE.
OuncTuTe MalINHY.

Kana 3aBpmmTe ca paJioM OJJIOKNTE HEXKEITbEHH
Marepujai.
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6.1 TPAHCHOPT MALIMHE

Mammny JpsKuTe HCKIbYUHBO 32 PYUKY.

6.2 UYYBAIE MAIIIMHE

[Ipe cknaauIuTehba OUUCTUTE MALIKHY.

Kajia CKIIaiMIITHTE MAIIMHY, BOAUTE padyHa Ja MOTOP HE
Oyne Bpyh.

Bozaute pauyHa na mamnna Hema sabase ninu omreheHe
JierioBe. AKO je motpe6Ho, IIpaTHTe 0Ba OBE KOpaKe:

.

3amenure omrehene jienose.

3aTerHuTe 3aBpTHE.

PasroBapajte ca 0co6oM y oBamheHoM cepBUCHOM
LEHTDY.

VYeKIaAnIITUTE MAIIMHY Y CYBOM HOAPYY]jY.

Bonaure padyHa jia jiena He MOTY Hpuhy MaIliHy.

.
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7 OTKJIAILAIBE TPOBJIEMA

MPOBJIEM MOI'YhH PEIIEE
Y3POK
. BozauTe pauyHa j1a
Barepujcko pasy
. YBPCTO [OCTABUTE
[IAKOBAbE HHjE Gatepuicko
Mamna ce He | yppero nako}:sajm :
nokpehe xaja HOCTABJbEHO. y
nosyuere MallIMHy.
Npekraad. Barepujcko 3amenute
naKoBame je 6e3 Garepujcko
cHare. [IaKOBabe.
Ipexunay 3a
Harajame je 3amenuTe
HEHCIIPABaH. HEHCIIPAaBHE
MammHa ce He - JIeN0BE Y
Morop je
nokpehe. opiamheHoM
HEHCIIPABaH.
CEePBHUCHOM
ITamnana roua | LEHTPY.
je HeHcrpaBHa.
Kazna mokpenere | Va3 Ba3myxa min
Vionure
MAIlINHY, Ba3AyX | U373 LCBH UMa
Griokay.
He Tede Kpo3 IeB. | Onokasy.

8 TEXHUYKHU NIOJALIA

Haron

82V DC

3arnpemuHa Bastyxa

21.5 m*/min

bp3una Bazmyxa

225.3 km/h

TAKOBama)

Texwuna (6e3 6arepujckor

2.6kg

HM3mepeHn HUBO 3BYy4HOI NPUTHCKA

Lpa= 107 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

rapaHTOBaHH HHUBO ja‘{"HC 3BYKa

Lwad= 110 dB(A)

Bubpauuje

<23m/sL K=1.5
m/s?

Monen Garepuje

82V 180, 82V290P,

Anpeca: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo IlIencka

me n afpeca ocobe oBaiheHe 3a MPHKYIIbambe TEXHUUKE
JIOKyMEHTalLHje:

Nme: Micael Johansson

Anpeca: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé IlIBencka

OBHUM H3jaBIbyjeMo Jia IPOU3BOL

Kareropuja: Jysanuna
Mogen: 2401086 (BLB487)
Cepujcku 6poj: TTormenajre 03HaKy Kiace

TIpoU3BO/a

Toauua nponsBome: TMornenajte 03HaKy Kiace

IIpou3BOaa

* jecrey caracjy ca peieBaHTHHM ozpendama Jlupexruse
o marnHaMa 2006/42/E3.

e jecrey carnacjy ca oapenbama cienehux apyrux
Jlupekrusa-E3:
*  2014/30/EY
e 2000/14/E3 & 2005/88/E3
e 2011/65/EY & 2015/863/EY

Ilopen Tora, usjaBsbyjemo na cy kopuithenu cienehu 1enosu,
TA4YKEe XapMOHU30BAaHUX CTaHJap/a:

e EN60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN
55014-2,EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC
62321-4,IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC
62321-7-2,IEC 62321-8

Meron nporieHe carnacja npema Anekcy VI/Jlupexrusa
2000/14/E3.

HM3mepenu HUBO jaunHE 3ByKa: Lwa: 107 dB(A)

lapanTtoBanu HUBO jaunHe 3ByKa:  Lwa g0 110 dB(A)

Mecro, datym: Malmo,
11.11.2021

Tormuc: Ted Qu, Aupextop

82V360, 82V580P u TIPOBEPC KBATUTETA

npyru cepuje BAB -

Mopnen mymaua 82C6 u apyru cepuje I 8 d &,{,{
CAB

1PX 1PX4

9 E3 TEKJIAPAIIMJA O
YCKJIABEHOCTH

Naziv i axpeca npoussohaua:

Nwme: GLOBGRO AB

Globe Group Europe
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